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Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΉΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

-ί 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Αρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 
1 του Συντάγματος η διεθνής Σύμβαση για τα δικαιώματα 
του παιδιού, που υπογράφτηκε στη Ν.Υόρκη στις 26 Ια¬ 
νουάριου 1990, της οποίας το κείμενο στο πρωτότυπο στη 
γαλλική γλώσσα και σε μετάφραση στην ελληνική έχει ως 
εξής: 

Οοηνβηΐίοπ ΓβΙαΐίνβ βυχ άτοίΐβ όβ ΓβηίβηΙ 

ΡΒΕΑΜΒϋΙ-Ε 

Ιβδ ΕΙβΙδ ρβόίβδ 4 13 ρτόδβηΐβ Οοηνβηΐίοη, 

ΟοηεϊάόΓβηΙ αυβ. οοηίοιπιόπίθηΐ βυχ ρπηείρβδ ρτοοΙβΓηέδ 
όβηδ 13 ΟΗβιΙθ όβδ ΝβΙίοηβ υηίβδ, 13 Γθοοηηβϊδδβηοβ όβ 13 όίςηίίό 
ίηΗότβηΙθ 4 Ιουβ Ιβδ πηθίηόΓθδ όβ 13 (βηιίΙΙβ ηυιτιβίηβ βίηδί ςυβ 
ΓόςβΙίΙά β( Ιβ οβΓβοΙότβ ίηβΐίόηβόΐβ όβ Ιβυτδ ότοίΐδ δοηΐ Ιβ 
ίοηόθΓΠβηί όβ Ιβ ΙίββΠό, όβ 13 ]υδϋοβ βΐ όβ 13 ρβίχ όβηδ Ιβ ιηοηάβ, 

Αγβηΐ ρτόδοπΐ 4 Ι’βδρΓϋ Ιβ ίβί* ςυβ Ιβδ ρβυρίβδ όβδ ΝβΙίοηδ 
υηίβδ οπί, όβηβ Ιβ ΟΙιβιΙβ, ρτοοίβηηό έ ηουνββυ Ιβυτ Ιοί όβηδ Ιβδ 
ύΐΌίΙδ ΙοηόβιτιβηΙβυχ όβ ΠτοΓηιτίθ βΐ όβηδ 13 όίςηίΐό βί 13 νβίβυί 
όβ 13 ρβΓδοηηβ (ιυηηβΐηθ, βΐ ςυ'ίΐδ οπί τόδοΐυ όβ ίβνοπδβΓ Ιβ ρτο- 
9 τέδ δοοίβΙ βΐ ό’ίηδΙβυτβΓ όβ ΓηβίΙΙβυτβδ οοηόίΐίοηδ όβ νίβ όεηδ 
υηβ Ιίόβιΐό ρΐυδ ςτβπόβ, 

Ββοοηηβίδδβηΐ ς υβ Ιβδ Νβϋοηβ ΙΙηίβδ, όβηδ Ιβ ΟβεΙβΓβΙίοη 
υηίνβΓδβΙΙβ όβδ όΓοϋδ όβ Γηοητιτηβ βΐ όβηδ Ιβδ Ρβοΐβδ ίηίβιτιβίίο- 
ηβυχ ΓβΙβΙίίδ βυχ ότοίΐε όβ ΠιοιτίΓηθ, οηΐ ρΓΟοΙβτηό βΐ δοηΐ 


οοηνβηυβδ ςυβ οίτβουη ρβυΐ δβ ρτάνβίοίτ όβ Ιουδ Ιβδ ότοίΐδ βί όβ 
Ιουΐβδ Ιβδ ΙίόβΓίόδ ςυί γ δοηΐ όηοηοόδ, 53ηβ όίδΐίηοΐίοη βυαιηβ, 
ηοΐΒΓΠΐηβηΙ όβ τβοβ, όβ οουίβυτ, όβ δβχβ, όβ Ιβηςυβ, όβ ΓβΙίςίοη, 
ό’ορίηίοη ροΐίϋςυβ ου όβ ίουΐβ βυΐτβ ορϊηίοη, ό’οπςίηβ ηβϋοηβΐβ 
ου δοοίβΐβ, όβ ίοτίυηβ, όβ ηβίδδβηοβ ου όβ ΙουΙβ βυΐΓβ δίΐυβίίοη, 
Ββρρβίβηΐ ςυβ, όαηε Ιβ ΟάοΙβΓβίίοη υηίνβΓδβΙΙθ όβδ ότοίΐδ όβ 
1'Ηοπνηβ, Ιβδ Νβϋοηβ υηίβδ οηί ρΓοεΙβιτιόςυβ Γβηίβηοβ β ότοίΐ 
4 υηβ 3ίόβ β( 4 υηβ ββδίδίβηοβ δρόοίβΙβδ, 

Οοηνβίηουβ ςυβ Ιβ ΐβτηϊΙΙθ, υηϋά ίοηόβητιβηΐβΐβ όβ Ιβ δοοίόΐό 
β( ΓΠίΙίβυ ηβΙυΓβΙ ρουτ Ιβ αΌϊδδβηοβ β! Ιβ όίβη-δίΓβ όβ Ιουδ δβδ 
ΓΠθΓηότβδ, βί βη ρβΓϋαιΙϊβτ όβδ βηΐβηΐδ, όοίΐ ΓβοβνοϊΓ Ιβ ρτοΐβοΐίοη 
βί ΓβδδίβΙβηοβ όοηΐ βΙΙβ β όβδοίη ρουτ ρουνοίτ )ουβτ ρίβίηβηηβηί 
δοη τόΐβ ό3Πδ Ιβ οοιτίΓηυηβυΙέ, 

ΒβοοηηβίδδβηΙ ςυβ ΓβηίβηΙ, ρουτ Ι'όρβηουίδδβΓΤίβηΙ Ιιβπτιο- 
ηίβυχ όβ δ3 ρβΓδοηηβΙΐίά, όοίΐ ςτβηόίτ όβηβ Ιβ ΓηΐΙΐβυ ίβιτιίΙίβΙ, ό3ηδ 
υη οΙϊηη3ΐ όβ όοηΗβυι·, ό’ βτηουτ βί όβ οοτηρΓέήβηδίοη, 
Οοηείόότβηΐ ςυΊΙ ίπιροΠβ όβ ρτέρβΓβΓ ρΙβίηβΓηβηΙ ΓβηίβηΙ 4 
3νοϊτ υηβ νίβ ίηόίνϊόυβΙΙβ όβηβ Ιβ δοάόΐό, β( όβ ΓάΙβνβτ όβηδ 
Ι’βδρπί όβδ ίόέβυχ ρΓοοΙβτηόδ όβηδ Ιβ ΟόβΠβ όβδ Νβϋοηδ υηίβδ, 
βί βη ρβόίουΙίθΓ όβηδ υη βερπΐ όβ ρβίχ, όβ όίςηίΐό, όβ ΙοΙόΓβηοβ, 
όβ Ιίόβίΐέ, ό’έςβίίΐά βί όβ δοΐίόβηΐό, 

Αγβηΐ ρτέδβηΐ 4 Ι’ββρηΐ ςυβ Ιβ ηόοββδίΐό ό’βοοοΓόβτ υηβ 
ρτοίθοίίοη δρόαβΙβ 41’βηΙβηΙ 3 έΐό έηοηοόβ όβηδ Ια ΟόεΙβΓβΙίοη 
όβ Οβη&νβ όβ 1924 δυτ Ιβδ ότοίΐδ όβ Γβηίαηΐθΐόβηδ Ιβ ϋόοΙβΓβΙίοη 
όβδ ότοΐδ όβ Γβηίβηΐ δόορίάβ ρατ ΓΑδδβηηΡΙόθ ςόηόΓβΙβ Ιβ 20 
ηονβΓΠόΓβ 1959, β( ςυ'βΙΙβ 3 616 Γβοοηηυβ όβηβ Ια ΟάεΙαταΙίοη 
υηίνβΓδβΙΙβ όβδ ότοϋδ όβ ΙΊιοητιηηβ, όβηδ Ιβ ΡβοΙβ ίηίβιτιαϋοηβΐ 
ΓβΙβΙίί βυχ ότοίΐδ είνίΐδ βί ροΐϋίςυβδ (βη ρβόίουΙίβΓ βυχ βιΐίοΐβδ 23 
βί 24), όβηδ Ιβ Ρβϋβ ίηΙβΓηβΙίοηβΙ ΓβΙβΙίί βυχ όιοίΐδ άεοηοπιίςυβδ, 
δοοίβυχ βί αιϋυΓβΙδ (βη ρβόίουΙίβΓ 4 ΓβιΤίοΙβ 10) β» όβηβ Ιβδ βίβΐυίδ 
βί ίηδίΓυτηβηΙδ ρβΓΰηβηίδ όβδ ίηδίίΐυΐίοηδ δρόείβΙίδόθδ β( όβδ 
ΟΓςβηίδβίίοηδ ίηίθτηβΐίοηβίβε ςυί δβ ρτόοοουρβηΐ όυ όίβη-βίΓθόθ 
Γ βηίβηΐ, 

Ανβηΐ ΡΓέδβηί 4 Γβδρηΐ ςυβ, οοητιητιβ ίηόίςυά όβηδ Ιβ ϋέοΐβ- 
ΓβΙίοη όβδ όίοίΐδ όβ ΓβηίβηΙ, "Γβηίβηί, βη Γβιβοη όβ δοη Γηβηςυβ 
όβ ΓΠβΙυΓίίό ρόγδίςυβ βί ίηΙβΙΙβεΙυβΙΙβ, β Ρββοίη ό'υηβ ρΓΟΙβεϋοη 
δρόοίβΙβ βί όβ δοϊηδ ερόοίβυχ, ηοίβηηηηβηΐ ό' υηβ ρτοΐβοΐίοη 
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ίυτίΡίςυβ βρρτορτίόβ, βνβη! οοπητηβ βρτόδ13 ηβίδδβηοβ", 

ΒβρρβΙβηΐ Ιθ3 ΡίδροδίΙίοηδ Ρβ 13 ϋόοΐβτβΐίοη δυτ Ιβδ ρτίηοίρβδ 
δοοίβυχ β( (υτίΡίςυβδ βρρΙίοβΡΙβδ έ Ιβ ρτοΐβοϋοη βΙ 3υ Ρίβη-βΙτθ 
065 βηίβηΐδ, βηνίδβςέε δυΡουΙ 5ου5 ΓβηςΙβ Ρβδ ρΓ3(ίςυθ3 βη 
ΓΠ3(ίέΓθ Ρ’βΡορΙίοη β( Ρβ ρΐβοβτηβηΐ ΙβπηίΙίβΙ ευτ Ιβ3 ρΐ 3 η$ ηβΐίοηβΐ 
βΙ ίηΐβτηβ ΙίοηβΙ, Ρβ ΙΈηδβηιΡΙβ Ρβ τδςίβδ τηίηίτηβ Ρβε ΝβΙίοηδ 
υηίβε οοηοβτηβηΐ ΓΗΡτηίηίδΙτβΙίοη Ρβ 13 )υδΙίοβ ρουΓ τηιηθυτε (Πέ- 
ςίβδ Ρβ Ββφης), βΙ Ρβ 13 ΟόοΙβτβΙίοη ειΐΓ 13 ρτοΐβοΐίοη Ρβε ίβηητηβε 
β< Οβδ 6Πΐ3Π(3 βη ρ6τίθ0θ Ρ'υτρθΠΟβ βΙ Οθ οοηίΐίί 3ΓΓΓΐέ, 

ΒβοοηηβίδβηΙ ςυ’ίΙ γ 8 Οβηδ ΙουΙδ Ιθδ ρβγε Ρυ τηοηΟβ Ρββ 
βηίβηΐδ ςυί νίνβηΐ Ρβηε Οβδ οοηΡίϋοηε ρβΡίουΙίέτβτηβηΙ ΟίΙίίοίΙβδ, 
βΐ ςυ’ΪΙ βδί ηόοβδδβίτβ Ο'βοοοτΟβτ έ οβδ βηίβηΐδ υηβ βΜβηΙίοη 
ρβΡίουϋότβ, 

ΤβηβηΙΟύτηβηΙοοτηρΙβ Οβ Ι’ίπηροΟβηοθ Ρβδ ΙτβΟίΙίοηδ βΙ νβίβυτδ 
ουΙΙυτβΙΙβδ Ρθ οΡβςυβ ρβυρΙβ Οβηδ Ιβ ρτοΐβοϋοη βΐ Ιβ 06- 
νβΙορρβτηβηΙ ΡβΓηηοηίθϋχ Ρβ Ι’βηίβηΙ, 

ΒβοοηηβίδδβηΙ ΓίτηροΡβηοβ Ρβ 13 οοορέτβΐίοη ίηΐβτηβΐίοηβΐβ 
ρουΓ ΓβτηόΙίοτβΙίοη Ρβδ οοηΟίΙίοηδ Ρβ νίβ Ρβδ βηίβπΐδ Οβηδ (ουδ 
Ιβδ ρβγβ, βΙ βη ρβΡίουΙίβτ Οβηδ Ιβδ ρβγδ βη ΟόνβΙορρβηΊβηΙ, 

5οηΙ οοηνβηυδ Ρβ οβ ςυί δυί(: 

ΡΗΕΜΙΕΒΕ ΡΑΗΤΙΕ 
ΑτΙίΟίθ ρΓΘΓΠΪβΓ 

Αυ δβηδ Ρβ Ιβ ρτόδβηΐβ ΟοηνβηΙίοη, υη βηίβηΐ δ’βηΙβηΡ Ρβ Ιουί 
βίτβ Ρυτηβίη 6ς6 Ρβ τηοίηδ Ρβ Οίχ-ΡυίΙ βηε, δβυί δί 13 γγ>3]οπ 16 βδί 
βΙΙβίηΙβ ρΐυδ ΙόΙ βη νβΡυ Ρβ>)3 ΙέςίδΙβΙιοη ςυί Ιυί βδί βρρΙίοβΡΙβ. 

I 

ΑΡίοΙβ 2 

1.1.65 ΕΙβΙδ ρβΡίβδ δ'βηςβςβηΐ έ τβδρβοΐβτ Ιβδ ΡτοίΙδ ςυί δοη( 
έηοηεβόδ Οβηδ ΙβρτόδβηΙθ ΟοηνβηΙίοη βΙ έ Ιβδ ςβτβηΐίτ έ Ιουί 
βηίβηΐ τβίβνβη! Ρβ ΙβυτϊυτίΟίοΐίοη, δβηδ Ρίδΐίηοίίοη βυουηβ, ίηΡ6- 
ρβηΡβΓΠΓΠβηΙ ΟβΙουΙβ οοηδίΟότβϋοη Ρβ τβοβ, Οβ οουΙβυΓ, Ρβ δβχβ, 
Ρβ Ιβηςυβ, Ρβ τβΙίςίοη, Ρ’ορίηίοη ροϋΐίςυβ ου βυΐτβ Ρβ ΓβηίβηΙ ου 
Ρβ δβδ ρβτβηΐδ ου ΓβρΓέδβηΙβηΙδ Ιόςβυχ, Ρβ Ιβυ.Γ οτίςίηβ ηβϋοηβίβ, 
βΙΡηίςυβ ου δοοίβίβ, Ρβ Ιβυτ δίΐυβίίοη Ρβ ΙοΟυηβ, Ρβ Ιβυτ 
ίηοβρβοίΐό, Ρβ ΙβυΓ ηβίδδβηοβ ου Ρβ ΙουΙβ βυΐτβ-δίΐυβίίοη. 

2.1_βδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ ρτβηηβη! ΙουΙβδ Ιβδ τηβδυτβδ ορρτορπέβδ 
ρουΓ ςυβ ΓβηίβηΙ δοί! βΗβοΐίνβτηβηΙ ρτοΐόρέ οοηΐτβ ΙουΙβδ ίοττηβδ 
Ρβ ΡίδΟΓίηιίηβϋοη ου Ρβ δβηοίίοη ΓηοΙίνόβδ ρ3Γ 13 δίΐυβίίοη 
ίυπΡίςυβ, Ιβδ 30ΐίνί(όδ, Ιβδ ορίηίοηδ ΡέοΙβΓόβδ ου Ιβδ οοηνίοΐίοηδ 
Ρβ δβδ ρβΓβηΙδ, Ρβ δβδ ΓθρΓ05βη(3ηΐ5 Ιόςβυχ ου Ρβδ ιτιβΓηΡΓθδ 
Ρβ 33 ίβΓΠΪΙΙβ. 

, ΑΡίοΙβ 3 

1. ϋβηδ ΙουΙβδ Ιβδ Ρόοίδίοηδ ςυί οοηοβΓηβηΐ Ιβδ βηίβηίδ. 
ςυ'βΙΙβδ δθίβη( Ιβ ί3ί< Ρβδ ίηδίίΐυΐίοηδ ρυΡΙίςυβδ ου ρπνέβδ Ρβ 
ΡΓΟίβοΙίοη δοάβΐβ, Ρβδ ίηΡυηβυχ, Ρβδ 3υ(οπ!έε 3ΡηΊίηίδΐΓ3ΐίνβδ 
ου Ρβδ ΟΓςβηβδ ΙέςίδΙβΙίίδ, Ι’ίηίέΓβΙ δυρέπβυΓ Ρβ Ι'βηΙβη) ΡοίΙ β(Γβ 
υηβ οοηδίΡέΓ3(ίοη ρππηοΓΡίβΙβ. 

2. ιβδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ δ’βηςβςβηί έ 3δδυΓβΓ έΙ’βηίβηΙ 13 ρΓΟίβοΙίοη 
βΐ Ιβδ δοίηδ ηόοβδδβίΓβδ δ δοη Ρίβη-βίΓβ, οοπηρίβ Ιβηυ Ρβδ ΡτοίΙδ 
βΐ Ρβδ Ρβνοίτδ Ρβ δβδ ρβτβηΐδ, Ρβ δβδ Ιυίβυτδ ου Ρβδ βυίτβδ 
ρβΓδοηηβδ ΙόςβΙβηβηΙ ΙόςίδΙβΙίνβδ βΐ 3ΡΓηίηίδΐΓ3ΐίνβδ 3 ρρτο- 
ρπόβδ. 

3. Ιβδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ νβίΙΙβηί ά οβ ςυβ Ιβ ίοηοΙίοηηηβΓηβηΙ Ρβδ 
ίηδίίΐυΐίοηδ, δβτνίοβδ βΐ έΟΡΙίδδβΓηβηΙδ ςυί οηΐ Ιβ οΡβτςβ Ρβδ 
βηίβηΐδ β< βδδυτβηΐ Ιβυτ ρτοΐβοΐίοη εοι! οοηίοτΓηβ βυχ ποττηβδ 
Ιίχέβδ ρ3Γ Ιβδ βυΐοπίέδ οοτηρέίβηΐβδ, ρθΡίουΙίέΓβτηβηί Ρβηδ Ιβ 
Ροηιβίηθ Ρβ 13 δέουτίΐέ βΐ Ρβ Ιβ δβηΐέ βΐ βη οβ ςυί οοηοβτηβ Ιβ 


ηοηιΙϊΓβ βΙ 13 οοτηρόίβηοβ Ρβ Ιβυτ ρβΓδοηηβΙ βίηδί ςυβ ΓβχίδΙβηοβ 
Ρ’υη οοηΐτόΐβ βρρτορΓίό. 

ΑΡίοΙβ 4 

ιβδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ δ'βηςβςβηΐ ά ρτβηΡΓβ ΙουΙβδ Ιβδ ΓηβδυΓβδ 
ΙόςίδΙβΙίνβδ, βΡιηίηίδίΓβΙίνθδ βΙ βυΐτβδ ςυί δοη! ηόοβδδθίτβδ ρουτ 
τηβΙΐΓβ βη οβυντβ Ιβδ ΡτοίΙδ τβοοηηυδ Ρβηδ 13 ρτόδβηΐβ 
ΟοηνβηΙίοη. Οβηβ Ιβ 035 Ρβδ ΡτοίΙδ έοοηοηαίςυβδ, δοοίβυχ β! 
ουΙΙυτβΙδ, ίΐδ ρτβηηβηί οβδ Γηβδυτβδ Ρβηδ ΙουΙβδ Ιβδ ΙίτηίΙθδ Ρβδ 
Γθδδουτοθδ ΡοηΙ ίΐδ ΡίδροδβηΙ βΐ, δ’ίΙ γ 31'ιβυ, Ρβηδ Ιβ οβΡτβ Ρβ Ιβ 
οοορόΓΒΐίοη ίηΙθΓηβϋοηβΙβ. 

ΑΡίοΙβ 5 

ιβδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ ΓβδρβοΙβηΙ 13 ΓβδροηδβΡίΙίΙό, Ιβ ΡτοίΙ βΙ Ιβ 
Ρβνοίτ ςυ'οηΐ Ιβδ ρβτβηΐδ ου, Ιβ οβδ ^οΗόβηΙ, Ιβδ ηηβΓηΡΓβδ Ρβ 13 
ΙβτηίΙΙβ ήίβτςίβ ου Ρβ Ιβ οοηίΓηυηβυΙό, οοπιπιθ ρτόνυ ρ3Γ Ιβ 
οουΙυΓηβ ΙοοβΙβ, Ιβδ ΙυΙβυτδ ου βυΐτβδ ρβΓδοηηβδ ΙόςβΙβπτιβηΙ 
ΓβδροηδβΡΙβδ Ρβ ΓβηίβηΙ, Ρβ Ροηηβτ έ οβΙυί-Οί, Ρ'υηβ Γηβηίότβ 
ςυί οοΓΓβδροηΡβ βυ ΡένβΙορρβητιβηΙ Ρβ εβδ οβρβοίΐέδ, 
Γοπβηΐβΐίοπ βΙ Ιβδ ΟΟΠδβίΙδ βρρτορπέδ έ Γβχβτοίοβ Ρβδ ΡτοίΙδ ςυβ 
Ιυί Γθοοηηβϋ Ιβ ρτόδβηΐβ ΟοηνβηΙίοη. 

ΑΡίοΙβ 6 

1. ιβδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ τβοοηηβίδδβηΙ ςυβ ΙουΙ βηίβηΐ & υη ΡτοίΙ 
ίηΗέτβη! έ 13 νίβ. 

2. Ιβε ΕΙβΙδ ραΡίβδ 3δδυτβηΙ Ρβηδ ΙουΙβ 13 τηβδυτβ ροδδίΡΙβ 13 
δυτνίβ βΙ Ιβ ΡένβΙορρβΓηβηΙ Ρβ ΓβηΙβηΙ. 

ΑΡίοΙβ 7 

1. ί’βηίβηΐ βδΐ βητβςίδΐτό βυβδίΐό» 33 ηβίδδβηοβ βΙ 3 Ρέδ οβΙΙβ-οί 
Ιβ ΡτοίΙ & υη πότη, Ιβ ΡτοίΙ Ρ'βοςυέτίτ υηβ ηβϋοηβΐίΐέ βΙ, Ρβηδ Ιβ 
τηβδυτβ Ρυ ροδδίΡΙβ, Ιβ ΡτοίΙ Ρβ οοηηβΐΐτβ δβδ ρβτβηΐδ β! Ρ'βΙτβ 
όΐβνέ ρ3τ βυχ. 

2. (_βδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ νβίΙΙβηί έ τηβίΐτβ οβδ ΡτοίΙδ βη οβυντβ 
οοηΙοττηότηβηΙ ά Ιβυτ ΙόςίδΙβΙίοη ηβίίοηβίβ βΙ 3 υχ οΡΙίςβΙίοηδ ςυβ 
Ιβυτ ίτηροδβηΙ Ιβδ ίηδίτυτηβηΐδ ίηΐβτηβϋοηβυχ βρρΙίοβΡΙβδ βη Ιβ 
τηβϋότβ, βη ρβΡίουΙίβτ Ρβηδ Ιβδ 033 οΰ ίβυΐβ Ρβ οβΙβ Ι’βηΐ3ηΙ δβ 
ΙτουνβτβίΙ ορβΙπΡβ. 

ΑΡίοΙβ 8 

1.1_βδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ δ’βηςβςβηΙ ό τβδρβοΐβτ Ιβ ΡτοίΙ Ρβ ΓβηίβηΙ 
Ρβ ρτόδβτνβτ δοη ίΡβη!ίΐ6, γ οοτηρτίδ 53 ηβΙιοηΒΐίΙό, δοη ηοτη βΙ 
δβδ τβίβϋοηδ ΙβτηίΙίβΙβδ, ΙβΙδ ςυ’ίΐδ δοη! τβοοηηυδ ρβτ Ιοί, δβηδ 
ίηςότβηοβ ίΙΙάςβΙβ. 

2. 3ί υη βηΐβη! βδί ίΙΙόςβΙβτηβηΙ ρτίνέ Ρβδ έΐόηίθηΐδ οοηδίίΐυΐίίδ 
Ρβ δοη ίΡβηΙϋέ ου Ρβ οβΡβίηδ Ρ’βηΙτβ βυχ, Ιβδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ ΡοίνβηΙ 
Ιυί βοοοτΡβτ υηβ βδδίδίβηοβ βΙ υηβ ρτοΐβοΐίοη βρρτορτίόβδ, ρουτ 
ςυβ δοη ίΡβηΙίΙό δοίΐ τέΙβΡΙίβ βυδδί τβρίΡβηιβηΙ ςυβ ροδδίΡΙβ. 

ΑΡίοΙβ 9 

1. ιβδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ νβίΙΙβηί έ οβ ςυβ ΓβηίβηΙ ηβ δοίΙ ρβδ δόρβτέ 
Ρβ δβδ ρβτβηΐδ οοηΐτβ Ιβυτ ςτέ, έι ηηοίηδ ςυβ Ιβδ βυίοιϋόδ οοτηρό- 
ΙβηΙβδ ηβ ΡέοίΡβηΙ, δουδ τόεβτνβ Ρβ τένίδίοη (υΡίοίβίτβ βΙ οοηίότ- 
τηέτηβηΐ βυχ Ιοίδ βΙ ρτοοέΡυτβδ βρρΙίοβΡΙβδ, ςυβ οβΙΙβ δόρβτβΐίοη 
βδί η6οβδ53ίτβ Ρβηδ Γ ίηΐέτβΐ δυρέτίβυτ Ρβ Γ βηίβηΙ. υηβ Ρόοίδίοη 
βη οβ δβηδ ρβυ! §1τβ ηόοβδδβίτβ Ρβηδ οβΡβίηδ 035 ρβΡίουΙίβτδ, 
ρβτ βχβτηρίβ Ιοτεςυβ Ιβδ ρβτβηΐδ ΓΠ 3 ΐΙτ 3 ίίβηΙ ου ηόςϋςβηΐ Γ βηίβηΐ, 
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οη ΙοΓεςυ’ ίΙ$ νίνβηί δέρβΓέηιβηΙ βί ςυ' υηβ Ρέείείοη Ροίί §Ιγθ ρπεβ 
3ΐι ευ)βί Ρυ Ιίθυ Ρβ ΓέείΡβηοβ Ρβ Γ βηίβηί.- 

2. Οβηδ ίουδ Ιβδ 035 ρΓένυε 3υ ρβΓβςΓβρίιβ 1 ΡυρΓέδβηίβτίίοΙβ, 
Ιουίβε Ιθδ ρ3Γΐϊθδ ίηίέΓβδδέβε Ροίνβηί βνοίΓ 13 ροδείβίΐίίέ Ρβ 
ρείΓΐίοίρβΓ βυχ ΡέΙϊΡέΓβίίοηε βΐ Ρβ ίβιτβ εοηηβίίΓβ ΙβυΓδ νυβδ. 

3. Εβδ Είβίδ ρβΓίίβδ ΓθδρβοΙβη! Ιβ Ρωίί Ρβ Γ βηίβηί εέρβΓέ Ρβ 
δβδ Ρβυχ ρβΓβηίδ ου Ρβ Γ υη Ρ' θυχ Ρ' βηΐΓβίβηίΓ ΓέςυΙίέΓβπηβηί 
Ρβδ ΓβΙβίίοηδ ρβΓδοηηβΙΙβδ βί Ρβδ οοηΐβοίδ ΡίΓβοίδ βνβε δβδ Ρβυχ 
ρβΓβηίδ, ββυί δί εβΙβ βδί οοηίΓβίΓβ 3 Γ ίηΐότβί δυρέπβυΓΡβ Γ θπίβηΐ. 

4. ΙΟΓδςυβ 13 εέρ3Γ3ίιοη ΓέδυΙίβ Ρβ ηηβευΓβδ ρηεβδ ρβΓ υη Είβί 
ρβΓίίβ, 1 2 ΙβΙΙβδ ςυβ 13 Ρέ.ίβηίίοη, ΓβπήρΓίδοηηβηηθηί, Ι'βχίΙ, 
ΓβχρυΙδίοη ου 13 γποΗ (γ εοηηρπδ Ιβ ηηοΗ,'ςυθΙΙβ ςυ'βη δοίί 13 
οβυεβ, δυινθηυβ οη εουΓδ Ρβ Ρέίβηίίοη) Ρβδ Ρβυχ ρβΓβηίδ ου Ρβ 
Γυη Ρ'βυχ, ου Ρβ Γβηίβηί, ΓΕΙβί ρβΗίβ Ροηηβ δϋΓ ΡβΓηβηΡβ 3υχ 
ρβΓβηίδ, 3 Γβηίβηί ου, δ’ίΙ γ β Ιίβυ, 3 υη βυίΓβ γπθγτιΡγθ Ρβ 13 ίβηηίΙΙβ 
Ιβδ ΓβηδβίςηβΓηβηΙδ βδδβηίίβίδ δυΓ Ιβ Ιίβυ οΰ δβ ίΓουνβηί Ιβ 
ΓηβΓΤΐόΓβ ομ Ιβδ ΓηβΓηΡίβδ Ρβ 13 ίβηηίΙΙβ, & Γηοίηε ςυβ 13 ΡίνυΙςβίίοπ 
Ρβ εβδ ΓβηδβίςηβΓηβηΙδ ηβ δοίί ρΓέϊυΡίείβ&Ιβ ευ Ρίβπ-βίΓβ Ρβ 
Γβηίβηί. Ιβδ Είβίδ ρβΓίίβδ νβίΙΙβηί βη ουίΓβ 3 εβ ςυβ 13 ρτ6- 
δβηΟΙίοη Ρ'υηβ ίβΙΙβ ΡβητοηΡβ η'βηίΓβίηβ ρβδ βη βΙΙβ-Γηβηηβ Ρβ 
εοηεόςυβηοβδ ίέείιβυδβδ ρουΓ Ιβ ρβΓδοηηβ ου Ιβδ ρβΓδοηηβδ 
ίηίέΓβδδέβε. 

ΑΠίεΙβ 10 

1. ΟοηίοΓΓηέΓηβηί 3 ΓοΡΙίςβίίοη ίηεοΓηΡβηί βυχ Είβίδ ρβΗίβδ 
βη νβΗυ Ρυ ρβΓβςΓβρίιβ 1 Ρβ ΓβΗίεΙβ 9, ίουίβ ΗβηηβηΠβ ίβίίβ ρβΓ 
υη βηίβηί ου δβδ ρβτβηίδ βη νυβ Ρ'βηίΓβΓ Ρβηε υη Ε(3ί ρβΠίβ ου 
Ρβ Ιβ ςυίίίβΓ βυχ ίίηε Ρβ ΓέυηίίίεθΙίοη ίβιτιίΐίβΐβ βδΐ εοηβίΡέΓέβ ρβΓ 
Ιβδ Ε(3ίδ ρβΗίβδ Ρβηδ υη βερπί ροείίίΙ, βνβε ΗυηηβηίΙέ βί ΡίΙίςβηοβ. 
Εβδ Ε(3ΐδ ρβΗίβδ νβίΙΙβηί βη ουίΓβ 3 εβ ςυβ 13 ρΓέδβηίβίίοη Ρ’υηβ 
ΙβΙΙβ ΡβΓΠθηΡβ η'βηίΓβίηβ ρβδ Ρβ εοηδέςυβηεβδ ίΙεΗβυδβδ ρουΓ 
Ιβδ βυΙβυΓδ Ρβ 13 ΡβΓΠβηΡβ βί Ιβδ ΓΠβΓπΡΓθδ Ρβ Ιβυτ ίβηηίΙΙβ. 

2. ΙΙη βηίβηί Ροη( Ιβδ ρβΓβηίδ ΓέδίΡβηί Ρβηδ Ρβδ Είβίδ Ρίίίέ Γβηίδ 
3 Ιβ ΡγοιΙ Ρ’βηίΓβίβηίΓ, δβυί είΓεοηδίβηεβδ βχοβρίϊοηηβΙΙβδ, Ρβδ 
ΓβΙβίίοηδ ρβΓδοηηβΙΙβδ βί Ρβδ εοηίβείβ ΡίΓβοίδ τέςυΙίβΓδ βνβε.εβδ 
Ρβυχ ρβΓβηίδ. 

Α εβίίβ ίίη, βί εοηίοΓΓΠόΓηβηί 3ΓοΡΙίςβίίοη ίηεοιηΡβηί βυχ Είβίδ 
ρβΗίβδ βη νβΗυ Ρυ ρβΓβςΓβρΗβ 2 Ρβ ΓβΠίεΙβ 9, Ιβδ Είβίδ ρβΗίβδ 
Γβδρβοίβηί Ιβ ΡγοιΙ ςυ’οηί Γβηίβηί βί δβδ ρβΓβηίδ Ρβ ςυίίίβΓ ίου! 
ρβγδ, γ εοηηρπδ Ιβ Ιβυτ, βί Ρβ ΓβνβηίΓ Ρβηδ ΙβυΓ ρωρΓβ ρβγδ. Ιβ 
ΡγοιΙ Ρβ ςυίίίβΓ ίουί ρβγδ ηβ ρβυί ίβίτβ ΓοΡ]β! ςυβ Ρβδ Γβδίποίίοηδ 
ρΓβδΟΓίίβδ ρβΓ 13 Ιοί ςυί δοηί ηέεβδδβίΓβδ ρουΓ ρωίέςβΓ Ιβ δέευπίό 
ηΗίίοηβΙβ, ΓογΡγθ ρυΡΙίε, 13 δβηίέ ου 13 ηηοΓβΙίΙό ρυΡΙίςυβδ, ου Ιβε 
ΡΓοίίδ βί ΙίΡβΓίόδ Ρ’βυίΓυί, βί ςυί δοηί εοΓηρβίίΡΙβδ βνβε Ιβδ βυίΓβδ 
Ρτοίίδ Γβεοηηυδ Ρβηδ Ιβ ρΓόδβηίβ Οοηνβηίίοη. 

~Ί 

ΑΠίεΙβ 11 

1. 1_βδ ΕΙβΙδ ρβΓίίβδ ρΓβηηβηί Ρβδ ΓηβδυΓβδ ρουΓ ΙυίίβΓ οοηίΓβ 
Ιβδ ΡέρΙβοβΓΠθηίδ βί Ιβδ ηοη-ΓβίουΓδ ίΠίείίβδ Ρ’βηίβηίδ εΐ Ι’έίΓβηςβΓ. 

2. Αοβίίβίίπ, Ιβδ Εί3ίδ ρβΓίίβδ ίβνοπδβηΙΙβεοηεΙυδίοηΡ’βεεοΓΡδ 
ΡίΙβίόΓβυχ ου ΓηυΙΙίΙβίόΓβυχ ου ΓβΡίιέδίοη βυχ.βεεοΓΡδ βχίδίβηίδ. 

ΑΡίεΙβ 12 

1. Εβδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ ςβΓβηίίδδβηί έι Γβηίβηί ςυί βδί εβρβΡΙβ Ρβ 
ΡίδοβΓηβΓΠβηί Ιβ ΡγοιΙ Ρ’βχρπηηβΓ ΙίΡΓβηηβηί δοη ορίηίοη δυΓ ίουίβ 

\ςυβδίίοη ΓίηΙόΓβδδβηί, Ιβδ ορίηίοηδ Ρβ Γβηίβηί έίβηί Ρύπιβηί 
ρ/ίδβδ βη οοηδίΡόΓβΙίοη βυ όςβΓΡ 3 δοη βςβ βί 3 δοη Ρβςτέ Ρβ 
Γηβίυπίβ. 

2. Α εβίίβ ίίη, οη ΡοηηβΓβ ηοίβιηηηβηί 3 Γβηίβηί Ιβ ροδδίΡίΙίίέ 
Ρ’βίΓβ βηίβηΡυ Ρβηδ ίουίβ ρΓοεέΡυΓβ )υΡίείβίΓβ ου βΡπηίηίδίΓβίίνβ 


Ι'ίηίόΓβδδβηί, δοίί ΡίΓβείβηηβηί, δοίί ρβΓ Ι'ίηίβΓΓηόΡίβίΓβ Ρ'υη τβ- 
ρΓέδβηίβηί ου Ρ’υη ΟΓςβηίδηη.θ βρρΓορπό, Ρβ ίβςοη οο ηηρβϋΡΙθ 
βνβε Ιβδ τέςΙβε Ρβ ρΓοεέΡυΓβ Ρβ Ιβ ΙέςίδΙβίίοη ηβίίοηβΙβ. 

ΑΡίεΙβ 13 

1. Ε’βηίβηί β ΡγοιΙ 3 Ιβ ΙίΡβΡό Ρ'βχρΓβδδίοη. Οβ Ρωίί εοηιρΓβηΡ 
Ιβ ΙίΡβΓίό Ρβ Γβείΐθ/οίΐθΓ, Ρβ ΓβεβνοίΓ βί Ρβ τόρβηΡΓβ Ρβδ 
ίηίοΓηηβίίοηδ βί Ρβδ ίΡόβε Ρβ ίουίβ βδρ3εβ, εβηδ εοηδίΡ^Γβίίοη 
ΡβίΓοηίίέΓθδ, δουδυηβίοΓΓΠθΟΓβΙβ,ήεπΙθ,ίηηρΓίηηόθουΒΓίίδίίςυθ, 
ου ρβΓ ίουί βυίΓβ πηογβη Ρυ είιοίχ Ρβ Γβηίβηί. 

2. Ι'βχβΓΟίεβ Ρβ εβ Ρτοίί ηβ ρβυί ίβίΓβ ΓοΡ]βί ςυβ Ρβδ δβυΐβδ 
ΓβδίΓίείίοηδ ςυί δοηί ρΓβδεΓίίβδ ρβΓ Ιβ Ιοί βί ςυί δοηί ηόεβδδβίΓβε: 

: β) Αυ Γβδρβεί Ρβδ ΡγοϊΙβ ου Ρβ Ιβ τόρυίβίίοη Ρ’βυίιχιί, ου 

Ρ) Α Ιβ δβυνβςβΓΡβ Ρβ Ιβ δόευπίέ ηβίίοηβΙβ, Ρβ ΓογΡγθ ρυΡΙίε, 
Ρβ Ιβ δβηίέ ου Ρβ Ιβ ηηοΓβΙίΙό ρυΡΙίςυβδ. 


ΑΡίεΙε 14 

1 . Ιβδ Είβίδ ρβΡίβδ Γβδρβοίβηί Ιβ ΡγοιΙ Ρθ Γβηίβηί 3 Ιβ ΙίΡθΓίό 
Ρβ ρβηδόβ, Ρβ εοπδοίβηοβ βί Ρβ ΓβΙίςίοη. 

2. Εβε Είβίδ ρβΓίίβδ Γβδρβοίβηί Ιβ ΡγοιΙ βί Ιβ ΡβνοίΓ Ρβδ ρβΓβηίδ 
ου, Ιβ εβδ έοΓιέβηί, Ρβδ τβρΓέδβηΙβηίδ Ιόςβυχ Ρβ Γβηίβηί, Ρβ 
ςυίΡβτ οβίυί-οί Ρβηε Ι’βχβΓΟίεβ Ρυ ΡγοιΙ δυβΓηβηίίοηηέ Ρ'υηβ ηηβ- 
ηίέΓβ ςυί οοΓΓβδροηΡβ βυ ΡένβΙορρβΓηβηί Ρβ δβδ οβρβοίίέδ. 

3. Εβ ΙίΡβΡέ Ρβ ΓπβηίίβδίβΓ δβ ΓβΙίςίοη ου δβδ οοηνίοίίοηδ ηβ 
ρβυί βίΓβ εουπηίδβ ςυ’βυχ δβυΐβδ ΓβδίΓίείίοηδ ςυί δοηί ρΓβδΟΓίίβδ 
ρβΓ Ιβ Ιοί βί ςυί δοηί ηέοβδδβίΓβδ ρουΓ ρΓέδβΓνβΓ Ιβ δΰΓβίό 
ρυΡΙίςυβ, ΓογΡγθ ρυΡΙίε, Ιβ δβηίέ βί Ιβ ιτιοΓβΙίίέ ρυΡΙίςυβδ, ου Ιβδ 
ΙίΡβΓίέε βί Ρτοίίδ ίοηΡβΓΠβηίβυχ Ρ'βυΙαιί. 

ΑΡίοΙβ 15 

1. Εβδ Είβίδ ρβΡίβδ Γβοοηηβίδδβηί Ιβδ ΡΓΟίΐδ 'Ρβ Γβηίβηί 3 Ιβ 
ΙίΡβΓίό Ρ’βδδοοίβίίοη βί 3 Ιβ ΙιΡβΠό Ρβ Γέυηίοη'ρβοιίίςυβ. 

2. Ε’βχθΓΟίεβ Ρβ εβδ ΡΓοίίδ ηβ'ρβυί ίβίΓβ ΓοΡ|βί ςυβ Ρβδ εβυίβε 
ΓβδίΓίείίοηδ ςυί δοηί ρΓβδοπίβδ'ρβΓ Ιβ Ιοί βί ςυί δοηί ηόοβδδβίΓβδ 
Ρβηδ υηβ δοοίβόίέ ΡέΓηοοΓβίίςυβ, Ρβηδ Ι’ίηίέΓβί Ρβ Ιβ εέευήίέ 
ηβίίοηβΙβ, Ρβ Ιβ δΰΓβίέ ρυΡΙίςυβ ου Ρβ ΓογΡγθ ρυΡΙίο, ου ρουΓ 
ρΓΟίέςβΓ Ιβ δβηίέ ου Ιβ ηηοΓβΙίίέ ρυΡΙίςυβδ, ου Ιβδ Ρωίίδ βί ΙίόβΡέδ 
Ρ'βυίΓυί. * " 

ΑΡίεΙβ 16 

1. ΝυΙ βηίβηί ηβ ίβΓβ Γο6)βΙ Ρ'ίιτίΓηίχίίοηδ βΓΡίίΓβίΓβε ου ΗΙέςβΙβδ 
Ρβηε εβ νίβ ρπνέβ. εβ ίβηηίΙΙβ, εοη ΡοίπίοίΙβ ου δβ οοσβδροη- 
Ρβηεβ, ηί Ρ'βίίβίηίβδ ίΙΙέςβΙβδ 3 εοη ίιοηηβυΓ βί 3 δβ ΓέρυΙβΙίοη. 

2. Ε’βηίβηί β ΡγοιΙ 3 Ιβ ρΓοίβείίοη Ρβ Ιβ Ιοί οοηίΓβ Ρβ ΙβΗβδ 
ίΓΠΓηίχίίοηδ ου Ρβ ίβΙΙβδ βίίβίηίβδ. 

. ΑΠίεΙβ 17 

Εβδ Είβίδ ρβΓίίβδ Γβοοηηβίδββρί ΓίηηροΠβηεβ Ρβ Ιβ ίοηοίίοη 
ΓβΓηρΙίβ ρβΠβδ πηέΡίβδ βί νβίΙΙβηί 3 εβ ςυβ Γβηίβηί βίί βοοέδ 3 
υηβ ίηίοΓΓΠβίίοη βί 3-Ρβδ ΓηβίέπβΙδ ρίονβηβηί Ρβ βουΓΟβδ ηβίίο- 
ηβΙβδ βί ίηίβΓβπίίοηβΙβε ΡίνβΓδβδ, ηοίβηηπιβηΐ οβυχ ςυί νίδβηί 3 
ρΓοπηουνοίΓ εοη Ρίβη-βίΓβ εοοίβΙ, δρίπίυβΙ βί ηηοΓβΙ βίηδί ςυβ δβ 
δβηίέ ρΡγείςυβ βί ΓηβηίβΙβ. Α εβίίβ ίίη, Ιβδ Είβίδ ρβΠίβδ: 

β) ΕηεουΓβςβηί Ιβε ΓηέΡίβδ 3 ΡίίίυδβΓ υηβ ίηίοΓΓΠβίίοη βί Ρβδ 
ίτιβίέπβίδ ςυί ρΓέεβηίβηί υηβ υίίΐίίέ εοοίβΙβ βί ουΙίυΓβΙΙβ ρουΓ 
Γβηίβηί βί ΓέροηΡβηί 3 Γβερπί Ρβ ΓβΠίοΙβ 29; 
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0) ΕηοουΓβςβηί 13 οοορέΓβίίοη ίηΙβΓηβίίοηβΙβ βη νυβ άβ 
ρωάυίΓβ, ά'έοίιβηςβΓ βΐ άβ άίίίυββΓ υηβ ίηίοπτιβίίοη βί άβδ πιβίέ- 
πβίδ άβ οβ ίγρβ ρΓονβηβηί άβ άίίίέΓβηίβδ βουΓΟβδ ουΙίυΓβΙΙβδ, 
ηβίίο-ηβΙβδ θ( ίηίβΓηβίίοηβΙβδ; 

ο) ΕηοουΓβςβηί Ιβ ρΓοάυοίίοη βΐ 13 άίίίυδίοη άβ ΙίνΓβδ ρουΓ 
βηίβηίδ; 

ά) ΕηοουΓβςβηί Ιββ ηιέάίβδ έ ΙβηίΓ ρβΓίίουΙίέΓβΓηβηί οοσιρίβ άβδ 
άβδοίηδ Ιίηςυίείίςυβδ άβδ βηίβηίδ βυΐοοάίοηβδ ου βρρβΓίβηβηί 
Α υη 9 Γουρβ ηιίηοπίβίΓβ; 

β) ΡβνοΓίδβηί Ι'έΙβάοΓβίίοη άβ ρπηοίρβδ άίΓβοίβυΓδ βρρΓορπέδ 
άβδίίηέδ & ρΓοίέςβΓ Γβηίβηί οοηίΓβ ΙϊηίοΓΓΠβίίοη βί Ιθδ ΓηβΙέΓίβΙδ 
ςυί ηυίδβηί Α ’δοη Ρϊθπ-θΙγθ, οοπηρίβ Ιβηυ άβδ άίδροδίΐίοηδ άβδ 
3ίΙίοΙβδ 13 βί 18. 

ΑιίίοΙβ 18 

1. Εβδ Είβίε ρβάίθδ δ’βΓηρΙοίβηί άβ ΙβυΓ ηιίβυχ Α 3δδυΓβΓ 13 γθ- 
οοηηβίδδβηοβ άυ ρπηοίρβ δβίοη Ιβςυβί Ιβδ άβυχ ρβΓβηίδ οη{ υηβ 
Γθδροηδβ&ίΙίΐό οοΓηηηυηβ ρουΓ οβ ςυί βδί ά'έΙβνβΓ Γβηίβηί βΐ 
ά'βδδυΓβΓ δοη άένβίορρβιηβηΐ. Εβ Γβδροηδβάίϋίέ ά’έΙβνβΓ Γβηίβηί 
βΐ ά'3δδυΓβΓ δοπ άένβΙορρβΓηβηί ίηοοηηΡθ βυ ρΓβΓηίβΓ οίιβί 3υχ 
ρβΓβηίδ ου, Ιβ 03δ έοίιέβηί, Α δβδ ΓβρΓέδβηΙβηίδ Ιέςβυχ. Οβυχ-οί 
άοίνβηΐ βΐΓβ ςυίάέδ βνβηί 1ου( ρ3Γ Ι'ίηίέΓθΙ ευρέπβυΓ άβ Γβηίβηί. 

2. ΡουΓ 9βΓ3π1ΪΓ βΐ ρΓΟΓΠουνοίΓ Ιβδ άΓοίΙδ έηοηοέδ άβηδ Ιβ ρτ6- 
δβηΐβ Οοηνβηίίοη, Ιβδ Εΐ3ΐδ ρβΓίίβδ βοοοΓάβηί Ι’βίάβ βρρΓορπέβ 
βυχ ρβΓβηΙδ βΐ 3υχ ΓβρΓέδβηΙβηίδ Ιέςβυχ άβ Γβηίβηί άβηδ 
1'βχβΓθϊοβ άβ Ιβ Γθδροηεβάίϋίέ ςυί ΙβυΓ ίηοοηηάβ ά’έΙβνβΓ Γβηίβηί 
βΐ βδδυΓβηΙ Ιβ Γπίδβ βη ρΙβοβ ά'ίηδίίΐυΐίοηδ, ά’έΙβάΙίδδβΓηβηίδ βΐ 
άβ δβΓνίοβδ οάβΓςέδ άβ νβίΙΙβΓ βυ άίβη-βίΓβ άβδ βηίβηίδ. 

3 Εβδ ΕΙβΙδ ρβΠιβδ ρΓβηηβη! ίουΐβδ Ιβδ σιβδυΓβδ βρρΓορπέβδ 
ρουΓ ΒδδυΓβΓ βυχ βηίβηίδ άοη! Ιβδ ρβΓβηίδ'ΐΓβνβίΙΙβηί Ιβ άΓΟί! άβ 
άέηέίίοίβΓ ΓβπιρΙίδδβηΙ Ιβδ οοηάίΐίοηδ Γβςυίδβδ. 

ΑάίοΙβ 19 

1'. Εβδ Είβίδ ρβΓίίβδ ρΓβηηβηΙ Ιουΐβδ Ιβδ ΓηβδυΓβδ ΙέςίδΙβίίνβδ, 
3άΓηίηίδΐΓ3ΐίνβδ, δοοίβΙβδ βί έάυο3(ίνβδ βρρΓορπέβδ ρουΓ ρΓοίέ- 
ςβΓ Γβηίβηί οοηΐΓβ Ιουίβ ίοπηβ άβ νίοίβηοβ, ά’βίΐβίηίβ ου άβ 
ΡαιίβΙίίέδ ράγδίςυβδ ου πιβηίβίβδ, ά’βάβηάοη ου άβ ηέςϋςβηοβ, 
άβ ηιβυνβίδ ΐΓ3ί1βΓΠβηίδ ου ά'βχρίοίίβίίοη, γ οοπιρηδ 13 νίοίβηοβ 
δβχυβΙΙβ, ρβηάβηί ςυ’ίΙ βδΐ δούδ 13 ς3Γάβ άβ δβδ ρβΓβηίδ.ου άβ 
Γυη ά’βυχ, άβ δοη ου δβδ ΓβρΓέδβηΙβηίδ Ιέςβυχ ου άβ Ιουίβ βυίΓβ 
ρβΓδοηηβ έ ςυί ϋ βδί οοηίίέ. 

2. Οβδ ΓηβδυΓβδ άβ ρΓΟίβοΙίοη οοιηρΓβηάΓοηΕ δβίοη ςυ’ίΙ 
οοηνίβηάΓβ, άβδ ρωοέάυΓβδ βίίίοβοβδ ρουΓ Ι’έίβάΙίδδβΓηβηί άβ 
ρΓοςΓβΓηηιβδ βοοίβυχ νίββηί Α ίουπιίΓ Γβρρυί ηέοβδδβίΓβ έ Γβηίβηί 
βίέςυί ίΙ βδί οοηίίέ, βίηδί ςυβ ρουΓ ά'βυίΓβδίΟΓΓηβδ άβ ρΓένβηίίοη, 
βί 3υχ ίίηε ά’ίάβηΐίίΐοβίίοη, άβ Γβρροιΐ, άβ τβηνοί, ά'βηςυβίβ, άβ 
ΐΓβίίβπιβηΐ βί άβ δυίνί ρουΓ Ιβδ 03δ άβ Γηβυνβίδ ΐΓβίίβΓηβηίδ άβ 
Γβηίβηί άέοπίδ οί-άβδδυδ, βί οοπιρΓβηάΓβ έςβΙβΓηβηί, δβίοη ςυ’ίΙ 
οοηνίβηάΓβ, άβδ ρΓΟΟέάυτβδ ά’ίηΙβΓνβηΙίοπ ίυάίοίβίτβ. 

ΑάίοΙβ 20 

1. Τουί βηίβπΐ ςυί βδί ΙβηηροΓβίΓβπηβηί ου άβίίηίίίνβΠΊβηΙ ρπνέ 
άβ άοη ΓηίΙίβυ ίβΓηίΙίβΙ, ου ςυί άβηε βοη ρΓορΓβ ϊηίέΓβί ηβ ρβυί έΐΓβ 
Ιβίδδέ ά3ηδ οβ ΓηίΙίβυ, 3 άΓΟίΙ έ υηβ ρΓΟίβοΙίοη βί υηβ 3ίάβ δρέ- 
,οίβίβδ άβ Γ Εΐ3ί. 

2. Εβδ Εί3ίδ ρβΓίίβδ ρΓένοίβηί ρουΓ οβί βηίβηί υηβ ρΓΟίβοίίοη 
άβ ΓβΓηρΙβοβηίθηί οοηίοΓΓηβ έ ΙβυΓ ΙέςίδΙβίίοη ηβίίοηβίβ. 

3. Οβίίβ ρΓΟίβοΙίοη άβ ΓβΓπρΙβοβπηβη! ρβυί ηοίβΓΠΓηβηί 3νοίΓ 13 
ίοΓΓΠβ άυ ρΐέοβαιβηί άβηδ υηβ ίβΓηίΙΙβ, άβ Ιβ ΙοίβΙβά άβ άΓοίί 
ίδΙβΓηίςυβ, άβ Γβάορίίοη ου, βη οβδ άβ ηβοβδδΐίέ, άυ ρΙβοβΓΤίβηί 


άβηδ υη έίβάΙίδδβΓτιβηί ρουΓ βηίβηίδ 3ρρΓθρπέ. ϋβηδ Ιβ οίιοίχ 
βηίΓβ οβδ δοΐυίίοηδ, ίΙ βδί άΰηηβηΐ Ιβηυ οοΓηρίβ άβ 13 ηέοβδδίίέ 
ά’υηβ οβΓίβίηβ οοηίίηυίίέ άβηδ Γέάυοβίίοη άβ Γβηίβηί, βίηδί ςυβ 
άβ δοη ΟΓίςίηβ βίάηίςυβ, ΓβΙίςίβυδβ, ουΙίυΓβΙΙβ βί Ιίηςυίδίίςυβ. 

ΑΠίοΙβ 21 

Εβδ Είβίδ ρβΓίίβδ ςυί 3άΓΠβί1βηΙ βί/ου βυίοπδβηί Ι’βάορίίοη 
δ'βδδυΓβηί ςυβ Ι’ίηίέΓβΙ δυρέΓίβυΓ άβ Γ βηίβηί βδί 13 οοηδίάέΓβίίοη 
ρπΓηοΓάίβΙβ βη 13 ΓηβΙίέΓβ, βί: 

3) νβίΙΙβηί έ οβ ςυβ Γβάορίίοη ά'υη βηίβηί ηβ δοίί βυίοηδέβ 
ςυβ ρ3Γ Ιβδ βυίΟΓίίέδ οοπηρέίθηΐβδ, ςυί νέπίίβηί, οοηΙοιτηέΓηβηΙ 
έ 13 Ιοί βί 3υχ ρΓοοέάυΓβδ βρρΙίοβΡΙβδ βί δυΓ 13 Ρ3δβ άβ ίουδ Ιβδ 
ΓβηδβίςηβΓΠβηίδ (ίβάΐβδ ΓβΙβίίίδ 3υ 03δ οοηδίάέΓέ, ςυβ Γβάορίίοη 
ρβυί 3νοίΓ Ιίβυ βυ έςβΓά έ 13 δίΐυβίίοη άβ Γβηίβηί ρβΓ Γβρροιΐ ά 
δβδ ρέΓβ βί ητιέΓθ, ρ3Γβηίδ βί ΓβρΓέδβηίβηίδ Ιέςβυχ βί ςυβ, Ιβ 03δ 
έοέβηί, Ιβδ ρβΓδοηηβδ ίηίέΓβδδέβδ οηί άοηηέ ΙβυΓ οοηδβηίβΓΠβηΙ 
έ Γβάορίίοη βη οοηηβίδδβηοβ άβ 03υδβ, βρΓέδ δ’έίΓβ βηίουΓέβδ 
άβδ βνίδ ηέοβδδ3ίΓθδ; 

ά) Ρβοοηηβίδδβηί ςυβ Γβάορίϊοη Α Ι'έΐΓβηςβΓ ρβυί βΐΓβ βηνί- 
δβςέβ οογπγπθ υη βυίΓβ Γηογβη ά’βδδυτβΓ Ιβδ δοίηβ ηέοβδδβίΓβδ 
έ Γβηίβηί, δί οβίυί-οί ηβ ρβυί, ά3ηδ δοη ρβγδ ά’οπςίήβ, έίΓβ ρΐ3βέ 
άβηδ υηβ ί3ΓηίΙΙβ ηουΓΓίοίέΓβ ου βάορίϊνβ ου έίΓβ οοηνβηβΡΙθΓηβηΙ 
έΐβνέ; 

ο) νβίΙΙβηί, βη 03δ ά'βάορίίοη έ Ι'έίΓβηςβΓ, έ οβ ςυβ Γβηίβηί 3ίί 
Ιβ άέηέίίοβ άβ 93Γ3ηΐίβδ βί άβ ηοπηβδ έςυίνβίβηί ά οβΙΙβδ βχίδίβηί 
βη 03δ ά’βάορίίοη ηβΐιοηβΐβ; 

ά) ΡΓβηηβηΙ ίουίβδ Ιβδ ΓηβδυΓβδ 3ρρΓορΓίέβδ ρουΓ νβίΙΙβΓ έ οβ 
ςυβ, βη οβδ ά’βάορίίοη έ ΓέίΓβηςβΓ, Ιβ ρΙβοβΓπβηΙ άβ Γβηίβηί ηβ 
δβ ίΓβάυίδβ ρβδ ρ3Γ υη ρΓοίίί ΓΠ3ίέπβΙ ίηάυ ρουΓ Ιβδ ρβΓδοηηβδ 
ςυί βη βοηί ΓβδροηδβάΙββ; 

β) ΡουΓδυίβνβηί Ιβδ οϋίβοίίίδ άυ ρΓέδβηί 3ΓίίοΙβ βη οοηοΐυβηί 
άβδ βΓΓβηςβΓΠβηίδ ου άβδ βοοοΓάδ άϋβίέΓβυχ ου ΓπυΙίίΙβίέΓβυχ, 
δβίοη Ιβδ 03δ, βί δ’βίίοΓΟβηί άβηδ οβ 03άΓβ άβ νβίΙΙβΓ έ οβ ςυβ Ιβδ 
ρΙβοβΓπβηίδ ά’βηίβηίδ Α Ι’έίΓβπςβΓ δοίβηί βίίβοίυέδ ρβΓ άβδ βυίοηί- 
έδ ου άβδ ΟΓςβηβδ οοπιρέίβηΐδ. 

ΑΠίοΙβ 22 

1. Εβδ Είβίδ ρβΓίίβδ ρΓβηηβηΙ Ιβδ πιβδυΓβδ βρρΓορπέβδ ρουΓ 
ςυ’υη βηίβηί ςυί οάβΓΟάβ έ οάίβηίΓ Ιβ δίβίυί άβ τέίυςίέ ου ςυί βδί 
οοηδίάέΓέ οοσιπιβ τέίυςίέ βη νβάυ άβδ τέςΙβδ βί ρΓοοέάυΓβδ άυ 
άτοίί ίηίβΓηβίίοηβΙ ου ηβίίοηβΙ 3ρρΙίθ3άΙβ, ςυ'ίΙ δοίί δβυΙ ου 
βοοοΓηρβςηέ άβ δβδ ρέΓβ βί ηηέΓβ ου άβ Ιουίβ βυίΓβ ρβΓδοηηβ, 
άέηέίίοίβ άβ Ιβ ρΓΟίβοίίοη βί άβ Γβδδίείβηοβ ίιυΓηβηίίβίΓβ νουΙυβδ 
ρουΓ Ιυί ρβΓΓΠβίίΓβ άβ |ουίΓ άβδ άΓοίίδ ςυβ Ιυί Γβοοηηβίδδβηί Ιβ 
ρΓέδβηίβ Οοηνβηίίοη βί Ιβδ βυίΓβδ ίηδίΓυηιβηΙδ ίηίβΓ ηβίίοηβυχ 
ΓβΙβίίίδ βυχ άΓοίίδ άβ Γάοπιπηβ ου άβ 03Γ30ίέΓβ ίιυηηβηίΙθΪΓβ 
βυχςυβίδ Ιβδάίίδ Είβίδ δοηί ρβΓίίβδ. 

2. Αοβίίβίίη, Ιβδ Είβίδ ρβΓίίβδ οοΙΙβάοΓβηί, δβΙοηςυ’ίΙδ Ιβϊυςβηί 
ηέοβδδβίΓβ, έ ίουδ Ιβδ βίίοΓίδ ίβίΐε ρβΓ Ι’ΟΓςβηίδβίίοη άβδ Νβίίοηδ 
ΕΙηίβδ βί Ιβδ βυίΓβδ ΟΓςβηίδβίίοηε ίηίθΓςουνβΓηβηηθηΙβΙθδ ου ηοη 
ςουνβΓπβΓηβηίβΙβδ οοπηρέίβηίβδ οοΙΙβάοΓβηί βνβο Ι'ΟΓςβηίδβίίοη 
άβδ Νβίίοηδ ΕΙηίβδ ρουΓ ρΓοίέςβΓ βί βίάβΓ Ιβδ βηίβηίδ ςυί δθ 
ίΓουνβηί βη ρβΓβίΙΙβ δϊίυβίϊοη βί ρουΓ ΓβοάβΓοίιβΓ Ιβδ ρέΓβ βί ηιέΓβ 
ου βυίΓβδ ΓηβΓηΡτβδ άβ Ιβ ίβΓηίΙΙβ άβ ίουί βηίβηί τέίυςίό βη νυβ 
ά’οάίβηίΓ Ιβδ ΓβηδβίςηβΓΠβηίδ ηέοβδδβίΓβδ ρουΓ Ιβ τέυηίΓ Α δβ / 
ίβσιίΙΙβ. ΕοΓδςυβ ηί Ιβ ρέΓβ, ηί Ιβ ΓηέΓβ, ηί βυουη βυίΓβ ΓΠβΓηάΓβ 
άβ Ιβ ίβΓηίΙΙβ ηβ ρβυί βίΓβ ΓβίΓουνέ, Γβηίβηί δβ νοίί βοοοΓάβΓ, δβίοη 
Ιβδ ρτίοίρβδ έηοηοέδ άβηδ Ιβ ρΓέδβηίβ Οοηνβηίίοη, Ιβ πηέπίβ 
ρτοίβοΐίοη ςυβ ίουί βυίτβ βηίβηί άέίίηίίίνβΓηβηί ου 
ίεηηροΓβίΓβΓηβηί ρπνέ άβ εοη ΓηίΙίβυ ίβηιίΙίβΙ ρουΓ ςυβίςυβ Γβίεοη 
ςυβ οβ δοίί. 




ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟΙ 4105 



ΑΓίίόΙβ 23 

,/ 

τ 

1. 1_β$ Είβίδ ρβΓίίβδ Γβοοηηβίδδβηί ςυβ Ιβδ βηίβηίδ 
ηηβπΙβΙβΓηβηί ου ρΟγδίςυβΓΠβηί ΟβηΡίοβρέδ οΐοίνβηί ΓηβηβΓ υηβ 
νίβ ρΐθίηβ βί Ρέοβηίβ, Ρβηβ Ρβδ οοηΡίίίοηδ ςυί ςβΓβηίίδδβηί ΙβυΓ 
Ρίςηίίέ, ίβνοπδβηί ΙβυΓ βυίοηοπηίθ βί ίβοίϋίβηί ΙβυΓ ρβΓίίοίρβίίοη 
βοίίνβ έ Ιβ νϊβ Ρβ 13 οοΙΙβόίίνίίέ. 

2. Εβδ Είβίδ ρβΓίίβίί Γβοοηηβίδδβηί Ιθ ΡγοιΙ Ρβδ βηίβηίδ 
ίιβηΡίοβρέδ Ρβ ΟέηέίίοίβΓ Ρβ δοίηδ δρέοίβυχ βί βηοουΓβςβηί βί 
βδβυ-Γβηί, Ρβηδ 13 ΓΠΟδυΓβ Ρβδ ΓβδδουΓΟβδ ΡίδροηίΡΙβδ, ΓοοΙγοϊ, 
δυΓ ΡβηηβηΡθ, 3υχ βηίβηίδ ΟβηΡίοβρέδ ΓβηιρΙίδδβηΙ Ιβδ οοηΡίίίοηδ 
Γβςυίδβδ βί έ οβυχ-ςυί θπ οηί 13 οίιβΓςβ, Ρ'υηβ βίΡβ βΡβρίόθ έ 
Ι'έίβί Ρβ Γβηίβηί β'/έ 13 δΐΐυβίιοη Ρβ 565 ρβΓβηίδ ου Ρβ οβυχ & ςυ' 
ίΙ βδί οοηίίό. [ 

3. Ευ όςβΓΡ 3υχ όβδοίηδ ρβΓίίουΙίβΓδ Ρβδ βηίβηίδ ίιβηΡίοβρέδ, 
Ι'βίΡβ ίουφίβ οόηίοΓηηόπηβηί 3υ ρβΓβςΓβρίιβ 2 Ρυ ρΓόδβηί βΓίίοΙβ 
βδί 9Γ3ΐυίΙβ οΡβςυβ ίοίδ ςυ’ίΙ βδί ροδδίΡΙβ, οοπηρίβ ίβηυ Ρβδ 
ΓβδδουΓΟβδ ίίηβηοίέΓβδ Ρβ ΙβυΓδ ρβΓβηίδ ου Ρβ οβυχ έ ςυί Γβηίβηί 
βδί οοηίίέ/βί βϋβ βδί οοηςυβ Ρβ ίβΙΙβ δΟΓίβ ςυβ Ιβδ βηίβηίδ 
ίιβηΡίοβρέδ βίβπί βίίβοίίνβπηβηί βοοέδ έ ΓέΡυοβίίοη, έ 13 
ίοπτιβίιοη, 3υχ δοίηδ Ρβ δβηίέ, & 13 ΓέέΡυοβίίοη, έ 13 ρΓέρβΓβίίοη 
έ ΓβηηρΙοί βί βυχ βοίίνίίέδ ΓέοΓέβίίνβδ, βί βέηέίίοίβηί Ρβ οβδ 
δβΓνίοβδ Ρβ ίβςοη ρΓορπβ έ ΒδδυΓβΓ υηβ ίηίέςΓβίίοη δοοίβΙβ βυδδί 
οοΓπρΙέίβ ςυβ ροδδίΟΙβ βί ΙβυΓ έρβηουίδδβηηβηΐ ρβΓδοηηβΙ, γ 
οορίρπδ Ρ3Π5 Ιβ Ροιηβίηβ ουΙίυΓβΙ βί δρίπίυβΙ. 

/4. Οβηδ υη βδρπί Ρβ οοορέΓβίίοη ίηίβΓηβίίοηβΙβ, Ιβδ Είβίδ 
ρβιΐίβδ ίβνοπδβηί Γέοίιβηςβ Ρ'ίηίοΓπηβΙίοηδ ρβΓίίηβηίβδ Ρβηδ Ιβ 
/Ροπηβίηβ Ρβδ δοίηδ Ρβ δβηίέ ρΓόνβπίίίδ βί Ρυ ίΓβίίβηηβηΙ ΓηέΡίοβΙ, 
ρδγοΡοΙοςίςυβ βί ίοηοΐίοηηβΙ Ρβδ βηίβηίδ ίιβηΡίοβρέδ, γ οοπηρπδ 
ρ3Γ 13 Ρίίίυδίοη Ρ'ίηίοΓΓΠΒίίοηδ οοηοβΓηβηί Ιβδ ηηέΙίιοΡβδ Ρβ γ 6- 
έΡυοβίίοη βί Ιβδ δβΓνίοβδ Ρβ ίοΓΓηβίίοη ρΓοίβδδίοηηβΙΙβ, βίηδί ςυβ 
Γβοοέδ έ οβδ Ροηηέβδ, βη νυβ Ρβ ρβιτηβίίΓθ βυχ Εί3ίδ ρβΓίίβδ 
Ρ'βηηέΙίοΓθΓ ΙβυΓδ οβρβοίίέδ βί ΙβυΓδ οοιηρέίβηοβδ βί Ρ’έΙβΓςίΓ ΙβυΓ 
βχρβπβηοβ Ρ3Π5 οβδ Ροηηβίηβδ. Α οβί έςβΓΡ, Η βδί ίβηυ ρβιΐίου- 
ΙιβΓβηηβηί οοπιρίβ Ρβδ Ρβδοίηδ Ρβδ ρβγδ βη ΡένβΙορρβΓηβηΙ. 

ΑΟίοΙβ 24 

1. Ιβδ Ε(3ίδ ρβΡιβδ Γβοοππ3ί55βηί Ιβ ΡγοΚ Ρβ ΓβηίβηΙ Ρβ ]ουίΓ 
Ρυ ΓπβίΙΙβυΓ έίβί Ρβ δβηίέ ροδδίΡΙβ βί Ρβ ΡέηέίίοίβΓ Ρβ δβΓνίοβδ 
ΓπέΡίοβυχ βί Ρβ ΓόόΡυοβίίοη. ΙΙδ δ'βίίοΓΟβηί Ρβ 93Γ3ηίίΓ ςυ’βυουη 
βηίβηΐ ηβ δοίί ρπνέ Ρυ ΡΓΟίί Ρ'βνοίΓ 30ββδ ό οβδ δβΓνίοβδ. 

2. 1.65 ΕίΗίδ ρβΡίβδ δ'βίίοΓΟβηί Ρ’βδδυΓβΓ 13 Γέ3ϋδ3ίίοη ίηίός^Ιβ 
Ρυ ΡΓοίί δυδΓηβηίίοηηέ βί, βη ρβΡίουΙίβΓ, ρΓβηηβηί Ιβδ ΓΠβδυΓβδ 
βρρΓορπέβδ ρουΓ: 

3) ΟέΡυίΓβ 13 ΓηοΡ3ΐί1έ ρβΓΓΠί Ιβδ ηουΓΓίδδοηδ βί Ιβδ βηίβηίδ; 

Ρ) ΑδδυΓβΓ έ ίουδ Ιβδ βηίβηίδ ΓβδδίδΟηοβ ΓπέΡίοβΙβ βί Ιβδ δοίηδ 
Ρβ δβηίέ ηέοβδδβίΓβδ, Γβοοβηί έίβηί γπϊ 5 δυΓ Ιβ ΡένβΙορρβΓηβηΙ 
Ρβδ δοίηδ Ρβ δβηίέ ρπηίΒίΓβδ; * 

ο) ΕυίίβΓ οοηίΓβ 13 ΓηβΙβΡίβ βί 13 ΓηΗΐηυίπίίοη, γ οοηηρπδ Ρβηδ 
Ιβ 03ΡΓ6 Ρβδ δοίηδ Ρβ 53ηίέ ρπηηβίΓβδ, ποΙβΓηΓηβηΙ έ 

ΓυίίΙίδβίίοη Ρβ ΙβοΡηίςυβδ βίδέηηβηΐ ΡίδροηίΡΙβδ βί έ Ιβ ίουΓηίίυΓβ 
Ρ'βΙίΓηβηίδ ηυΐπίίίδ βί Ρ'ββυ ροίθΡΙβ, οοπηρίβ ίβηυ Ρβδ ΡβηςβΓδ βί 
Ρβδ τίδςυβδ Ρβ ροΙΙυίίοη Ρυ ΓηίΙίβυ ηβίυΓβΙ; 

Ρ) ΑδδυΓβΓ 3υχ ηηέΓβδ Ρβδ δοίηδ ρΓέηβίβΙδ βί ροδίηβίθΐδ 
βρρΓορπέδ; 

β) ΡβίΓβ βη δΟΓίβ ςυβ ίουβ Ιβδ 9 Γ ουρβδ Ρβ 13 δοοίέίέ, βη 
ρΗΡίουΙίθΓ Ιβδ ρβΓβηίδ βί Ιβδ βηίεηίδ, Γβςοίνβη! υηβ ίηίοπτοίίοη 
δυΓ 13 δβηίέ βί 13 ηυίπίίοη Ρβ Γβηίβηί, Ιβδ βνβηίβςβδ Ρβ 
Γ3ΐΐ3ίίβηηβηί 3υ δβίη, ΓΡγςίέηβ βί 13 δβΙυΡπΙέ Ρβ Ι’βηνίΓοηηβηηβηΙ 
•βί 13 ρΓένβηίίοη Ρβδ βοοίΡβηίδ, βί Ρέηέίίοίβηί Ρ’υηβ 3ίΡβ ΙβυΓ 
ρβΓΠίβίίβηί Ρβ ηηβίίΓβ έ ρτοίι! οβίίβ ίηίοητηΒίίοη; 

ί) ΟένβΙοορβΓ Ιβδ δοίηδ Ρβ δβηίέ ρΓένβηίίίδ, Ιβδ οοηδβϋδ 3υχ 


ρβΓβηίδ βί ΓέΡυοβίίοη βί Ιβδ δβπνίοβδ βη ΓΤΟίίέΓθ Ρβ ρίβηίίίοβίίοη 
<3ΓηίΙίβΙθ. 

3. 1_βδ Είβίδ ρβΓίίβδ ρΓβηηβηί ίουίβδ Ιβδ ΓηβδυΓβδ βίΓίοβοβδ 
βρρΓορΓίέβδ βη νυβ Ρ'βΡοΙίΓ Ιβδ ρΓβίίςυβδ ίΓβΡίίίοηηβΙΙβδ ρΓ- 
έ]υΡίοί3ΡΙβδ έ Ιβ δβηίέ Ρβδ βηίβηίδ. 

4. Ιβδ Είβίδ ρβΓίίβδ δ'θηςβςβηί έ ίβνοηδβΓ βί έ βηοουΓβςβΓ Ιβ 
οοορέΓβίίοη ίηίβΓΠβίίοηβΙβ βη νυβ Ρ'βδδυΓβΓ ρΓοςΓβδδίνβΓηβηί Ιβ 
ρΐβίηβ ΓέβΙίδβίίοη Ρυ Ρποίΐ Γβοοηηυ Ρβη$ Ιβ ρτέδβηί βΡίοΙβ. Α οβί 
έςβΓΡ, ϋ βδί ίβηυ ρβΡίουΙίέΓβηηβηΙ οοπηρίβ Ρβδ Ρβδοίηδ Ρβδ ρβγδ 
βη ΡένβΙορρβηηβηΙ. 

ΑΠιοΙβ 25 

Ιβδ Είβίδ ρβΡίβδ Γβοοηηβίδδβηί έ Γβηίβηί ςυί β έίέ ρΙβοέ ρβΓ 
Ιβδ βυίΟΓίίέδ οοηηρέίθηΐθδ ρουΓ ΓβοβνοίΓ Ρβδ δοίηδ, υηβ ρΓΟίβοίίοη 
ου υη ΐΓθίΙβηηβηί ρίιγδίςυβ ου ΓηβηίβΙ, Ιβ ΡωίΙ έ υη βχβπηθη ρέ- 
ΓίοΡίςυβ ΡυΡίί ίΓβίίβπηθηΙ βί Ρβ ίουίβ βυίΓβ οίΓΟοηδίβηοβ ΓβΙβίίνβ 
έ δοη ρΙβοβΓηβηί. 

ΑΡίοΙβ 26 

1. ιβδ ΕΟΙδ ρβΡίβδ Γβοοηηβίδδβηί έ ίουί βηίβηί Ιβ ΡγοιΙ Ρβ 
ΡέηέίίοίβΓ Ρβ Ιβ δέουπίέ δοοίβΙβ, γ οοπηρΓίδ Ιβδ βδβυΓβηοβδ 
δοοίβίβδ, βί ρΓβηηβηί Ιβδ ΓηβδυΓβδ ηέοβδδβίΓβδ ρουΓ βδδυΓβΓ Ιβ 
ρΙβίηβ ΓέβΙίδβίίοη Ρβ οβ ΡγοιΙ βη οοηΐοηηίίέ 3νβο ΙβυΓ ΙέςίδΙβίίοη 
πβίίοηβΙβ. 

2. Ιβδ ρΓβδίβΙίοπδ Ροίνβηί, ΙοΓδςυ'ίΙ γ 3 Ιίβυ, βίπβ βοοοΓΡέθδ 
οοΓηρΙβ ίβηυ Ρβδ ΓβδδουΓΟβδ βί Ρβ Ιβ δίίυβίίοη Ρ'β Γβηίβηί βί Ρβδ 
ρβΓδοηηβδ ΓβδροηδβΡΙβδ Ρβ δοη βηίΓβίίβη, 3ίηδί ςυβ Ρβ ίουίβ 
3υίΓβ οοηδίΡέΓ3ίίοη ορρΙίοβΡΙβ έ 13 ΡβρηβηΡβ Ρβ ρΓβδίβίίοη ίβίίβ 
ρ3Γ Γβηίβηί ου βη δοη ηοηη. 

ΑΡίοΙβ 27 

1. ιβδ Είβίδ ρβΓίίβδ Γβοοηηβίδδβηί Ιβ ΡγοιΙ Ρβ ίουί βηίρηί έ υη 
ηίνββυ Ρβ νίβ δυ<1ίδ3ηΐ{ ρουΓ ρβπηβίΐΓβ δοη ΡένβΙορρβΓηβηΙ 
ρΗγδίςυβ, πηβηΟΙ, δρίπίυβΙ, ΓηοΓβΙ βί δοοίβΐ. 

2. Ο’βδί βυχ ρβΓβηίδ ου βυίΓβδ ρβΓδοηηβδ 3γ3ηί Ιβ οίιβΓςβ Ρβ 
Γβηίβηί ςυ'ίηοοηηΡβ 3υ ρΓβηηίβΓ οήβί 13 ΓβδροηδβΡίΙίίέ Ρ’βδδυΓβΓ, 
Ρβηδ Ιβδ ΙίηηίΙβδ Ρβ ΙβυΓδ ροδδίΡίΙίίέδ βί Ρβ ΙβυΓδ ηηογβηδ 
ίίηβηοίβΓδ, Ιβδ οοηΡίίίοηδ Ρβ νίβ ηέοβδδβίτβδ 3υ ΡένβΙορρβηηβηί 
Ρβ Γβηίβηί. 

3.1_βδ Είβίδ ρβΓίίβδ βΡορίβηί Ιβ$ ΓηβδυΓβδ βρρΓορπέβδ, οοΓηρΙβ 
ίβηυ Ρβδ οοηΡίίίοηδ ηβίίοηβίβδ βί Ρβηδ 13 ΓηβδυΓβ Ρβ Ιβυτδ 
ηηογβηδ, ρουΓ 3ίΡβΓ Ιβδ ρβΓβηίδ βί βυίΓβδ ρβΓδοηηβδ βγβηί Ιβ 
οίιβΓςβ Ρβ Γβηίβηί έ ηηβίίΓβ βη οβυνΓβ οβ ΡγοιΙ βί οίίΓβηί, βη 035 
Ρβ Ρβδοίη, υηβ 3δδίδί3ηοβ ηβίέπβΙΙβ βί Ρβδ ρωςΓβηηΓηβδ Ρ’βρρυί, 
ηο<3Γηηηβη1 βη οβ ςυί εοηοβΓηβ !’3ΐίΓηβηί3ίίοη, Ιβ νβίβηηβηΐ β! Ιβ 
Ιοςβηηβηί. 

4. Εβδ Είβίδ ρβΡίβδ ρΓβηηβηί ίουίβδ Ιβδ ΓηβδυΓβδ βρρΓορηέθδ 
βη νυβ Ρ’ΒδδυΓβΓ Ιβ ΓβοουνΓβηηβηΙ Ρβ 13 ρβηδίοη 3ΐίΓηβηί3ίΓβ Ρβ 
Γβηίβηί βυρΓέδ Ρβ δβδ ρβΓβηίδ ου Ρβδ βυίΓβδ ρβΓδοηηβδ βγβηί 
υπβ ΓβδροηδβΡϋίίέ ίίηβηοίέΓβ έ δοη έςβπΡ, ςυβ οβ δοίί βυΓ ΙβυΓ 
ίβΓπίοίΓβ ου έ Ι’έίΓβηςβΓ. Εη ρβιΙίουΙίβΓ, ρουΓ ίβηίπ οοπηρίβ Ρβδ 035 
ού 13 ρβΓδοηηβ ςυί 3 υηβ ΓβδροηδβΡίΙίίέ Λη3ηοίέΓβ έ Ι'έςβΓΡ Ρβ 
Γβπίβηί νίί Ρβηδ υη Είβί βυίΓβ ςυβ οβίυί Ρβ Ι'βηίβηί, Ιβδ Είβίδ 
ρβΓίίβδ ίβνοπδβηί ΓβΡΗέδίοη έ Ρβδ βοοογΡο ίηίβΓηβίίοηβυχ ου 13 
οοηοΐυδίοη Ρβ ίβίδ βοοοΓΡδ βίηδί ςυβ Ι’θΡορίίοη Ρβ ίουδ βυίΓβδ 
βΓΓβηςβπηβηΙδ βρρΓορπέδ. 

ΑΡίοΙβ 28 

1. Ιβδ Είβίδ ρβΡίβδ Γβοοηηβίδδβηί Ιβ Ρηοίί Ρβ Γβηίβηί έ 
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ί'θί)ιιθ3ΐίοη, βί βη ρβΓίίουΙίβΓ, βη νυβ 6'βδδυΓβΓ Ι'βχβΓοίοβ 6β εβ 
οίΓοίί ρΓ09Γβ55ίνθΓΠβηΙ βί 5ϋΓ Ιβ 6βδβ 6β ΓέςβΙίίέ 6βδ οίιβηοβδ: 

3) ΙΙδ Γβηάβηί Γβηδβίςηβηίθηΐ ρηηηθίΓβ οβΙίςβίοίΓβ βί 9 Γ 3 1υ ' ι 
ρουΓ Ιουδ; 

6) ΙΙδ βηοουΓθςβηί Ι’οΓςβηίδβίίοη 6β 6ίίίέΓβηίβδ ίοΓΓΠβδ 
Ο’εηδβϊςηβΓηθηΙ δβοοηάθίΓθ, ίβηί ςέηόΓβΙ ςυβ ρΓοίβδδίοηηβΙ, Ιθδ 
ΓβηάθηΙ ουνβΠβδ βί Ηοοβδείβίθδ έ ίουί βηίβηί, βί ρΓθηηεηΙ 6βδ 
ΓηβδυΓβδ βρρΓορηέβδ, (βΙΙβδ ςυβ Ι'ίηδΟυΓβϋοη 6ε 13 ςΓβίυίίέ 6ε 
Ι’βηδβίςηβηηθηΐ βί Γοίίτβ 6’υηβ 3ί6β ίίηβηοίέΓβ βη εβδ 6β 5βδθίη; 

ο) ΙΙδ 3δδϋΓθη1 ό ίουε Γβοοέδ έ Ι·'θηδθί 9 ηβΓηβη( βυρέπβυΓ, βη 
ίοηοίίοη 6βδ οβρβοίίέδ 6ε οίιβουη, ρβΓ ιουδ Ιβδ Γηογβηε βρρΓΟ- 
ρπέδ; 

6) ΙΙδ ΓβηάβηίουνβιΙβδβΙβοοθδδΐ&ΙβδέΙουΙθηίβηΙΓίηίοΓΓηθΙίοη 
βί ίοπβηίβΐίοη δοοΙβΐΓθδ βί ρΓοίθδδίοηηβΙΙβδ; 

β) ΙΙδ ρΓβηηβηί άβδ ΓηβδυΓβδ ρουΓ βποουΓβςβΓ 13 ΓέςυΙβπίέ 6ε 
13 ίτέςυθηΐβΐίοη βοοΙθϊΓβ βί Ιβ ΓόεΙυοίίοη 6βδ ίβυχ 6'3&3η6οη 
δοοΙβίΓβ. 1 

2.1_βδ Εί3ίε ρβΓίίβδ ρΓβηηεηΙ ίουίβδ Ιθδ ΓηβδυΓβδ βρρΓορπέβδ 
ρουΓ νβίΙΙβΓ έ οβ ςυβ 13 όίδοίρΙίηβ εοοίβιτβ δοίί βρρίιςυέβ 6’υηβ 
ΓηβηιέΓβ οοΓπρβΙίΡΙθ 3νεο 13 ύίςηίίέ 6β Γβηίβηί βη ΙβηΙ ςυ'έίΓβ 
ίιυηιβίη βί οοηίοΓΓηέιτιβηί έ Ιβ ρΓέδβηί Οοηνβηίίοη. 

3. Ιβδ Είβίδ ρβΓίίβδ ίβνοπδβηί βί βηοουΓθςβηί Ιβ οοορέΓβίίοη 
ίη1βΓη3ΐίοη3ΐβ 6βηδ Ιθ άοηηθίηβ 6β I 'έάυοβίίοη, βη νυβ ηοΐθΓηΓηβπί 
6β οοηίπ&υβΓ έ έΙίπηίηβΓ Γί9ηοΓ3ηοβ βί Γβηβ.Ιρίΐθ&έΙίδηη'β 63ηδ Ιβ 
Γηοηόβ βί 6β ίβοίΙϊίθΓ Ι'βοοέδ 3υχ οοηηβίδδβηοβδ εοίβηίίίίςυβδ βί 
ίβοίιηίςυβδ βί βυχ ηηέΐίιοοίθδ εΤβηδβίςηβΓηβηί ηηο6βΓ-ηβδ. Α οβί 
όςθΓΟ. ϋ βδί ίβηυ ρβΓίίουΙίέΓβΓηβηί οοπτρίβ 6βδ όβδόίηε 6βδ ρβγδ 
βη 6ένβΙορρβΓηβηΙ. 

ΑΓίίοΙβ 29 

1. 1_θδ Είβίδ ρβΓίίβδ εοηνίβηηβηΐ ςυβ Γέύυοβίίοη 6β Γβηίβηί 
6οίί νίδβΓ 4: 

3) ΡβνόπδβΓ Γέρβηουίδδβσιβηί 6β >3 ρβΓδοηηβΙίίέ 6β Γβηίβηί 
βί Ιβ ΟόνεΙορρθίΤίβηΙ 6ε δβδ 6οηδ βί 6β δβδ βρϋίυΟβδ ΓΠβηίβΙβδ 
βί ρίιγδίςυβδ, άβηδ Ιουίβ Ιβ ΓπβδϋΓβ 6β ΙβυΓδ ροίβηΰβΐίίέδ; 

6) ΙηουΙςυβΓ έ Γβήίέηί Ιβ Γβδρβοί 6βδ 6γοι 13 6β Γίιοηιηιβ βί 6βδ 
ΙίίτβΓίέδ ίοη63πηβηΐ3ΐθδ, βί 6βδ ρηηοίρβδ οοηδβΟΓέδ 6βηδ 13 
ΟίΐθΓίβ 6βδ Νβίίοηδ υηίβδ; 

ο) ΙηουΙςυβΓέ Γβηίβηί Ιβ Γβδρβοί 6β δβδ ρβΓβηίδ, 6β δοη ί6βηίίΐ6, 
6β δ3 Ιβηςυβ βί 6β δβδ νβΙβυΓδ ουΙίυΓβΙΙβδ, 3ίηδί ςυβ Ιβ Γβδρβοί 
6βδ νβΙβυΓδ ηβίίοηβίβδ 6υ ρβγδ 63ηδ ΙβςυβΙ Η νίί, 6υ ρβγδ 6υςυβΙ 
ίΙ ρβυί εΐΓβ ΟΓίςίηβίΓβ βί 6βδ οίνίΐίδβίίοηδ ΡίίίθΓβηΙβδ 6β 13 δίβηηβ; 

6) Ργ6ρ3γθγ ίβηίβηί & 3δδυΓηβΓ Ιβδ Γβδροπδ36ίΙίί6δ 6β 13 νίε 
63ηδ υηβ δοοίέίέ ΙίϋΓβ, 63ηβ υη βδρΓί! 6β οοΓηρΓόίιβηδίοη, 6β 
ρβίχ, 6β ίοΙέΓΗπεβ, Ο’όςβΠΙέ βηίΓβ Ιβδ δβχβδ βί 6'3ΓηϊΙί6 βηΐΓβ Ιουδ 
Ιβδ ρβυρίβδ βί ςίουρβδ βίίιήιςυβδ, ηβίίοηβυχ ε( ΓβΙίςίβυχ, βί 3νβο 
Ιβδ ρβΓδοηηβδ ά'οπςίηβ εΐυίοοίιΐοηβ; 

β) ΙηουΙςυβΓ έι Γβηίβηί Ιβ Γβδρβοί 6υ ΓηίΙίβυ ηβίυΓβ!. 

2. Αυουηβ Οίδροδίίίόη 6υ ρΓέδβηί 3Γ(ίοΙβ ου 6β ΓβιΙίοΙβ 28 ηβ 
δβΓ3 ίηίβΓρΓέίέβ 6’υηβ ΓηβηίέΓβ ςυί ροιίβ βίίβίηίβ έ 13 Ιί6βΠέ 6βδ 
ρβΓδοηηβδ ρ6γδίςυβδ ου ΓηοΓθΙβδ 6β ογ6θγ βί 6β ^ίπςβΓ 6βδ 
έίβόΐίδδβηηβηίδ ς'βηδβίςηβΓηβηί, 3 οοηΟίίίοη ςυβ Ιβδ ρΓίηοίρβδ 
έηοηο6δ 3υ ρ3Γ3Γ]Γ3ρηβ 1 6υ ρΓέδβηί 3ΓίίοΙβ δοίβηί Γβερεοίβδ βί 
ςυβ ΓέΟυεβίίόη Οίδρβηεόβ ό3Πδ εβδ 6ΐ36ΙίδδθΓηβηίδ δοΓί 
οοηίοΓΓηβ βυχ ηοητιβδ ΓηΐηίΓηβΙβδ ςυβ ΓΕίβί 3υΓ3 ρΓβδοπίβδ. 

ΑΓίίοΙβ 30 

ϋβηδ Ιβδ Είβίδ ού ϋ βχϊδίβ 6βδ Γηίηοπίέδ βί^ηίςυβε, ΓβΙίςίβυδβδ 
ου Ιίηςυίδίίςυβδ ου 6βδ ρβΓδοηηβδ οΓοπςίπβ βυίοοΜίοηβ, υη 
βηίβηί 3υίοοίιίοηο ου 3ρρ3Γΐβη3ηί 3 υηβ 6β εβδ ητιίηοπίφδ ηβ 
ρβυί βΐΓβ ρπνβ 6υ 6Γοίί Ο’βνοίΓ 33 ρΓορτβ νίβ ουΙίυΓβΙΙβ, 6β 


ρΓοίβδδβΓ βί 6β ρΓβίίςυβΓ δ3 ρτορΓβ ΓβΙίςίοη ου 6'βηηρΙογθΓ δ3 
ρΓορΓβ Ιβηςυβ βη εοηπίπυη 3νβο Ιβδ βυίΓβδ ηηβΓηΡΓβδ 6β δοη 
9Γουρβ. 

\, 

ΑιΙίοΙβ 31 

\ 

\ 

1. Ιβδ Είβίδ ρβΓίίβδ ΓβοοηηβίδδβηΙ.ό Γβηίβηί Ιβ 6 γοιΙ 3υ Γβροδ 

βί 3υχ ΙοίδΪΓδ, 6β δβ ΙίνΓβΓ βυ )βυ βί έ 6βδ βοΐίνίίέδ ΓόΟΓόβίίνβδ 
ρΓορΓβδ ό δοη Ιίςβ. θ * ρβιίίοίρβΓ ΙίΟηβηηβηί έ Ιβ νίβ ουΙίυΓβΙΙβ 
βί βΓίίδίίςυβ. . 

2. Ιβδ Είβίδ ρβΓίίβδ Γβδρβοίβηί βί ίβνοΓίΰβηί Ιβ Οτοίί 6β Γβηίβηί 

6β ρβΓίίοίρβΓ ρΐβίηβηηθηΐ ά Ιβ νίβ ουΙίυΓβΙΙβ βί 3Γίίδίίςυβ, βί 
βηοουΓβςβηί Ι’οΓ93ηίδ3ίίοη ά δοη ίηίβηίίοη 6β ηηογβηδ βρρΓορπόδ 
6β ΙοίδίΓδ βί Ο’βοίίνίίόδ ΓόοΓέβίίνβδ, 3Γίίδίίςυβδ βί ουΙίυΓβΙΙβδ, 6βηδ 
6βδ οοηϋϊΐίοηδ 6'6ς3ΐίίέ. \ 

\ 

ΑΠίοΙβ 32 

1. Ιβδ Είβίδ ρβΓίίβδ Γβοοηη3ίδδβηί Ιβ Οτοιί 6β Ι βηίβηί 6'έίΓβ 
ρΓΟίέςό οοηίΓβ Ι'βχρΙοίΐ3ίίοη έοοηοΓηίςυο βί 6β η’βίΐ'β ΗδίΓβίηί έ 
βυουη ίΓβνδίΙ οοπιροΓίβηί 6βδ τίεςυβδ ου δυδοβρίίΡΙβ 6β 
οοπηρΓΟπηβίίΓβ δοη 66υο3ίίοη ου 6β ηυίΓβ ή δ3 δβηίό ου & εοη 
ΟόνβΙορρβΓΠβηί ρίιγδίςυβ, πιεπίβΙ, ερίπίυβΙ, γπογηΙ ου δοοίβΙ. 

■2. Ιβδ Είβίδ ρ3Γίίβδ ρΓβηηβηί 6βδ ΓηβδυΓβδ ΙέςίδΙθίίνβδ^βΟΓΤΐί- 
ηίδίΓβίίνβδ, δοοίβΙβδ βί 66υο3ίίνβε ρουΓ 3δδυΓβΓ ΓβρρΙίοβίίόη 6υ 
ρΓέδβηί 3ΓΐίοΙβ. Α οβίίβ ίίη, βί οοΓηρίβ ίβπυ 6βδ Οίδροδίϋοηδ 
ρβΓίίηβηίβδ 6βδ βυίΓβδ ίηδίΓυΓηβηίβ ίηίβΓηβϋοηβυχ, Ιβδ Είβίδ 
ρβΓίίβδ, βη ρβΓίίουΙίβΓ: \ 

3) Ρίχβηί υη έςβ ΓηίηίΓηυΓη ου 6βδ βςβδ ΓηίηίΓηυηΐδ 6'36ηιίδδίοη 
β ΓβπιρΙοί; 

6) ΡΓένοίβηί υηβ ΓέςΙβΓηβηίβίίοη βρρΓορπέβ 6βε ΚοΓβίΓβδ 6β 
ΐΓβνβίΙ βί 6βδ οοηβίϋοηδ 6'βΓηρΙοί; 

ο) ΡΓένοίβηί 6βδ ρβίηβδ ου βυίΓβδ δβηοίίοηδ βρρΓορΓίέβδ ρουΓ 
βδδυτβΓ ίβρρίίοθίίοη βίίβοίίνβ 6υ ρΓέδβηί 3ΓίίοΙβ. 

ΑιΙίοΙβ 33 

1_ββ Είβίδ ρ3Γίίβδ ρΓβηηβηί ίουίβδ Ιβδ ΓηβδυΓβδ βρρΓορπέδ, γ 
οοΓηρπδ 6βδ ΓηβδυΓβδ ΙέςίεΙδίίνβδ, 36πηίηίδΐΓ3ΐίνβδ, εοοίβΙβε βί 
έβυοβίίνβδ, ρουΓ ρΓοίέςβΓ Ιβδ βηίβηίδ οοηίΓβ ίυβΗςβ ίΙΙίοίίβ 6β 
δίυρέίίβηίδ βί 6β δυβδίβηοβδ ρ6γο6οίΓορβδ, ΙβΙδ ςυβ Ιβδ βέ- 
ίίηίδδβηί Ιβδ οοηνβηΐίοηε ίηίβΓηθίίοηβΙβδ ρβΓίίηβηίβδ, βί ρουΓ 
βΓηρβοίιβΓ ςυβ 6βε βηίβηίδ ηβ δοίβηί υίίϋδέδ ρουΓ 13 ρωβυοίίοη 
βί Ιβ ίΓβίίο ίΙΙίοίίβδ 6β οβδ δυβδίβηοβδ. 

ΑΓίίοΙβ 34 

Ιβδ Είβίδ ρβΓίίβδ δ'βηςβςβηί έ ρΓοίέςβΓ ίβηΐβη! οοηίΓβ ίουίβδ 
Ιβδ ίοπηβδ 6’βχρΙοίί3ίίοη εβχυβΙΙβ βί 6β νίοΙβηοβ δβχυβΙΙβ. Αοβίίβ 
ίίη; Ιβδ Είβίδ ρΓβηηβηί βη ρβιΙίουΙίβΓ ίουίβδ Ιβδ ΓηβδυΓβδ βρρΓορπ- 
έβδ δυΓ Ιβδ ρΐ3ηδ ηβΐιοηβΐ, 6ίΐ3(έΓ3ΐ βί ΓηυΙίίΐ3ίβΓ3ΐ ρουΓ βΓηρβοίιβΓ: 

3) Ουβ 6βδ βηίβηίδ ηβ δοίβηί ίηοίίέδ ου οοηίΓβίηίδ έ δβ ΙίνΓβΓ 
ά υηβ βοΐίνίίέ δβχυβΙΙβ ΠΙέςβΙβ; 

6) Ουβ 6βδ βηίβηίδ ηβ δοίβηί βχρΙοίίβδ έ 6βδ ίίηδ 6β ργο- 
δίίίυίίόη ου βυίΓβδ ρΓβίίςυβδ δβχυβΙΙβδ ίΙΙέςθΙβδ; 

ο) Ουβ 6βδ βηίβηίδ ηβ δοίβηί βχρίοίίέδ 3υχ ίηδ 6β Ιβ ρΓΟ- 
6υοίίοπ 6β δρβοίβοΐβδ ου 6β ηΐ3ίέΓίβΙ 6β οβΓβοίέΓβ ροΓηοςΓ3- 
ρ6ίςυβ. 

ΑΓίίοΙβ 35 

Ιβδ Είβίδ ρβΓίίβδ ρΓβηηβηί Ιουίβδ Ιβδ ΓηβδυΓβδ βρρΓορπέβε δυί 
Ιβδ ρΙβηδ ηθίίοηβΙ, ΡίΙβίέΓβΙ βί πιυίίίΐΒίέΓθΙ ρουΓ βΓηρβοίιβΓ Ι’βηΙ- 
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όνβιπβηΐ, Ιο νβηΐβ ου Ιβ ΐΓβϋβ Ρ'βηίβηΐδ έ ςυβίςυβ ^η £ ! υθ εβ 5θί! 
β! δουδ ςυβίςυβ ίοπηβ ςυβ οβ βοίΐ. 

ΑΡίοΙβ 36 

ίθδ Ε(3(δ ρβΠίθδ ρΓΟίέςθηΙ Γβηΐβη! οοηΐΓβ Ιουΐβδ δυΐΓθδ’ΙοΓΓΤίθδ 
Ρ’βχρΙοϋβΙίοη ρΓ0)υΡίοί30Ιβδ & 1ου! βδρβο! Ρβ δοη Ρίβη-β!η?. 

ΑιΙίοΙβ 37 

Ι-βδ ΕΙβΙδ ρβΓίίθδ νβίΙΙβη! έ οβ ςυβ: 

3) ΝυΙ βπίβη! ηβ δοί! δουΓηίδ έ 13 ΙοΡυΓβ ηί £ Ρβδ ρβίηβδ οι) 
ΙοϋβΓηβηΙδ ΟΓυβΙδ, ϊηίιυπιβίηδ ου ΡόςΓβΡβηΙδ. Νϊ 13 ρβίηβ οβρίΐβΐβ 
ηϊ Γβπιρπδοηηθηηβηΐ ά νίβ δβηβ ροδδίΜϋέ Ρβ Ιϋ>6Γ3ϋοη ηβ Ροίνβπΐ 
θΙγθ ρΓοηοηοόδ ρουΓ Ιβδ ίηίτβοΐίοηδ οοΓΠΓΠίδβδ ρβτ Ρβδ ρβΓδοηηβδ 
& 90 βδ Ρβ ΓΤίοίηδ Ρβ Ρίχ-!ιυί1 βηβ; 

5) ΝυΙ βηίβη! ηβ δοί! ρπνέ Ρβ ΙίββΡέ Ρβ ίβςοη ΝΙέςβΙβ ου 
3ΓβίΐΓ3ΐΓβ. ί'3ΓΓβ$ΐ3(ίοη, Ιβ Ρόίβηίιοη ου ΓθΓηρπδοηηβΓηβηΙ Ρ'υη 
βηίβηΐ Ροί! έΐΓβ βη οοηίοΓτηίΙό 3νβο 13 Ιοί, η’βίΓβ ςυ'υηβ ΓηβδυΓβ 
Ρβ ΡβΓηίβΓ'ΓβδδοΡ β! βΐΓβ Ρ’υηβ ΡυΓέβ 3υδδί βΓένβ ςυβ ροδ δί&Ιβ; 

ο) Του! βηίβη! ρπνό Οβ Ιί&βΓίέ 3θί! ΐΓβϋό βνβο Ιιυιηβηίΐδ θΐ 3νβο 
Ιβ ΓβδρβοΙ Ρύ δ 13 Ρίςηϋό Ρβ 13 ρβΓδοηηβ ΟυΓηβίηβ, β! Ρ'υηβ 
Γηβηί^Γβ Ιβηβη! οοπιρίβ Ρβδ ββδοίηδ Ρβδ ρβΓδοηηβδ Ρβ δοη δςβ. 
Εη ρβιΙίουΙίβΓ, 1ου (βηίβη! ρπνδ Ρβ ΙίββΓίέ δβΓ3 δόρβΓέ Ρβδ βΡυΚβδ, 
4 Γηοίηδ ςυβ Γοη η'βδΙΪΓηβ ρΓόίέΓβΡΙβ (Ιβ ηβ ρβδ Ιβ ίβίΓβ ά3ηδ 
Ι’ίηΙδΓδ! δυρόπβυΓ Ρβ Γβηίβηΐ, βΐ ίΙ 3 Ιβ Ργοι! Ρβ ΓβδΙβΓ βη οοπίβο! 
3νβ0 33 ίβΓΠίΙΙβ Ρ3Γ 13 ΟΟΓΓβδρΟΠ ΡβΠΟβ βΐ ρ3Γ Ρβδ νίδίΐθδ, 63υί 
οίΓΟοηδΙβηοβδ βχοβρϋοηηβΙΙβδ; 

Ρ) Ι-βδ βηίβηΐδ ρπνδδ (Ιβ ΙίΙοβΓίό 3ίβπ1 ΙβΡτοί! Ρ'βνοίΓ ΓβρίΡβΓηβη! 
βοοδδ έ Ι'βδδίδίβηοβ (υπΡίςυβ ου & ΙουΙβ βυΐΓβ βδδίδίβηοβ 
βρρΓορπόβ, 3ίηδί ςυβ Ιβ Ργοι! Ρβ οοηΙβδΙβΓ 13 ΙέςβΙϋό Ρβ ΙβυΓ 
ρπνβϋοη ΡβΙίΡβΓέ Ρβνβη! υη ΙπΡυηβΙ ου υηβ βυΐΓβ βυΐοπίό οοηηρδ- 
Ιβηΐβ, ίηΡόρβηΡβηΙβ β! ίηηρβΓίίβΙβ, βΐ 4 οβ ςυ’υηβ Ρόοίδίοη ορίΡβ 
δοίΐ ρπββ βη 13 πιβΙίέΓβ. 


ΑίΙίοΙβ 38 

1. Ι-βδ Ε(3(5 Ρ3(1ϊβδ δ’βΠ939βη! 4 ΓβδρβΟΐβΓ βΐ & Ϊ3(Γβ ΓβδρβΟΐβΓ 
Ιβδ τέςΙθδ Ρυ Ργοι! ΟυηηβηίΙδίΓθ ίηΙβΓηβΙίοηβ! ςυί Ιθυτ δοηΐ 
βρρΙίοβΟΙβδ βη 03δ άβ οοηίϋί 3 γγπ 6 βΐ (Ιοηΐ 13 ρΓΟΙβοΙίοη δ' έίβηοΐ 
βυχ βηίβηΐδ. 

2. Εβδ Ε< 3 ΐδ ρβιϋβδ ρΓβηηβη! Ιουΐβδ Ιβδ ΓΠβδυΓβδ ροβδώΐβδ 
(Ιβηδ 13 ρΓβΙίςυβ ρουΓ νβίΙΙβΓ έ οβ ςυβ Ιβδ ρβΓδοηηβδ η’ 3 γ 3 η 1 ρββ 
βίΐβίηΐ Ι'δςβ οΐβ ςυίηζβ 3ηδ ηβ ρβΓίίοίρβηΐ ρβδ (ΙίΓβοΙβΓηβηΙ 3 υχ 
ΗοδΙίΙίΙέδ. 

3. ιβδ ΕΙβΙδ ρ3Γίίβδ δ'βΟδΙίβηηβη! Ο’βπΓόΙβΓ Ρβηβ ΙβυΓδ ίΟΓΟβδ 
3ΓΓηόβδ ΙουΙβ ρβΓδοηηβ η’βγβηΐ 3(ΐβίη1 Ι'βςβ όβ ςυίηζβ 3 ηδ. 
Ι,ΟΓδςυ'ίΙδ ίηοοΓρχχβηΙ (Ιβδ ρβΓδοηηβδ όβ ρΐυδ (Ιβ ςυίηζβ βηδ ήτιβίδ 
£)β ηιοίηδ (Ιβ (Ιίχ-ΡυιΙ 3 ηβ, Ιβδ Εΐ 3 (δ ρβιΐίβδ δ’βίίοΓΟβρΙ (1'βηΓόΙβΓ 
βη ρποτϋό Ιβδ ρΐυδ § 96 βδ. 

4. ΟοηίοππόΓηβηΙ ό Ι'οΟΙίςβίίοη ςυί ΙβυΓ ίηοοηιΡβ βη νβιΐυ (ίυ 
(ΐΓΟίΙ ΟυηηβηίΙβίΓθ ίηίβηηβΐίοηβΐ Ρβ ρΓΟΙέςβΓ Ιβ ρορυΐβΐίοη οίνίΐβ βη 
03δ Ρβ οοηίΐίΐ 3 ΓΓηέ, Ιβδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ ρΓβηηβη! Ιουΐβδ !βδ ηηθδυΓβδ 
ροδδίβΙβδ Ρβηδ Ιβ ροΙίςυβ ρουΓ ςυβ Ιβδ βηίβηΐδ ςυί δοηΐ ΙουοΗέδ 
ρ3Γ υη οοηίϋί 3γγπ6 βόηέίίοίβηί Ρ'υηβ ρΓΟΙβοΙίοη β( Ρβ δοίηδ. 

ΑΡίοΙβ 39 

Ι-βδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ ρΓβηηβη! Ιουΐβδ Ιβδ ηηβδυΓβδ βρρΓορΓίέβδ 
ρουΓ ίβοίΙϋθΓ Ιβ ΓόβΡβρίΒϋοη ρΗγδίςυβ β! ρδγοΟοΙοςίςυβ β! Ιβ 
ΓέίηδβΡίοη δοοίβΙβ Ρβ !ου! βηίβηΐ νίοΐίπηβ Ρβ ΙουΙβ ίοΓΓηβ Ρβ ηό- 
ςΐίςβηοβ, Ρ’βχρΙοίΙβϋοη ου Ρβ δ^Γνίοβδ, Ρβ ΙοΡυΓβ ου Ρβ ΙουΙβ 
βυΐΓβ ίοΓΓηβ Ρβ ρβίηβδ ου ΐΓβϋβΓηβηΙδ ΟΓυβΙδ, ίηΟυσιβιηδ ου Ρ6- 


9Γ3Ρ3η!δ, ου Ρβ οοηίΐί! 3 γππ 6. Οβϋβ ΓέβΡβρΙβΙίοη β! οβϋβ γ6- 
ίηδβΡίοη δβ ΡέΓουΙβηί Ρβηδ Ρβδ οοηΡίϋοηδ ςυί ίβνοπδβη! Ιβ δβηΐό, 
Ιβ ΓβδρβοΙ Ρβ δοί β! Ιβ Ρίςηίΐό Ρβ ΓβηίβηΙ. 

ΑΡίοΙβ 40 

1. 1_βδ ΕΙβΙδ ρβΓίίβδ Γβοοηηβίδδβη! έ 1ου! βηίβη! δυδρβοΐό, 
3θουδέ ου οοηνβίηου Ρ’ίηίοοΙίοη έ Ιβ Ιοί ρέηβΙβ Ιβ Ργοϊ! δ υη 
(οϋβηηβηΐ ςυί δοί! Ρβ ηβΙυΓβ ά ίβνοΓίδβΓ δοη δβηβ Ρβ Ιβ Ρίςηϋό 
β! Ρβ Ιβ νδίβυτ ρβΓδοηηβΙΙβ, ςυί ΓβηίοΓΟβ δοη Γβδρβο! ρουΓ Ιβδ 
ΡΓΟϋδ Ρβ ΙΉοΓηιτηβ β! Ιβδ ΙίΡβΡόδ ίοηΡβΓηβηΙβΙβδ Ρ’βιιίΓυί, β! ςυί 
Ιίβηηβ οοηηρίβ Ρβ δοη δςβ βίηδί ςυβ Ρβ Ιβ ηόοβδδϋό Ρβ ΙβοίΙϋβΓ 
δΗ ΓέίηΙόςΓΒΐίοη Ρβηβ 13 δοοίόΐό β! Ρβ Ιυί ίβίΓβ βδδυηηβΓ υη τδΐβ 
οοηδίΓυοϋ! βυ δβίη Ρβ οβΙΙβ-οί. 


)2. Α οβϋβ ίίη, β! οοτηρίβ Ιβηυ Ρβδ Ρίδροδίΐίοηδ ρβΡίηβηΙβδ Ρβδ 
ίηδίΓϋΓηβηΙδ ϊηΙβΓπβΙίοηβυχ, Ιβδ Ε!3ΐδ ρβΓίίβδ νβίΙΙβη! βη 
ρδΡιουΙίβΓ: 

β) Αοβ ςυ’βυουη βηίβη! ηβ δοί! δυδρβοΐό, βοουδέου οοηνβίηου 
Ρ'ϊηίοο'ϋοη 413 Ιοί ρέηβΙβ βη Γβίδοη Ρ’βοΐίοηδ ου Ρ'οΓΠίδδίοηδ ςυί 
η’βίβίβην' ρ3δ ίηΙβΓΡίΙβδ ρβΓ Ιβ Ργοι! ηβίίοηβΙ ου ίηΙβΓηβϋοηβΙ 3υ 
ΓηοΓηβηΙ ού βΙΙβδ οη! 616 οοπιπιίδβδ; · 

Ρ) Α οβ ς υβ 1ου! βηΐβη! δυδρβοΐέ ου Ηοουδό Ρ'ίηΐΓβοΙίοη έ |3 ; ίοί 
ρ6η3ΐβ 3ί! 3 : υ ηιοίηδ Ιβ Ργοι! 3υχ ςβΓβηϋβδ δυίνβηΐβδ: 

0 ΕΙγ© ρΓόδ'υηηέ ίπηοοβη! ]υδςυ'έ οβ ςυβ δ3 ουΙρβΡίΙϋό'βϋ,όΙό 
ΙέςβΙθΓΠβη! όϊϊ.ιΡΙίβ; 

ή) Είτβ ίηίοΓΓ,ηό Ρβηδ Ιβ ρΐυδ οουΡ ΡέΙβί β! ΡίΓβοΙβΓηβη! Ρβδ 
3θουδ3ΐίοηδ ροΡόβδ οοηΐΓβ Ιυί, ου, Ιβ 03δ όοήόβη!, ρβΓ Γ ίηΐβπηό- 
ΡίΒΪΓβ Ρβ δβδ ρβΓβηΙδ ου ΓβρΓόδβηίβηΙδ Ιέςβυχ, β! βόηέίίοίβΓ Ρ'υηβ 
3δδίδΐ3ηοβ ίυηΡίςυ'β ου Ρβ !ου!β βυΐΓβ βδδίδίβηοβ βρρΓορπόβ 
ρουΓ 13 ρΓέρ3Γ3ΐίοη ο! Ιβ ρΓέδβηΙβϋοη Ρβ δ3 Ρέίβηδβ; ι 
ίϋ) Ουβ δβ οβυδβ δΟϋ βηΙβηΡυβ δβηδ γθΙβγΡ ρβΓ υηβ ευΐοπίό 
ου υηβ ίηδίβηοβ )υΡίθ3ίι·β οοπιρέίβηΐβδ, ίηΡέρβηΡβηΙβδ φ ίηηρβΓ 
ΙίβΙβδ, δβίοη υηβ ρΓοοόο'υΓβ έςυϋβΡΙβ βυχ (βΓτηβδ Ρβ Ιβ,Ιοί. βη 
ρΓόδβηοβ Ρβ δοη οοηδβίΙ [υηΡίςυβ ου βυΐΓβ.β!, έ Γηόίηδ ςυβ οβΙβ 
ηβ δοί! |υς6 οοηΐΓβίΓβ ό ΓϊΛίέΓβ! δυρέΓίβυΓ Ρβ Γβηίβη! βη τβίδοη 
ηοΪ3ΓηΓηβη! Ρβ δοη έςβ ου ο'β δβ δϋυβϋοη, βη ρΓέδβηοβ Ρβ δβδ 
ρβΓβηΙδ ου ΓβρΓ6δβη!3η!δ Ιόςΐιυχ; , ' 

ίν) Νβ ρβδ θΙγθ οοηΐΓ3ϊη! Ρβ' ΙέΓηοίςηβΓ ου Ρβ δ’βνουβΓ οου- 
ρβΡΙβ; ίηΙβΓΓοςβΓ ου ίβίτβ ίηΙβΓ,’ΌςβΓ Ιβδ Ιέητιοίηδ έ οΙιβΓςβ, β! 
οΡΙβηίΓ 13 οοΓηρβΓυίίοη β! Ι’ίηΙβΓΓςΙίβΙοίΓβ Ρβδ Ιόηηοίηδεί Ρ6ο!ΐ3Γ9θ 
Ρβηβ Ρβδ οοηΡίϋοηδ Ρ’ές3ΐϋέ; \ 
ν) 5’ίΙ βδ! Γβοοηηυ βνοίΓ βηίΓβίην 13 Ιοί ρέηβΙβ, Ιηιγθ βρρβΙ Ρβ 
οβϋβ Ρέοίδίοη βΙΡβΙουΙβ ΓηβδυΓβ3ΓΓ\3ΐ6β βη οοηδέςυβηοβΡβνβη! 
υηβ βυΙΟΓϋέ ου υη ίηδ!3ηοβ ίυΡίοβίΓβ δυρέπβυΓβ οοηηρέίβηΐβδ, 
ίηΡόρβηΡθηΙβδ β! ίπιρβΡίΒίβδ, οοηίοΓΓΤιέΓηβηΐ έ Ια,Ιόϊ; 

νί) 3β ίβίΓβ 3δδίδ1βΓ 9Γ3ΐυϋβηηβηΐ\ΐυη ίηΙβφΓέΙβ δ’ΪΙ ηβ 
οοηιρΓβηΡ ου ηβ ρβΡβ ρβδ 13 Ιβηςυβ υ!ίΙ»5«.4θ; ,.' 

νϋ) Ουβ 63 νίβ ρήνόβ δοί! ρΐθίηβπιβηΐ ΓΟβρβοΙόβ έ Ιουβ Ιβδ 
δΙβΡβδ Ρβ 13 ρΓΟΟόΡυΓβ. V 

-3. Ιβδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ δ’βίίοΓΟβη! Ρβ ρΓοηηουν/οίΓ ΓβΡορϋοη Ρβ 
Ιοίδ, Ρβ ρΓοοέΡυΓβδ, 13 ηηίδβ βη ρΙβοβ Ρ'βυΐοπίέδ· β! Ρ’ίηδϋΐυΐίοηδ 
δρέοίβΙβΓηβη! οοηςυβδ ρουΓ Ιβδ βηίβηΐδ δυδρβοΐι^δ, βοουδόδ ου 
οοηνβίηουδ Ρ’ίηίΓβοΐίόη έ 13 Ιοί ρέηβΙβ, β! βη ρβιΐίο^ιΙίβΓ: 

3) Ο'έΙδΡΙίΓ υη έςβ πηίηίηΊυηη βυ-Ρβδδυδ Ρυςυβίν Ιβδ βηίβηΐδ 
δβΓοη! ρΓόδυηηόδη'βνοίΓρδδ ΙβοβρβοϋέΡ'βηίτβίηΡΓβ ΙΪ! Ιοί ρέηβΙβ; 

6) ϋβ ρΓβηΡΓβ Ρβδ ηιβδυΓβδ, οΐιβςυβ Ιοίδ ςυβ οβΙβ β^Ί ροδδί!)Ιθ 
β! δουΗβίΙβΡΙβ, ρρυ! ΐΓβϋβΓ οβδ βηίβηΐδ δβηδ ΓβοουπΓ ά !β ρΓΟοό- 
Ρυτβ )υΡίοί3!Γβ, όΙβηΙ,οβρβηΡβη! βηΙβηΡυ ςυβ Ιβδ Ρΐ,ΓΟϋδ Ρβ 
Πηοηκηθ β! Ιβδ ςβΓβηϋβδ ΙέςβΙβδ Ροίνβη! }βΐΓβ ρΐβίόίβηηβηΐ 
Γβδρβοίέδ. \ 

4. Τουΐβ υηβ ςβΓηηβ Ρβ Ρίδροδϋίοηδ, ΓβΙβϋνβδ ηοίβιτιηιβη^ βυχ 
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5θίπ5, ό Γοηβηίβίίοη βί ό 13 δυρβη/ίδίοη, βυχ εοηδβίΐδ, ό Ιβ ρΓΟόβ- 
ίίοη, 3υ ρίβεβηίθηΐ ίβιτιίΙίβΙ, βυχ ρΓοςΓβΓηιηθδ Ρ' όΡυεβίίοη ςόηό- 
Γ3ΐβ β( ρΓοίβδδίοηηβΙΙβ βί βυχ δοΐυίίοηδ βυίΓβδ ςυ' ίηδΙίίυΙίοηηβΙΙβδ 
δβΓοηΙ ρΓόνυβδ θη νυβ Ρ' βδδυΓβΓ 3υχ βηίβηίδ υη ΐΓβίίβΓηβηί 
οοηίοΓΓηβ ό ΙβυΓ Ρίβη-όίΓβ βί ρΓοροιίίοηηό έ ΙθυΓ δίίυβίίοη βί έ 
Ι’ίηίΓβοίίοη. 


ΑΡίεΙβ 41 


Αυουηβ Ρβδ Ρίδροδοίίοηε Ρβ )3 ρΓόδβηίβ ΟοηνβηΙίοη ηβ ροΡβ 
3(1βΐη(β 3υχ ΡίδροείΙίοηδ ρΐυδ ρΓορίοβδ ό 13 ΓόβΙίδβίίοη Ρβδ ΡΓΟίίδ 
Ρβ Γβηίβηί ςυί ρβυνβηί ίίςυΓθΓ: 

3) ϋβηδ 13 ΙόςίδΙβίίοη Ρ'υη Ε(3( ρβΓίίβ; ου 

1>) ϋβηδ Ιθ ΡγοιΙ ίηΙβΓηβίίοϊηβΙ βη νίςυβυΓ ρουί οβί Εί3ΐ. 

ϋΕυΧΙΕΜΕ ΡΑΗΤΙΕ 

/ 

ΑιίίεΙβ 42 

Εβδ Είβίδ ρβΓίίβδ δ'βηςβςβηί ό ίβίηβ ΙβΓςβΓηβηί εοηηβίίΓΓ.; Ιβδ 
ρηηείρβδ θΐ Ιβδ ΡίδροδϊΙϊοηδ Ρβ 13 ρΓόδβηίβ ΟοηνβηΙίοη, ρίΐΓ Ρβδ 
Γηογβηβ βείίίδ βΐ βρρΓορηόδ, βυχ βΡυΙίβδ εοΓηιηβ βυχ βη'ίβηίδ. 


ΑΠίοΙβ 43 


/ 


1. Αυχ ίϊηδ Ρ’βχβηηίηβΓ Ιβδ ρΓοςτόδ βεεοηηρίίδ ρν Ιβε ΕΙβΙδ 
ρβΓίίβδ Ρβηδ Γβχόευίίοη Ρβδ οόΐίςβίίοηδ οοηίΓβείόβ.δ ρ 3 Γ βυχ βη 
νβιΐυ Ρβ Ιβ ρΓόδβηίβ ΟοηνβηΙίοη, ίΙ βδί ίηδίίίυό υή Οοηηίίό Ρβδ 
ΡωίΙδ Ρβ Γβηίβηί ςυί δ'βεςυίίίβ Ρβδ ίοηοίίοηδ Ρόίιηίβδ οι- βρΓόδ. 

2. Εβ Οοηηίίό δβ οοπιροδβ Ρβ Ρίχ βχρβΠδ Ρβ Ηίβυίβ γπογ 3ΙΡ6 βί 

ροδβόΡβηί υηβ οοηηρόίθηοβ Γβοοηηυβ Ρβηδ Ιε'>ΡθΓΠ3ίηβ νίβό ρβΓ 
13 ρΓόδβηίβ ΟοηνβηΙίοη, 5βδ ΓηβπηΡΓβδ εοηί'βΐυδ ρβΓ Ιβδ Είβίδ 
ρβΓίίβδ ρίβπηί ΙβυΓδ ΓβδδοΡίδδβηΙδ βΐ δίόςβγήί έ ΙίΐΓβ ρβΓδοηηβΙ, 
οοπιρίβ Ιβηυ Ρβ 13 ηόεβδδίίό Ρ'βεδυΓρ/Γ υηβ ΓόρβΓίίΙίοη ς- 
όοςΓβρίιίςυβ όςυίίβ&Ιβ βί βη όςβΓΡ βυ?χ ρτίηείρβυχ δγδίόπηβδ 
ίυπΡίςυβδ. / 

3. Εβδ ΓηβΓπΡΓβδ Ρυ Οοίπίΐέ δοηΐ όΙυ?ί βυ δΟΓυΙίη ββΟΓβί δυΓ υηβ 
Ιίδίβ Ρβ ρβΓδοηηβδ Ρόδίςηόβδ ρβΓ ΙβδΕίβίε ρβΓίίβδ. Οίιβςυβ Είβί 
ρβιΐιβ ρβυί ΡέδίςηβΓ υη εβηΡίΡβί ρβ,Υη-ιί δβδ ΓβδδΟΓίίδδβηίδ. 

4.1_3 ρΓβηηίΡΓθ όίβείίοη βυΓβ Ιίβυ Ρβηβ Ιβδ δίχ ηιοίδ δυίνβηί 13 
Ρβίβ Ρ'βηίΓόβ βη νίςυβυτΡβ Ιβ ρΓόδ βηίβ ΟοηνβηΙίοη. Εβδ όίβείίοηδ 
βυωηί Ιίβυ βηευίΐβ Ιουδ Ιβδ Ρβιύχ 3 η$. ΟυβίΓβ ηιοίδ 3υ ηηοίηδ 
βνβηί Ιβ Ρβίβ Ρβ οίιβςυβ όίβείίοη, Ιβ δβΟΓόίβίΓβ ςόηόΓβΙ Ρβ 
ίΟΓςβηίδβίίοη Ρβδ Νβίίοηβ ΕΙηίβδ ίηνίΙβΓ3 ρ3Γ όεπί Ιβδ Είβίδ 
ρβτίίβδ έ ρΓοροδβΓ ΙβυΓδ εβηΡ,ΊΡβίδ Ρβηδ υη ΡόΙβί Ρβ Ρβυχ ηιοίδ. 
Εβ δβεΓόΟίΓβ ςόηόΓβΙ Ρτβδδ0Γ3 βηδυίΐβ 13 Ιίδίβ βίρίηβ&όίίςυβ Ρβδ 
εβηΡίΡβίδ 3ίηδί Ρόδίθηόδ,^όη ίηΡίςυβη! Ιβδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ ςυί Ιβδ 
οηΐ Ρ6δί9η6δ, βΐ Ιβ οοπιπιυηίςυβΓ3 βυχ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ έ 13 ρΓέδβηΙβ 
ΟοηνβηΙίοη. 

5. Εβδ όίβείίοηδ ο,',ιΐ Ιίβυ Ρβδ τέυηίοηδ Ρβδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ, 
εοηνοςυόβδ ρβΓ Ιβ δοοΓέΟίΓβ ςόηέΓβΙ βυ δίόςβ Ρβ Γ ΟΓςβηίδβΙίοη 
Ρβδ Νβΐίοηδ υηίβδ^Α εβδ Γέυηίοηδ, ρουΓ ΙβδςυβΙΙβδ Ιβ ρυοαίΓη 
βδί εοηδίίίυό ρβη',θδ Ρβυχ ΙίβΓδ Ρβδ Είβίδ ρβΓίίβδ,Ιβδ εβηΡίΡβίδ 
61υδ βυ Οοπιίΐό ροηί εβυχ ςυί οΡίίβηηβηί Ιβ ρΐυδ ς^ηΡ ηοσιΡΓβ 
Ρβ νοίχ βί Ιβ ηη'3]οπΙό βΡδοΙυβ Ρβε νοίχ Ρβδ τβρΓέδβηίΗηΐδ Ρβδ 
Είβίδ ρβΡίβδ ρχόδβηίδ βί νοίβηίδ. 

6. Εβδ ΓΠβρΡΓβδ Ρυ ΟοΓΠίίό δοηί 61υδ ρουΓ ςυβίΓβ βηδ. 11ε δοηί 
ΓόόΙίςί&Ιβδ /'δί ΙβυΓ εβηΡίΡβίυΓβ βδί ρΓόεβηΙόβ έ ηουνββυ. Εβ 
ΓηβηΡβί Ρβ, είης Ρβδ ηηβιτιΡΓβε έΐυδ ΙΟΓδ Ρβ Ιβ ρΓβηηίέΓβ 6Ιβείίοη 
ρίβηΡ ίίη^βυ ίιουί Ρβ Ρβυχ βηε. Εβδ ηοηηδ Ρβ εβδ είης ΓηβηιΡΓβδ 
δβωηί ίΐΓ βδ βυ δοιΐ ρβΓ Ιβ ρΓέδίΡβη! Ρβ Ιβ τόυηίοη ίηιηηόΡίβίβΓηβηΙ 
βρΓέδ Ιγ ι ρΓβηηίέΓβ έίβείίοη. 

7. Ε[ > εβδ Ρβ Ρέεέε ου Ρβ Ρέιηίεδίοη Ρ’υη ΓηβσιΡΓβ Ρυ ΟοσιίΙέ, 


ου δί, ρουΓ ίουΐ.β βυί γθ τβίδοη, υη ΓηβηηΡΓβ ΡόεΙβΓβ ηβ ρΐυδ ρουνοίΓ 
θχθγοθγ δβδ ίοηοίίοηδ βυ δβίη Ρυ Οοπηίΐέ, I Έίβί ρβιΐίθ ςυί βνβίί 
ρΓόδέηίβ βά εβηΡίΡβίυΓβ ηοΓΠΓηβ υη βυίΓβ βχρβΡ ρβΓΓηί δβδ 
ΓβδδΟΓίίδΡίβηίδ ρουΓ ρουη/οίΓ Ιβ ροδίβ βίηδί νβεβηί ίυβςυ’έι 
ΓβχρίΓβΙίρπ Ρυ ΓηβηΡβί εοΓΓβδροηΡβηί, δουδ τόδβΓνβ Ρβ Γ βρρΓΟ- 
Ρβίίοη (ίιυ ΟοΓηίίό. 1 

θ. Ερ ΟοΓΠϊίό βΡορίβ δοη Γ^ςΙθΓηβηΙ ίηίβηβυΓ. 

9 . !_β εοΓηίίό έΐίί δοη Ρυτββυ ρουΓ υηβ ρέποΡβ Ρβ Ρβυχ βηδ. 

ΐρ. ί,βδ Γέυηίοηδ Ρυ Οοηηίίό δβ ίβίηηβηί ηοηηβΙβΓηβηΙ βυ δίόςβ 
Ρβ Ι'θΓ 93 ηίδβίίοη Ρβδ Νβίίοηδ ΕΙηίβδ, ου βη ίουί βυίΓβ Ιίβυ 
βρρΓορΓίό ΡέίθΓΓηίηό ρβΓ Ιβ Οοηηίίό. Εβ Οοηηίίό δβ τόυηίί 
ΓΐΟΓΓηβΙβΓηβηί είιβςυβ βηηόβ. Εβ ΡυΓόβ Ρβ δβδ δβδδίοηδ βδί Ρ- 
όίθΓΓηίηόβ βί ηηοΡίϋόβ, δί ηόεβδδβίΓβ, ρβΓ υηβ τόυηίοη Ρβδ Είβίδ 
ρβΓίίθδ ό Ιβ ρΓόδβηίβ ΟοηνβηΙίοη, δουδ τόδβΓνβ Ρβ Γ βρρΓοόβίίοη 
Ρβ ΓΑδδβηηΙιΙόβ ςόηόΓθΙθ. 

11 . Εβ δθοτόίβίΓβ ςόηόΓβΙ Ρβ ΓΟηςβηίδβίίοη Ρβδ Νβίίοηδ ΕΙηίβδ 
Γτιβί έ Ιβ Ρίδροβίίίοη Ρυ Οοηηίίό Ιβ ρβΓδοηηβΙ βί Ιβδ ίηείβΙΙβίίοηδ 
ςυί Ιυί δοηί ηόεβδδβίΓβδ ρουΓ δ’βεςυίίίβΓ βίίίοβεβπηβηί Ρβδ 
ίοηοίίοηδ ςυί Ιυί δοηί οοηίίόβδ βη νβΡυ Ρβ Ιβ ρΓόδβηίβ ΟοηνβηΙίοη. 

12 . Εβδ ιτίθΓτι&Γθδ Ρυ Οοηηίίό ίηδίίΐυό βη νβΡυ Ρβ Ιβ ρΓόδβηίβ 
ΟοηνβηΙίοη Γβςοίνβηί, βνβο Ι’βρρΓοββίίοη Ρβ ΓΑδδβηηΡΙόβ ςόηό- 
ΓβΙβ, Ρβδ όπηοΙυπηβηίδ ρΓόΙβνόε δυΓ Ιβδ ΓβδδουΓεβδ Ρβ Γ 
Οηςβηίδβίίοη Ρβδ Νβίίοηδ ΕΙηίβδ Ρβηδ Ιβδ εοηΡίϋοηδ βί δβίοη Ιβδ 
πηοΡβΙίΙόε ίίχόβδ ρβΓ ΓΑδδβηη&Ιόβ ρέηόΓβΙβ. 

ΑτίίοΙβ 44 ' 

1 . Εβδ Είβίδ ρβΓίίθδ δ’βηςβςβηί έ δουπηβίίΓβ βυ Οοηηίίό, ρβΓ 
ΓβηίΓβπηίδθ Ρυ δβδΓόίβΪΓβ ςόηόΓβΙ Ρβ Ι’ΟΓςβηίδβίίοπ Ρβδ Νβίίοηδ 
ΕΙηίβδ, Ρβδ Γβρροιίδ δυΓ Ιβδ ΓηβδυΓβδ ςυ’ϋδ βυΓοηί βΡορίόβδ ρουΓ 
ΡοηηβΓ βίίβί βυχ ΡΓΟίίδ Γβοοηηυδ Ρβηδ Ιβ ρΓόδβηίβ Οοηνβηίίοη 
βί δυΓ Ιβδ ρΓοςτόδ τόβΐίδόδ Ρβηδ Ιβ ϊουίδδβηεβ Ρβ εβδ ΡΓΟίίδ: 

β) ϋβηδ Ιβδ Ρβυχ βηδ ό οοπηρΙβΓ Ρβ Ιβ Ρβίβ Ρβ Ι’βηίΓόβ βη 
νίςυβυΓ Ρβ Ιβ ρΓόδβηίβ Οοηνβηίίοη ρουΓ Ιβδ Είβίδ ρβΓίίβδ ίηίό- 
Γβδδόε; 

Ρ) ΡβΓ Ιβ δυίίβ, ίουδ Ιβδ είης βηδ. 

2 . Εβδ Γβρροιίδ όίβίηΙΙδ βη βρρΙίεβίίοη Ρυ ρΓόδβηί βΡίεΙβ Ροίνβηί, 
Ιβ εβδ όεΗόβηί, ίηΡίςυβΓ Ιβδ ίβείβυΓδ βί Ιβδ ΡίίίίευΙίόδ βηηρθοΗβηΐ 
Ιβδ Είβίδ ρβΡίβδ Ρβ δ’ βεςυίίίβΓ ρΐβίηβηηβηΐ Ρβδ οΡΙίςβίίοηδ 
ρΓόνυβδ Ρβηδ Ιβ ρΓόδβηίβ Οοηνβηίίοη. ΙΙδ Ροίνβηί όςβίβηηβηΐ 
οοηίβηίΓ Ρβδ ΓβηδβίςηβΓηβηΙδ δυίίίδβηίδ ρουΓ ΡοηηβΓ βυ Οοηηίίό 
υηβ ίΡόβ ρΓόείδβ Ρβ ΓβρρΙίεβίίοη Ρβ Ιβ Οοηνβηίίοη Ρβηδ Ιβ ρβγδ 
εοηδίΡόΓό. 

3 . Εβδ Είβίδ ρβΓίίβδ βγβηί ρΓόδόηίβ βυ Οοηηίίό υη τβρροιΐ ίηίίίβΙ 
εοΓπρΙβί η’οηί ρβδ, Ρβηδ Ιβδ ΓβρροΓίδ ςυ’ίΐδ Ιυί ρΓόδβηίβηί βηδυίίβ 
εοηίοΓΓηόΓηβηί ό ΓβΙίηόβ Ρ Ρυ ρβΓβςΓβρίιβ 1 Ρυ ρΓόδβηί βΓίίεΙβ, ό 
ΓόρέίβΓ Ιβδ Γβηδβίςηβηηβηίδ Ρβ όβδβ βηίόΓίβυηβηηβηί 
οοΓπηηυηίςυόδ. 

4 . Εβ ΟοΓηίίό ρβυί ΡβηηβηΡβΓ βυχ Είβίδ ρβΠίβδ ίουδ 
ΓβηδβίςηβΓηβηΙδ οοΓηρΙόηίθηΙβίΓβδ ΓβΙβίίίδ έ ΓβρρΙίεβίίοη Ρβ Ιβ 
Οοηνβηίίοη. 

5 . Εβ Οοηηίίό δουηηβΐ ίουδ Ιβδ Ρβυχ βηδ ό ΓΑδδβηηΡΙόβ ςόηό- 
ΓβΙβ, ρβΓ ΓβηΐΓθίτιίδβ Ρυ ΟοηδβίΙ όοοηοηπίςυβ βί δοείβΙ, υη ΓβρροΓί 
δυΓ δβδ βείίνίίόδ. 

6. Εβε Είβίδ ρβΓίίβδ βδδυΓβηί ό ΙβυΓδ Γβρροιίδ υηβ ΙβΓςβ Ρίίίυδίοη 
Ρβηδ ΙβυΓ ρΓορΓβ ρβγδ. 

ΑΡίεΙβ 45 

ΡουΓ ρΓΟΓηουνοίΓ ΓβρρΙίεβίίοη βίίβείίνβ Ρβ Ιβ Οοηνβηίίοη βί 
βπεουΓβςβη Ιβ εοορόΓβίίοη ίηΙβΓΠβίίοηβΙβ Ρβηδ Ιβ ΡοΓηβίηβ νίδό 
ρβΓ Ιβ Οοηνβηίίοη: 

β) Εβδ ίηδϋίυίίοηδ δρόείβΐίδόβδ, Ιβ ΡοηΡε Ρβδ Νβίίοηδ ΕΙηίβδ 
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ρουΓ Γβηίβηοβ βΐ Ρ'βυΐΓβδ ΟΓςβηβδ Ρβδ Νβιίοηε υηίβδ οηΙ.Ιβ οίτοίΐ 
Ρβ 5β ΙβΙΓβ ΓβρΓέδβΠίβΓ ΙθΓδ Ρβ ΓβΧΒΓΠΟΠ Ρβ Γ3ρρΙίθ3ΐίθη Ρβε 
ΡίεροδίΙίοηδ Ρβ 13 ρΓέδβηΙβ ΟοηνβηΙίοη ςυί ΓβΙένβηΙ Ρβ ΙβυΓ 
πηβηΡβΙ. Εβ ΟοηηίΙέ ρβυί ίηνίΙβΓ Ιβε ίηεΐίΐυΐίοηε ερόοίβΐίδόβδ, Ιβ 
ΡοηΡδ Ρββ ΝβΙίοηδ ϋηίβδ ρουΓ Γβηίβηοβ βί Ιουε βυΐΓβε ΟΓςβηί- 
δηιβδ οοΓηρέΙβηΙε ςυ’Η (υςβΓβ βρρΓορπέδ έ ΡοηηβΓ Ρθδ βνίε ερέ- 
οίβΐίεέδ δυΓ ΓβρρΙίοβΙίοη Ρβ 13 ΟοηνβηΙίοη Ρβηδ Ιβε Ροηιβίηβδ ςυί 
ΓβΙένβηΙ Ρβ ΙβυΓδ πιβηΡβΙδ ΓβερβοΙίίδ. II ρβυί ίηνίΙβΓ Ιβδ ίηδίϋυΐιοηδ 
δρέοίβΙίεέβδ, Ιβ ΡοηΡδ Ρβδ ΝβΙίοηδ υηίβδ ρουΓ Γβηίβηοβ βί 
Ρ’βυΐΓβδ ΟΓςβηβδ Ρβδ ΝβΙίοηδ υηίβδ έ Ιυί ρΓέεβηΙβΓ Ρβε ΓβρροΡε 
δυτ ΓβρρΙίοβΙίοη Ρβ 13 ΟοηνβηΙίοη Ρβηδ Ιβδ εβοΙθυΓδ ςυί ΓβΙένβηΙ 
Ρβ ΙβυΓ Ροιτιβίηβ Ρ’βοΙίνίΙέ; 

β) Εβ Οοιτιίΐέ ΐΓβηδΓηβηΙ, δ’ίΙ Ιβίυςβ ηέοβεεβίΓβ, 3υχ ίηδίίΐυΐίοηε 
ερέοίβΐίδέβδ, 3υ ΡοηΡδ Ρβδ ΝβΙιοηε υηίβδ ρουΓ Γ βηίβηοβ βΐ 
βυΐΓβδ ΟΓςβηίδΓΠβδ οοηπρόΐθήΐδ ΙόυΙ ΓβρροΡ Ρβδ Ε(3(δ ρβΡιβδ 
οοηίβηβηΐ υηβ ΡβηηβηΡβ ου ίηΡίςυβηΙ υη Ρβδοίη Ρβ οοηδβίΐε ου 
Ρ’3δδίδΐ3ηοβ ΙβοΡηίςυβδ, βοοοπηρβςηέ, Ιβ 03δ έοΡέβηΙ, Ρβδ 
οΡδβΓνβ Ιίοηε βί ευςςβείίοηδ Ρυ ΟοηιίΙέ ΙουοΡβηΙ ΙβΡίΙβ ΡβηιβηΡθ 
ου ίηΡίοβΙίοη;· 

ο) Εβ ΟοηιίΙό ρβυί ΓβοοοΓηβηΡβΓ έ ΙΆεδβηηΡΙόθ ςέηότβΐβ Ρβ 
ρπβΓ Ιβ 3β0Γ01βίΓβ ξ|όη0Γ3ΐ Ρβ ρΓΟβέΡβΓ ρουΓ Ιβ ΟοΓηίΐέ έ Ρβε 
έΙυΡβε ευΓ Ρβε ςυβδίίοηε ερέοίίίςυβε ΙουοΗβηΙ Ιβδ ΡΓοίΙε Ρβ 
ΓβηίβηΙ; 

Ρ) Εβ ΟοηιίΙό ρβυί ίβίτβ Ρβε ευςςβείίοηδ β( Ρβε 
ΓβοοπιπηβηΡβΙίοηδ Ρ'ογΡγθ ς^ηέτβΙ ίοηΡέβε ευτ Ιβε 
Γβηεβίςηβηβηίε Γβςυε βη βρρϋοβίίοη Ρβδ βΡίοΙβε 44 βΐ 45 Ρβ 13 
ρΓέδβηΙβ ΟοηνβηΙίοη. Οβε ευςςβδϋοηδ βΐ ΓβοοιτιηηβηΟβΙίοηδ 
Ρ’ογΡγθ ςέηέΓβΙ δοηΐ ΐΓβη-δίτιίδθδ έ (ουί ΕΙβΙ ρβΡίβ ίηΙέΓβεεόβ βί 
ροΡέβε έ Γ βίΐβη Ιϊοη Ρβ ΓΑεεβηηΡΙέβ ςέηέΓβΙβ, βοοοηηρβςηέβδ, 
Ιβ 033 έοΡέβηΙ, Ρβδ οΡδβΓνβΙίοηε Ρβδ Εΐβίδ ρ3Πίθδ. 

ΤΡΟΙ3ΙΕΜΕ ΡΑΡΤΙΕ 

ΑΡίοΙβ 46 

Εβ ρΓέδβηΙβ ΟοηνβηΙίοη βε! ουνβΡβ έ 13 δίςηβΙυΓβ Ρβ Ιουε Ιβδ 
Εΐ3ΐδ. 

ΑΡίοΙβ 47 

Ε3 ρΓέδβηΙβ ΟοηνβηΙίοη βεί ευίβΐΐβ, έ Γ 3 ΐί<ί 03 ΐίοη. Εβδ 
ίηδίΓυηηβηΙε Ρβ ΓβΙίίίοβΙίοη δβΓοη! Ρέροεέδ βυρΓέε Ρυ δβΟΓέΐβίΓβ 
ςέηέΓβΙ Ρβ Ι’ΟΓςβηίδβΙίοη Ρβδ ΝβΙίοηε υηίβδ. 

ΑΡίοΙβ 48 

Εη ρΓέδβηΙβ ΟοηνβηΙίοη Γβδ1βΓ3 ουνβΡβ δ ΓβΡΡέδίοη'Ρβ (ου( 
Ε13Ε Εβδ ίηδίαιπιβηΐδ Ρ’βΡΜέδίοη δβΓοηΐ Ρέροεέδ 
βυρΓέε Ρυ 3β0ΓέΙβίΓβ ςέηέΓβΙ Ρβ ΙΌΓςβηίδβΙίοη Ρβε Νβΐίοήε 
υηίβδ. 

ΑΡίοΙβ 49 

1. Ε3 ρΓέδβηΙβ ΟοηνβηΙίοη βηΐΓβΓβ βη νίςυβυΓ Ιβ ίΓβηΙίέΓηβ ]ουΓ 
ςυί δυίνΓβ Ιβ ΡβΙβ Ρυ ΡέρόΙ βυρΓέε Ρυ δβΟΓέΙβίΓβ ςέηέΓβΙ Ρβ 
ΙΌΓςβηίδβΙίοη Ρβδ ΝβΙίοηδ υηίβδ Ρυ νίηςίίέηιβ ίηδίΓυηιβηΙ Ρβ 
ΓβΙίίίοβΙίοη ου Ρ'βΡΡέδίοη. 

2. ΡουΓΟίιβουη Ρβδ ΕΙβΙδ ςυί ΓβΙίίίβΓοηΙ Ιβ ρΓέδβηΙβ ΟοηνβηΙίοη 
γ βΡΡώΓβΓοηΙ βρΓέδ Ιβ ΡόρόΙ Ρυ νίηςίίέηηβ ίηείΓυΓηβηΙ Ρβ 
Γ3ΐίίίθ3ΐίοη ου Ρ’βΡΡόδίοη, 13 ΟοηνβηΙίοη βηΐΓβΓβ βη νίςυβυΓ Ιβ 
ΐΓβηΙίέηηβ ]ουΓ ςυί δυίνΓβ Ιβ Ρέροόΐ ρβί οβ( ΕΟΙ Ρβ εοη ίηείΓυηηβηΙ 
Ρβ Γ3ΐίίί03ΐίοη ου Ρ’βΡΡέείοη. 


ΑΡίοΙβ 50 

1. Του! ΕΙβΙ ρβΡίβ ρβυί ρΓοροδβΓ υη βπηθηΡβΓηβηΙ βΐ βη Ρέροεβ; 
Ιβ Ιβχΐβ βυρΓέε Ρυ 5θ0Γέΐ3ίΓβ ςόηόΓβΙ Ρβ ΓΟΓςβηίδβΙίοη Ρβδ 
ΝβΙίοηε υηίβδ. Εβ 3 θογ 613 'ιγθ ςόηόΓβΙ οοηηπιυηίςυθ βΙοΓδ Ιβ 
ρΓοροδίϋοη Ρ’δΓηβηΡβηηθηΙ βχυ ΕίβΙδ ρβΡίβδ, βη ΙβυΓ ΡβητιβηΡβηΙ 
Ρβ Ιυί ΙβίΓβ δ3νοΪΓ β'ίΐε εοηΐ ίβνοΓβΡΙβδ έ Ιβ οοηνοοβίίοη Ρ’υηβ 
οοηίέΓβηοβ Ρβε ΕΙβΙε ρβΡίβδ βη νυβ Ρβ Γβχβηηθη Ρβ 13 ρΓοροδίϋοη 
βΐ Ρβ εβ ηηίδθ βυχ νοίχ. 3ί, Ρβηε Ιβδ ςυβίΓβ Γηοίδ ςυί ευίνβηΐ 13 
Ρβΐβ Ρβ οβΡβ οοΓηπιυηίοβΙίοη, υη ΙίβΓδ βυ Γηοίηδ Ρβε ΕΙβΙε ρβΡίθδ 
εβ ρΓοηοηοβη! βη ίβνβυΓ Ρβ 13 οοηνοοβίίοη Ρ'υηβ ΙβΙΙβ οοηίό- 
Γβηοβ, Ιβ 3βθΓ0ΐ3ίΓβ ςόηόΓβΙ οοηνοςυβ Ιβ οοηίόΓβηοβ δουδ Ιβδ 
βυερίοβδ Ρβ ΙΌΓςβηίδβΙίοη Ρβε Νβΐίοηε υηίβδ. Τουί ΒΓηβηΡθπηβηΙ 
βΡορΙό ρβΓ 13 Γη3)0ΓίΙό Ρβε ΕΙβΙδ ρβΡίβδ ρΓόδβηΙδ βΐ νοίβηΐε 4 Ιβ 
οοηίόΓβηοβ βδίεουπαίδ ρουΓ3ρρωΙ)3ΐίοη έ ΓΑδεβσιΡΙόβ ςόηόΓβΙβ. 

2. Τουί 3ΓΠβηΡβιτΐθη1 βΡορΙό οοηίοπηόΓηβηΙ βυχ ΡίδροδίΙίοηε 
Ρυ ρβΓ39Γ3ρΡβ 1 Ρυ ρΓόδβη! βΡίοΙβ βηΐΓβ βη νίθυβυΓ ΙοΓδςυ’ίΙ 3 
616 βρρΓουνό ρβΓ ΓΑδδθΓηΡΙόβ ςόηόΓβΙβ Ρβε ΝβΙίοηδ υηίβδ βΐ 
300βρΙό ρβΓ υηβ Γηβίοηΐέ Ρβδ Ρβυχ ΙίβΓδ Ρβε ΕΙβΙδ ρβΡίβδ. 

3. ίοΓδςυ’υη βηηβηΡθΠίθηΙ βηΐΓβ βη νίςυβυΓ, ίΙ 3 ίΟΓΟβ 
οΡΙίςβΙοίΓβ ρουΓ Ιβδ ΕΙβΙδ ρβΡίβε ςυί Ι’οηΐ βοοβρίό, Ιβδ βυΐΓβδ 
ΕΙβΙδ ρβΡίβε ΡβΓηβυΓβηΙ Ιίόδ ρβΓ Ιβδ Ρίεροδίΐίοηδ Ρβ Ιβ ρΓέδβηΙβ 
ΟοηνβηΙίοη βΐ ρβΓ Ιουε βΓηβηΡβηιβηΙδ βηΙόΓίβυΓδ βοοβρίόδ ρ3Γ 
βυχ. 

ΑΡίοΙβ 51 

1. Εβ 8β0Γ0ΐ3ίΓβ ςέηέΓβΙ Ρβ ΙΌΓςβηίδβΙίοη Ρβδ ΝβΙίοηδ υηίβδ 
ΓβοβνΓβ βΐ οοπίΓηυηίςυβΓβ ό Ιουε Ιβε ΕΙβΙδ Ιβ Ιβχΐβ Ρβδ ΓέεβΓνβε 
ςυί βυΓοη! 616 Ιβίΐβδ ρβΓ Ιβδ ΕΙβΙδ βυ ΓηοηηβηΙ Ρβ Ιβ ΓβΙίίίοβΙίοη 
ου Ρβ ΓβΡΡόδίοη. 

2. Αυουηβ τέδβΓνβ ίηοοηηρβΙίΡΙβ βνβο ΓοΡ]βο1 βί Ιβ ΡυΙ Ρβ 13 

ρΓέδβηΙβ ΟοηνβηΙίοη η’βεί βυΙΟΓίδόβ. , 

3. Εβδ ΓέδβΓνβδ ρβύνβηΐ βΐΓβ ΓβΙίΓέβε έ Ιου! ΓηοηιβήΙ ρβΓ 
ηοΐίΐίοβίίοη βΡΓβδδόβ βυ 3θ0ΓέίβίΓβ ςέηέΓβΙ ΡβΊΌΓςβηίδβΙίοη Ρβδ 
ΝβΙίοηδ υηίβδ, ΙβςυβΙ βη ίηίοΓΓηβ Ιουε Ιβε ΕΙβΙδ ρβΡίβε έ 13 
ΟοηνβηΙίοη. Εβ ηοΐίΐίοβίϊοη ρΓβηΡ βίΐβΐ έ 13 ΡβΙβ έ ΙβςυβΙΙβ βδΐ. 
Γβςυβ ρβΓ Ιβ 3βθΓέί3ίΓβ ςέηβΓβΙ. 

ΑΡίοΙβ 52 

Τουί Εΐβί ρβΡίβ ρβυί ΡέηοηοβΓ 13 ρΓέδβηΙβ ΟοηνβηΙίοη ρβΓ 
ηοΐίίίοβίίοη έοτίΐβ βΡτβδδέβ βυ 3β0Γβί3ίτβ ςόηέτβΙ Ρβ 
ΕΌΓςβηίδβΙίοη Ρβε ΝβΙίοηδ υηίβδ. Εβ ΡβηοηοίβΙίοη ρΓβηΡ βίίβΐ 
υη βη βρΓέε 13 ΡβΙβ β ΙβςυβΙΙβ Ιβ ηοΐίίιοβίίοη 3 έΐέ Γβςυβ ρβΓ Ιβ 
5β0Γ0ΐ3ίΓβ ςέηέΓβΙ. 

ΑΡίοΙβ 53 

Εβ 3βθΓβΐ3ΪΓβ ςέηέΓβΙ Ρβ ΙΌΓς3ηίδ3ΐίοη Ρβδ ΝβΙίοηδ υηίβδ βδί 
Ρβδίς'ηέ οοΓΠΓΠβ ΡβροδίΙβίΓβ Ρβ 13 ρΓέδβηΙβ ΟοηνβηΙίοη. 

ΑΡίοΙβ 54 

Ε'οπςίπβΙ Ρβ Ιβ ρΓβεβηΙβ ΟοηνβηΙίοη, ΡοηΙ Ιβδ ΙβχΙβε βηςίβίε, 
3Γ3Ρβ, οΗίηοίε, έερβςηοΙ, ίΓβηςβίδ βί Γυεεβ ίοη) έςβΙβΓηβηΙ Ιοί, 
δβΓβ Ρβροεέ βυρΓβε Ρυ 3β0Γβΐ3ίΓβ ςέηέΓβΙ Ρβ ΙΌΓςβηίδβΙίοη Ρβδ 
ΝβΙίοηδ υηίβδ. 

Εηίοί Ρβ ςυοί Ιβδ ρΙβηίροΙβηϋβίΓβδ δουδδίςηέδ, ΡυηιβηΙ ΡβΡίΙί- 
Ιέδ ρβΓ ΙβυΓδ ςουνβΓηβΓηβηΙδ Γβερβοΐίίδ, οη! είςηέ Ιβ ρΓέδβηΙβ 
ΟοηνβηΙίοη. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΣΥΜΒΑΣΗ ΓΙΑ ΤΑ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ 
ΤΟΥ ΠΑΙΔΙΟΥ 

Τα Συμβαλλόμενα στην παρούσα Σύμβαση Κράτη 

Επειδή, σύμφωνα με τις αρχές που διακηρύσσονται στον 
Καταστατικό Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών, η αναγνώριση 
της εγγενούς αξιοπρέπειας και των Ισων και αναφαίρετων 
δικαιωμάτων όλων των μελών της ανθρώπινης οικογένειας, 
αποτελεί το θεμέλιο της ελευθερίας, της δικαιοσύνης και 
της ειρήνης στον κόσμο. 

Έχοντας ϋπόψη ότι οι λαοί των Ηνωμένων Εθνών έχουν 
διακηρύξει εκ νέου, στον* Καταστατικό Χάρτη, την πίστη 
τους στα θεμελιώδη ανθρώπινα δικαιώματα και στην αξιο¬ 
πρέπεια και την αξία του ανθρώπου, και έχουν αποφασίσει 
να προαγάγουν την κοινωνική πρόοδο και να καθορίσουν 
καλύτερες συνθήκες ζωής μέσα στα πλαίσια μιας μεγαλύ¬ 
τερης ελευθερίας, 

Αναγνωρίζοντας ότι τα Ηνωμένα Έθνη, στην Παγκόσμια 
Διακήρυξη των δικαιωμάτων του ανθρώπου και σϊις διεθνείς 
συνθήκες για τα ανθρώπινα δικαιώματα διακήρυξαν και 
συμφώνησαν ότι καθένας δικαιούται να απολαμβάνει όλα 
τα δικαιώματα και τις ελευθερίες που αναφέρονται σε αυτές, 
χωρίς καμία απολύτως διάκριση ιδίως εξαιτίας. της φυλής, 
τόυ χρώματος, του φύλου, της γλώσσας, της θρησκείας, 
των πολιτικών του ή άλλων πεποιθήσεων, της εθνικής ή 
κοινωνικής καταγωγής, της περιουσίας, της γέννησης ή 
οποιοσδήποτε άλλης κατάστασης, 

Υπενθυμίζοντας ότι, στην παγκόσμια Διακήρυξη των δι¬ 
καιωμάτων του ανθρώπου, τα Ηνωμένα Εθνη διακήρυξαν 
ότι τα παιδιά δικαιούνται ειδική βοήθεια και υποστήριξη. 

Έχοντας πεισθεί ότι η οικογένεια όντας η θεμελιώδης 
μονάδα της κοινωνίας και το φυσικό περιβάλλον για την 
ανάπτυξη και την ευημερία όλων των μελών της, και ιδιαίτερα 
των παιδιών, πρέπει να έχει την προστασία και την υπο¬ 
στήριξη που χρειάζεται για να μπορέσει να διαδραματίσει 
πληρέστατα το ρόλο της στην κοινότητα, 

Αναγνωρίζοντας ότι το παιδί, για την αρμονική ανάπτυξη 
της προσωπικότητάς του, πρέπει να μεγαλώνει μέσα στο 
οικογενειακό περιβάλλον, σ', ένα κλίμα ευτυχίας, αγάπης 
και κατανόησης. 

Επειδή είναι σημαντικό να προετοιμαστεί πλήρως το παιδί 
για να ζήσει μία ατομική ζωή στην κοινωνία καί να ανατραφεί 
μέσα στο πνεύμα των ιδανικών που διακηρύσσονται στον 
Καταστατικό Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών και ειδικότερα 
μέσα σε πνεύμα ειρήνης, αξιοπρέπειας, ανοχής, ελευθερίας, 
ισότητας και αλληλεγγύης, 

Έχοντας υπόψη ότι η ανάγκη να παρασχεθεί στο παιδί 
ειδική προστασία εξαγγέλθηκε στη Διακήρυξη της Γενεύης 
του 1924 για τα δικαιώματα του παιδιού και στη Διακήρυξη 
των δικαιωμάτων του παιδιού, που υιοθέτησε η Γενική 
Συνέλευση στις 20 Νοεμβρίου 1959 και πού αναγνωρίσθηκε 
στην παγκόσμια Διακήρυξη για τα ανθρώπινα δικαιώματα, 
στο διεθνές Σύμφωνο για τα αστικά και πολιτικά δικαιώματα 
(ιδιαίτερα στα άρθρα 23 και 24), στο Διεθνές Σύμφωνο για 
τα οικονομικά, τα κοινωνικά και τα πολιτιστικά δικαιώματα 
(ιδιαίτερα στο άρθρο 10) και στο καταστατικό και στα αρμόδια 
όργανα των ειδικευμένων οργανισμών και των διεθνών 
οργανώσεων που μεριμνούν για την ευημερία του παιδιού, 

Έχοντας υπόψη ότι, όπως αναφέρεται στη Διακήρυξη 
των δικαιωμάτων του παιδιού, "το παιδί, λόγω της φυσικής 
και διανοητικής του ανωριμότητας, χρειάζεται ειδική προ¬ 
στασία και μέριμνα, συμπεριλαμβανομένης και της νομικής 


προστασίας, τόσο πριν όσο και μετά τη γέννησή του", 

Υπενθυμίζοντας τις διατάξεις της Διακήρυξης για τις 
νομικές και κοινωνικές αρχές σχετικά με την προστασία και 
την ευημερία των παιδιών, ειδικά όσον αφορά την υιοθεσία 
και την τοποθέτηση σε ανάδοχες οικογένειες σε εθνικό 
και διεθνές επίπεδο, τις διατάξεις του συνόλου των ελά¬ 
χιστων κανόνων των Ηνωμένων Εθνών για τη διοίκηση της 
δικαιοσύνης για ανήλικους (Κανόνες του Πεκίνου), και της 
Διακήρυξης για την προστασία των γυναικών και των παιδιών 
σε περίοδο επείγουσας ανάγκης και ένοπλης σύρραξης, 

Αναγνωρίζοντας ότι σε όλες τις χώρες του κόσμου 
υπάρχουν παιδιά που ζουν κάτω από ιδιαίτερα δύσκολες 
συνθήκες, και όπ είναι αναγκαίο να δοθεί στα παιδιά αυτά 
ιδιαίτερη προσοχή, 

Λαμβάνοντας δεόντως υπόψη τη σημασία των πολιτιστικών 
παραδόσεων και αξιών κάθε λαού για την προστασία και 
την αρμονική ανάπτυξη του παιδιού, 

Αναγνωρίζοντας τη σημασία της διεθνούς συνεργασίας 
για τη βελτίωση των συνθηκών ζωής των παιδιών σε όλες 
τις χώρες, και ιδιαίτερα στις υπό ανάπτυξη χώρες, 

Συμφώνησαν τα εξής: 

ΜΕΡΟΣ I 

Αρθρο 1 

Για τους σκοπούς της, παρούσας Σύμβασης, θεωρείται 
παιδί κάθε ανθρώπινο ον μικρότερο των δεκαοκτώ ετών, 
εκτός εάν η ενηλικίωση επέρχεται νωρίτερα, σύμφωνα με 
την ισχύουσα για το παιδί νομοθεσία. 

Αρθρο 2 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη υποχρεούνται να σέβονται τα 
δικαιώματα, που αναφέρονται στην παρούσα Σύμβαση και 
να τα εγγυώνται σε κάθε παιδί που υπάγεται στη δικαιοδοσία 
τους, χωρίς καμία διάκριση φυλής, χρώματος, φύλου, γλώσ¬ 
σας, θρησκείας, πολιτικών ή άλλων πεποιθήσεων του παιδιού 
ή των γονέων του ή των νόμιμων εκπροσώπων του ή της 
εθνικής, εθνικιστικής ή κοινωνικής καταγωγής τους, της 
περιουσιακής τους κατάστασης, της ανικανότητάς τους, της 
γέννησής τους ή οποιοσδήποτε άλλης κατάστασης. 

2. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη παίρνουν όλα τα κατάλληλα 
μέτρα ώστε να προστατεύεται αποτελεσματικά το παιδί 
έναντι κάθε μορφής διάκρισης ή κύρωσης, βασισμένης στη 
νομική κατάσταση, στις δρατηριότητες, στις εκφρασμένες 
απόψεις ή στις πεποιθήσεις των γονέων του, των νόμιμων 
εκπροσώπων του ή των μελών της οικογένειάς του. 

Αρθρο 3 

1. Σέ όλες τις αποφάσεις που αφορούν τα παιδιά, είτε 
αυτές λαμβάνονται από δημόσιους ή ιδιωτικούς οργανισμούς 
κοινωνικής προστασίας, είτε από τα δικαστήρια, τις διοι¬ 
κητικές αρχές ή από τα νομοθετικά όργανα, πρέπει να 
λαμβάνεται πρωτίστως υπόψη το συμφέρον του παιδιού. 

2, Τα Συμβαλλόμενα Κράτη υποχρεούνται να εξασφαλίζουν 
στο παιδί την αναγκαία για την ευημερία του προστασία και 
φροντίδα, λαμβάνοντας υπόψη τα δικαιώματα και τις υπο¬ 
χρεώσεις των γονέων του, των επιτρόπων του ή των άλλων 
προσώπων που είναι νόμιμα υπεύθυνοι γι' αυτό, και παίρνουν 
για το σκοπό αυτόν όλα τα κατάλληλα νομοθετικά και 
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διοικητικά μέτρα. 

3. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη μεριμνούν ώστε η λειτουργία 
των οργανισμών, των υπηρεσιών και των ιδρυμάτων που 
αναλαμβάνουν παιδιά και που είναι υπεύθυνα για την προ¬ 
στασία τους να είναι σύμφωνη με τους κανόνες που έχουν 
θεσπιστεί από τις αρμόδιες αρχές, ιδιαίτερα στον, τομέα 
της ασφάλειας και της υγείας και σε ό,τι αφορά τον αριθμό 
και την αρμοδιότητα του προσωπικού τους, καθώς και την 
ύπαρξη μιας κατάλληλης εποπτείας. 

Αρθρο 4 

Τα Συμβαλλόμενα Κράτη* υποχρεούνται να παίρνουν όλα 
τα νομοθετικά, διοικητικά και άλλα μέτρα που είναι αναγκαία 
για την εφαρμογή των αναγνωρισμένων στην παρούσα 
Σύμβαση ^δικαιωμάτων. Στην περίπτωση των οικονομικών, 
κοινωνικών και πολιτιστικών δικαιωμάτων, παίρνουν τα μέτρα 
αυτά μέσα στα όρια των πόρων που διαθέτουν και, όπου 
είναι αναγκαίο, μέσα στα πλαίσια της διεθνούς συνεργασίας. 

Αρθρο 5 

Τα Συμβαλλόμενα Κράτη σέβονται την ευθύνη, το δικαίωμα 
και το καθήκον που έχουν οι γονείς ή, κατά περίπτωση, 
τα μέλη της διευρυμένης οικογένειας ή της κοινότητας, 
όπως προβλέπεται ■ από τα τοπικά έθιμα, οι επίτροποι ή 
άλλα πρόσωπα που έχουν νόμιμα την ευθύνη για το παιδί, 
να του παράσχουν, κατά τρόπο που να ανταποκρίνεται στην 
ανάπτυξη των ικανοτήτων του, τον προσανατολισμό και τις 
κατάλληλες συμβουλές για την άσκηση των δικαιωμάτων 
που του αναγνωρίζει η παρούσα Σύμβαση. 

Αρθρο 6 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναγνωρίζουν ότι κάθε παιδί 
έχει εγγενές δικαίωμα στη ζωή. 

2. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη μέρη εξασφαλίζουν, στο μέτρο 
του δυνατού, την επιβίωση και την ανάπτυξη του παιδιού. 

Αρθρο 7 

1. Το παιδί εγγράφεται στο ληξιαρχείο αμέσως μετά τη 
γέννησή του και έχει από εκείνη τη στιγμή το δικαίωμα 
ονόματος, το δικαίωμα να αποκτήσει ιθαγένεια και, στο 
μέτρο του δυνατού, το δικαίωμα να γνωρίζει τους γονείς 
του και να ανατραφεί από αυτούς. 

2. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη μεριμνούν για τη θέση σε 
εφαρμογή αυτών των δικαιωμάτων, σύμφωνα με την εθνική 
νομοθεσία τους και με τις υποχρεώσεις που τους επιβάλλουν 
οι ισχύουσες σ' αυτό το πεδίο διεθνείς συνθήκες, ιδιαίτερα 
στις περιπτώσεις κατά τις οποίες, ελλείψει αυτών, το παιδί 
θα ήταν άπατρις. 

Αρθρο 8 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναλαμβάνουν την υποχρέωση 
να σέβονται το δικαίωμα του παιδιού για διατήρηση της 

. ταυτότητάς του, συμπεριλαμβανομένων της ιθαγένειάς του, 
του ονόματος του και των οικογενειακών σχέσεών του, 
όπως αυτά αναγνωρίζονται από το νόμο, χωρίς παράνομη 
ανάμιξη. 

2. Εάν ένα παιδί στερείται παράνομα ορισμένα ή όλα τα 
στοιχεία που συνιστούν την ταυτότητά του, τα Συμβαλλόμενα 


Κράτη οφείλουν να του παράσχουν κατάλληλη υποστήριξη 
και προστασία, ώστε η ταυτότητά του να αποκατασταθεί 
το συντομότερο δυνατόν. 

Αρθρο 9 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη μεριμνούν ώστε το παιδί να 
μην αποχωρίζεται από τους γονείς του, παρά τη θέλησή 
τους, εκτός εάν ο» αρμόδιες αρχές αποφασίσουν, με την 
επιφύλαξη δικαστικής αναθεώρησης και σύμφωνά με τους 
εφαρμοζόμενους νόμους και διαδικασίες, ότι ο χωρισμός 
αυτός είναι αναγκαίος για το συμφέρον του παιδιού. Μια 
τέτοια απόφαση μπορεί να είναι αναγκαία σε ειδικές περι¬ 
πτώσεις, για παράδειγμα όταν οι γονείς κακομεταχειρίζονται 
ή παραμελούν το παιδί, ή όταν ζούν χωριστά και πρέπει 
να ληφθεί απόφαση σχετικά με τον τόπο διαμονής του 
παιδιού. 

2. Σε όλες τις περιπτώσεις που προβλέπονται στην 
παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, όλα τα ενδιαφερόμενο 
μέρη πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να συμμετέχουν στις 
διαδικασίες και να γνωστοποιούν τις απόψεις τούς. 

3. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη σέβονται το δικαίωμα του 
παιδιού που ζει χωριστά από τους δύο γονείς του ή από 
τον έναν από αυτούς να διατηρεί κανονικά προσωπικές 
σχέσεις και να έχει άμεση επαφή με τους δύο γονείς του, 
εκτός εάν αυτό είναι αντίθετο με το συμφέρον του παιδιού. 

4. Όταν ο χωρισμός είναι αποτέλεσμα μέτρων που έχει 
πάρει ένα Συμβαλλόμενο Κράτος, όπως η κράτηση, η φυ¬ 
λάκιση, η εξορία, η απέλαση ή ο θάνατος (συμπεριλαμβα¬ 
νομένου του θανάτου από οποιαδήποτε αιτία, ο οποίος 
επήλθε κατά το χρόνο κράτησης) των δύο γονέων ή του 
ενός από αυτούς ή του παιδιού το Συμβαλλόμενο Κράτος 
δίνει, μετά από αίτηση, στους γονείς, στο παιδί ή, εάν 
χρειαστεί, σε ένα άλλο μέλος της οικογένειας τις ουσιώδεις 
πληροφορίες σχετικά με τον τόπο όπου βρίσκονται το απόν 
μέλος ή τα απόντα μέλη της οικογένειας, εκτός εάν η 
αποκάλυψη των πληροφοριών αυτών θα είναι επιζήμια για 
την ευημερία του παιδιού. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη φρο¬ 
ντίζουν εξάλλου ώστε η υποβολή ενός τέτοιου αιτήματος 
να μην επισύρει δυσμενείς συνέπειες για το ενδιαφερόμενο 
ή τα ενδιαφερόμενο πρόσωπα. 

Αρθρο 10 

1. Σύμφωνα με την υποχρέωση των Συμβαλλόμενων Κρα¬ 
τών δυνάμει της παραγράφου 1 του άρθρου 9. κάθε αίτηση 
από ένα παιδί ή από τους γονείς του για την είσοδο σε 
ένα Συμβαλλόμενο Κράτος ή την έξοδο από αυτό με σκοπό 
τήν οικογενειακή επανένωση αντιμετωπίζεται από τα Συμ¬ 
βαλλόμενα Κράτη με θετικό πνεύμα, ανθρωπισμό και ταχύ- 
τητσ. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη φροντίζουν επιπλέον ώστε 
ή υποβολή μιας τέτοιας αίτησης να μην επισύρει δυσμενείς 
συνέπειες για -τον αιτούντα ή για τα μέλη της οικογένειάς 
του. 

, 2. Το παιδί του οποίου οι γόνείς διαμένουν σε διαφορετικά 
Κράτη έχει το δικαίωμα να διατηρεί, εκτός εξαιρετικών 
περ’ιπτώσεων, προσωπικές σχέσεις και τακτική άμεση επαφή 
με τους δύο γονείς του. Για το σκοπό αυτόν και σύμφωνα 
με την υποχρέωση που βαρύνει τα Συμβαλλόμενα Κράτη 
δυνάμει της παραγράφου 2 του άρθρου 9. τα Συμβαλλόμενα 
Κράτη σέβονται το δικαίωμα που έχουν το παιδί και οι 
γονείς του να εγκαταλείψουν οποιαδήποτε χώρα, συμπε- 
ριλαμβανομένης της χώρας αυτού του ίδιου του Συμβαλ- 
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λόμενου Κράτους και να επιστρέφουν στη δική τους χώρα. 
Το δικαίωμα εγκατάλειψης οποιοσδήποτε χώρας μπορεί να 
αποτελέσει αντικείμενο μόνο των περιορισμών που ορίζει 
ο νόμος και που είναι αναγκαίοι για την προστασία της 
εθνικής ασφάλειας, της δημόσιας τάξης, της δημόσιας 
υγείας κάι των δημόσιων ηθών, ή των δικαιωμάτων και των 
ελευθεριών των άλλων, και που είναι συμβατοί με τα υπόλοιπα 
δικαιώματα που αναγνωρίζονται στην παρούσα Σύμβαση. 

Αρθρο 11 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη παίρνουν μέτρα εναντίον των 
αθέμιτων μετακινήσεων πάιδιών στο εξωτερικό και εναντίον 
της μη επανόδου τους. 

2. Για το σκοπό αυτόν, τα Συμβαλλόμενα Κράτη ευνοούν 
τη σύναψη διμερών ή πολυμερών συμφωνιών ή την προ¬ 
σχώρηση στις ήδη υπάρχουσες συμφωνίες. 

Αρθρο 12 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη εγγυώνται στο παιδί που έχει 
ικανότητα διάκρισης το δικαίωμα ελεύθερης έκφρασης της 
γνώμης του σχετικά με οποιοδήποτε θέμα που το αφορά, 
λαμβάνοντας υπόψη τις απόψεις του παιδιού ανάλογα με 
την ηλικία του και με το βαθμό ωριμότητάς του. 

2. Για το σκοπό αυτόν θα πρέπει ιδίως να δίνεται στο 
παιδί η δυνατότητα να ακούγεται σε οποιαδήποτε διοικητική 
ή δικαστική διαδικασία που το αφορά, είτε άμεσα είτε μέσω 
ενός εκπροσώπου ή ενός αρμόδιου οργανισμού, κατά τρόπο 
συμβατό με τους διαδικαστικούς κανόνες της εθνικής νο¬ 
μοθεσίας. 

Αρθρο 13 

1. Το παιδί έχει το δικαίωμα της ελευθερίας της έκφρασης. 
Το δικαίωμα αυτό περιλαμβάνει την ελευθερία αναζήτησης, 
λήψης και διάδοσης πληροφοριών και ιδεών οποιουδήποτε 
είδους, ανεξαρτήτως συνόρων, υπό μορφή προφορική, γρα¬ 
πτή ή τυπωμένη, ή καλλιτεχνική ή με οποιοδήποτε άλλο 
μέσο της επιλογής του. 

2. Η άσκηση του δικαιώματος αυτού μπορεί να αποτελέσει 
αντικείμενο μόνο των περιορισμών που ορίζονται από το 
νόμο και που είναι αναγκαίοι: 

α) Για το σεβασμό των δικαιωμάτων και της υπόληψης 
των άλλων ή 

β) Για τη διαφύλαξη της εθνικής ασφάλειας, της δημόσιας 
τάξης, της δημόσιας υγείας και των δημόσιων ηθών. 

Αρθρο 14 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη σέβονται το δικαίωμα του 
παιδιού για ελευθερία σκέψης, συνείδησης και θρησκείας. 

2. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη σέβονται το δικαίωμα και το 
καθήκον των γονέων ή, κατά περίπτωση, των νόμιμων 
εκπροσώπων του παιδιού, να το καθοδηγούν στην άσκηση 
του παραπάνω δικαιώματος κατά τρόπο που να ανταπο- 
κρίνεται στην ανάπτυξη των ικανοτήτων του: 

3. Η ελευθερία της δήλωσης της θρησκείας του ή των 
πεποιθήσεών του μπορεί να υπόκειται μόνο στους περιο¬ 
ρισμούς που ορίζονται από το νόμο και που είναι αναγκαίοι 
για τη διαφύλαξη της δημόσιας ασφάλειας, της δημόσιας 
τάξης, της δημόσιας υγείας και των δημόσιων ηθών, ή των 
ελευθεριών και των θεμελιωδών δικαιωμάτων των άλλων 


Αρθρο 15 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναγνωρίζουν τα δικαιώματα 
του παιδιού στην ελευθερία του να συνεταιρίζεται και του 
να συνέρχεται ειρηνικά. 

2. Δεν τίθενται περιορισμοί για την άσκηση των δικαιω¬ 
μάτων αυτών, εκτός από αυτούς που ορίζει ο νόμος και 
που είναι αναγκαίοι σε μια δημοκρατική κοινωνία, προς το 
συμφέρον της εθνικής ασφάλειας, της δημόσιας ασφάλειας 
ή της δημόσιας τάξης ή για την προστασία της δημόσιας 
υγείας ή των δημόσιων ηθών, ή των δικαιωμάτων και των 
ελευθεριών των άλλων. 

Αρθρο 16 

1. Κανένα παιδί δεν μπορεί να αποτελέσει αντικείμενο 
αυθαίρετης ή παράνομης επέμβασης στην ιδιωτική του ζωή, 
στην οικογένειά του, στην κατοικία του ή στην αλληλογραφία 
του, ούτε παράνομων προσβολών της τιμής και της υπό¬ 
ληψής του. 

2. Το παιδί δικαιούται να προστατεύεται από το νόμο 
έναντι τέτοιων επεμβάσεων ή προσβολών. 

Αρθρο 17 

Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναγνωρίζουν τη σημασία του 
έργου που επιτελούν τα μέσα μαζικής ενημέρωσης και 
φροντίζουν ώστε το παιδί να έχει πρόσβαση σε ενημέρωση 
και σε υλικό, που προέρχονται από διάφορες εθνικές και 
διεθνείς πηγές, ιδίως σ' αυτά που αποσκοπούν στην προα¬ 
γωγή της "κοινωνικής, πνευματικής και ηθικής ευημερίας 
του, καθώς και της σωματικής και πνευματικής υγείας του. 
Για το σκοπό αυτόν, τα Συμβαλλόμενα Κράτη: 

α) Ενθαρρύνουν τα μέσα μαζικής ενημέρωσης στη διάδοση 
πληροφοριών και υλικού που παρουσιάζουν κοινωνική και 
πολιτιστική χρησιμότητα για το παιδί και που είναι σύμφωνα 
με το πνεύμα του άρθρου 29. 

β) Ενθαρρύνουν τη διεθνή συνεργασία για την παραγωγή, 
ανταλλαγή και διάδοση πληροφοριών και υλικού αυτού του 
τύπου, που προέρχονται από διάφορες πολιτιστικές, εθνικές 
και διεθνείς πηγές. 

γ) Ενθαρρύνουν την παραγωγή και τη διάδοση παιδικών 
βιβλίων. 

δ) Ενθαρρύνουν τα μέσα μαζικής ενημέρωσης να λαμβά¬ 
νουν ιδιαίτερα υπόψη τους τις γλωσσολογικές ανάγκες των 
αυτοχθόνων παιδιών ή των παιδιών που ανήκουν σε μια 
μειονότητα. 

ε) Ευνοούν την επεξεργασία κατάλληλων κατευθυντήριων 
αρχών που να προορίζονται για την προστασία του παιδιού 
από την ενημέρωση και το υλικό που βλάπτουν την ευημερία 
του, λαμβάνοντας υπόψη τις διατάξεις των άρθρων 13 και 
18. 

Αρθρο 18 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη καταβάλλουν κάθε δυνατή 
προσπάθεια για την εξασφάλιση της αναγνώρισης της αρχής, 
σύμφωνα με την οποία και οι δύο γονείς είναι από κοινού 
υπεύθυνοι για την ανατροφή του παιδιού και την ανάπτυξή 
του. Η ευθύνη για την ανατροφή του παιδιού και για την 
ανάπτυξή του ανήκει κατά κύριο λόγο στους γονείς ή, κατά 
περίπτωση, στους νόμιμους εκπροσώπους του. Το συμφέρον 
του παιδιού πρέπει να αποτελεί τη βασική τους μέριμνα. 
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2. Για την εγγύηση και την προώθηση των δικαιωμάτων 
που εκφράζονται στην παρούσα Σύμβαση, τα Συμβαλλόμενα 
Κράτη παρέχουν την κατάλληλη βοήθεια στους γονείς και 
στους νόμιμους εκπροσώπους του παιδιού, κατά την εκτέ¬ 
λεση των καθηκόντων τους για την ανατροφή του παιδιού, 
και εξασφαλίζουν τη δημιουργία οργανισμών, ιδρυμάτων και 
υπηρεσιών επιφορτισμένων να μεριμνούν για την ευημερία 
των παιδιών. 

3. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη λαμβάνουν όλα τα κατάλληλα 
μέτρα προκειμένου να εξασφαλίσουν στα παιδιά των οποίων 
οι γονείς εργάζονται το δικαίωμα να επωφελούνται από τις 
υπηρεσίες και τα ιδρύματα φύλαξης παιδιών, εφόσον τα 
παιδιά πληρούν τους απαιτούμενους όρους. 

Αρθρο 19 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη λαμβάνουν όλα τα κατάλληλα 
νομοθετικά, διοικητικά, κοινωνικά και εκπαιδευτικά μέτρα, 
προκειμένου να προστατεύσουν το παιδί από κάθε μορφή 
βίας, προσβολής ή βιαιοπραγιών σωματικών ή πνευματικών, 
εγκατάλειψης ή παραμέλησης, κακής μεταχείρισης ή εκμε¬ 
τάλλευσης, συμπεριλαμβανόμενης της σεξουαλικής βίας, 
κατά το χρόνο που βρίσκεται υπό την επιμέλεια των γονέων 
του ή του ενός από τους δύο, του ή των νόμιμων εκπρο¬ 
σώπων του ή οποιοσδήποτε άλλου προσώπου στο οποίο 
το έχουν εμπιστευθεί. 

2. Αυτά τα προστατευτικά μέτρα θα πρέπει να περιλαμ¬ 
βάνουν, όπου χρειάζεται, αποτελεσματικές διαδικασίες για 
την εκπόνηση κοινωνικών προγραμμάτων, που θα αποσκο¬ 
πούν στην παροχή της απαραίτητης υποστήριξης στο παιδί 
και σε αυτούς οι οποίοι έχουν την επιμέλειά του, καθώς 
και για άλλες μορφές πρόνοιας και για το χαρακτηρισμό, 
την αναφορά, την παραπομπή, την ανάκριση, την περίθαλψη 
και την παρακολούθηση της εξέλιξής τους στις περιπτώσεις 
κακής μεταχείρισης του παιδιού που περιγράφονται πιο 
πάνω, και, όπου χρειάζεται, για διαδικασίες δικαστικής πα¬ 
ρέμβασης. 

Αρθρο 20 

1. Κάθε παιδί που στερείται προσωρινά ή οριστικά το 
οικογενειακό του περιβάλλον ή το οποίο για το δικό του 
συμφέρον δεν είναι δυνατόν να παραμείνει στο περιβάλλον 
αυτό δικαιούται ειδική προστασία και βοήθεια εκ μέρους του 
Κράτους. 

2. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη προβλέπουν γί αυτό, το παιδί 
μια εναλλακτική επιμέλεια, σύμφωνα με την εθνική νομοθεσία 
τους. 

3. Αυτή η επιμέλεια μπορεί να έχει, μεταξύ άλλων, τη 
μορφή της τοποθέτησης σε μία οικογένεια, της ΚΑΡΑΕΑΗ 
του ισλαμικού δικαίου, της υιοθεσίας ή, σε περίπτωση α¬ 
νάγκης, της τοποθέτησης σε ένα κατάλληλο για την πε¬ 
ρίσταση ίδρυμα για παιδιά. Κατά την επιλογή ανάμεσα σ' 
αυτές τις λύσεις, λαμβάνεται δεόντως υπόψη η ανάγκη μιας 
συνέχειας στην εκπαίδευση του παιδιού, καθώς και η εθνική, 
θρησκευτική, πολιτιστική και γλωσσολογική καταγωγή του. 

Αρθρο 21 

Τα Συμβαλλόμενα Κράτη που αναγνωρίζουν και/ή επιτρέ¬ 
πουν την υιοθεσία διασφαλίζουν ότι εκείνο που λαμβάνεται 
πρωτίστως υπόψη στην προκειμένη περίπτωση είναι το 
συμφέρον του παιδιού και: 


α) Μεριμνούν ώστε η υιοθεσία ενός παιδιού να μην 
επιτρέπεται παρά μόνο από τις αρμόδιες αρχές, οι οποίες 
αποφαίνονται, σύμφωνα με το νόμο και με τις εφαρμοζόμενες 
διαδικασίες και επί τη βάσει όλων των αξιόπιστων σχετικών 
πληροφοριών, εάν η υιοθεσία είναι δυνατή εν όψει της 
κατάστασης του παιδιού σε σχέση με τον πατέρα και τη 
μητέρα του, τους συγγενείς του και τους νόμιμους εκπρο¬ 
σώπους του και εάν, εφόσον αυτό απαιτείται, τα ενδιαφε¬ 
ρόμενο πρόσωπα έδωσαν τη συναίνεσή τους για την υιο¬ 
θεσία, έχοντας γνώση των πραγμάτων και μετά από την 
αναγκαία παροχή συμβουλών. 

β) Αναγνωρίζουν ότι η υιοθεσία στο εξωτερικό μπορεί να 
αντιμετωπισθεί ως ένα άλλο μέσο εξασφάλισης στο παιδί 
της αναγκαίας φροντίδας, εάν αυτό δεν μπορεί να τοπο¬ 
θετηθεί σε μία ανάδοχη ή σε μία υιοθετούσα οικογένεια ή 
να ανατραφεί σωστά στη χώρα της καταγωγής του. 

γ) Μεριμνούν ώστε, σε περίπτωση υιοθεσίας στο εξωτε¬ 
ρικό, το παιδί να απολαμβάνει των ίδιων προστατευτικών 
μέτρων και προδιαγραφών με εκείνα που υπάρχουν στην 
περίπτωση εθνικής υιοθεσίας. 

δ) Παίρνουν όλα τα κατάλληλα μέτρα για να διασφαλίσουν 
ότι, σε περίπτωση διακρατικής υιοθεσίας, η τοποθέτηση του 
παιδιού δεν απολήγει σε ανάρμοστο υλικό όφελος για τα 
πρόσωπα που είναι αναμιγμένα σ' αυτή. 

ε) Προωθούν τους αντικειμενικούς σκοπούς του παρόντος 
άρθρου με τη σύναψη διμερών ή πολυμερών διακανονισμών 
ή συμφωνιών, ανάλογα με την περίπτωση, και προσπαθούν, 
μέσα σ' αυτά τα πλαίσια, να επιτύχουν οι τοποθετήσεις 
παιδιών στο εξωτερικό να πραγματοποιούνται από αρμόδιες 
αρχές ή αρμόδια όργανα. 

Αρθρο 22 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη παίρνουν τα κατάλληλα μέτρα 
προκειμένου ένα παιδί, το οποίο επιζητεί να αποκτήσει το 
νομικό καθεστώς του πρόσφυγα ή που θεωρείται πρόσφυγας 
δυνάμει των κανόνων και των διαδικασιών του ισχύοντος 
διεθνούς ή εθνικού δικαίου, είτε αυτό είναι μόνο είτε 
συνοδεύεται από τους γονείς του ή από οποιοδήποτε άλλο 
πρόσωπο, να χαίρει της κατάλληλης προστασίας και αν¬ 
θρωπιστικής βοήθειας, που θα του επιτρέψουν να απολαμ¬ 
βάνει τα δικαιώματα που του αναγνωρίζουν η παρούσα 
Σύμβαση και τα άλλα διεθνή όργανα τα σχετικά με τα 
δικαιώματα του ανθρώπου ή ανθρωπιστικού χαρακτήρα, στα 
οποία μετέχουν τα εν λόγω Κράτη. 

2. Για το σκοπό αυτόν τα Συμβαλλόμενα Κράτη συνερ¬ 
γάζονται, όπως αυτά το κρίνουν αναγκαίο, σε όλες τις 
προσπάθειες που γίνονται από τον Οργανισμό των Ηνω¬ 
μένων Εθνών και τους άλλους αρμόδιους διακυβερνητικούς 
ή μη κυβερνητικούς οργανισμούς που συνεργάζονται με τον 
Οργανισμό των Ηνωμένων Εθνών, προκειμένου να προ¬ 
στατεύσουν και να βοηθήσουν τα παιδιά που βρίσκονται σε 

• παρόμοια κατάσταση, και προκειμένου να αναζητήσουν τους 
γονείς ή άλλα μέλη της οικογένειας κάθε παιδιού πρόσφυγα 
και για να συλλέξουν πληροφορίες αναγκαίες για την ε¬ 
πανένωση του παιδιού με την οικογένειά του. Σε περίπτωση 
που ούτε ο πατέρας ούτε η μητέρα ούτε κανένα άλλο 
μέλος της οικογένειας είναι δυνατόν να ανευρεθεί, το παιδί 
έχει δικαίωμα να τύχει της ίδιας προστασίας που παρέχεται 
σε οποιοδήποτε άλλο παιδί στερημένο οριστικά ή προσωρινά 
του οικογενειακού. του περιβάλλοντος για οποιονδήποτε 
λόγο, σύμφωνα με τις αρχές της παρούσας Σύμβασης. 
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Αρθρο 23 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναγνωρίζουν ότι τα πνευ- 
ματικώς ή σωματικώς ανάπηρα παιδιά πρέπει να διάγουν 
πλήρη και αξιοπρεπή ζωή, σε συνθήκες οι οποίες εγγυώνται 
την αξιοπρέπειά τους, ευνοούν την αυτονομία τους και 
διευκολύνουν την ενεργό συμμετοχή τους στη ζωή του 
συνόλου. 

2. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναγνωρίζουν το δικαίωμα 
των ανάπηρων παιδιών να τυγχάνουν ειδικής φροντίδας και 
ενθαρρύνουν και εξασφαλίζουν, στο μέτρο των διαθέσιμων 
πόρων, την παροχή, μετά από αίτηση, στα ανάπηρα παιδιά 
που πληρούν τους απάιτούμενους όρους και σε αυτούς που 
τα έχουν αναλάβει, μιας βοήθειας προσαρμοσμένης στην 
κατάσταση του παιδιού και στις περιστάσεις των γονέων 
του ή αμτών στους οποίους τα έχουν εμπιστευθεί. 

3. Εν όψει των ειδικών αναγκών των ανάπηρων παιδιών, 
η χορηγούμενη σύμφωνα με την παράγραφο 2 του παρόντος 
άρθρου βοήθεια παρέχεται δωρεάν, εφόσον αυτό είναι 
δυνατό, κατόπιν υπολογισμού των οικονομικών πόρων των 
γονέων τους και αυτών στους οποίους έχουν εμπιστευθεί 
το παιδί, και σχεδιάζεται κατά τέτοιον τρόπο ώστε τα 
ανάπηρα παιδιά να έχουν αποκλειστική πρόσβαση στην 
εκπαίδευση, στην επιμόρφωση, στην περίθαλψη, στην απο¬ 
κατάσταση αναπήρων, στην επαγγελματική εκπαίδευση και 
στις ψυχαγωγικές δραστηριότητες, έτσι που να επιτυγχά¬ 
νεται η όσο το δυνατόν πληρέστερη κοινωνική ένταξη και 
προσωπική τους ανάπτυξη, συμπεριλαμβανομένης της πο¬ 
λιτιστικής και πνευματικής τους εξέλιξης. 

4. Μέσα σε πνεύμα διεθνούς συνεργασίας, τα Συμβαλ¬ 
λόμενα Κράτη προωθούν την ανταλλαγή κατάλληλων πλη¬ 
ροφοριών στον τομέα της προληπτικής περίθαλψης και της 
ιατρικής, ψυχολογικής και λειτουργικής θεραπείας των α¬ 
νάπηρων παιδιών, συμπεριλαμβανομένης της διάδοσης και 
της πρόσβασης στις πληροφορίες που αφορούν τις μεθό¬ 
δους αποκατάστασης αναπήρων και τις υπηρεσίες επαγ¬ 
γελματικής κατάρτισης, με σκοπό να επιτραπεί στα Συμ¬ 
βαλλόμενα Κράτη να βελτιώσουν τις δυνατότητες και τις 
αρμοδιότητές τους και να διευρύνουν την πείρα τους σε 
αυτούς τους τομείς. Σ' αυτό το πεδίο λαμβάνονται ιδιαίτερα 
υπόψη οι ανάγκες των υπό ανάπτυξη χωρών. 

Αρθρο 24 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναγνωρίζουν το δικαίωμα 
του παιδιού να απολαμβάνει το καλύτερο δυνατόν επίπεδο 
υγείας και να επωφελείται από τις υπηρεσίες* ιατρικής 
θεραπείας και αποκατάστασης αναπήρων. Τα Συμβαλλόμενα. 
Κράτη επιδιώκουν να διασφαλίσουν το ότι κανένα παιδί δεν 
θα στερείται το δικαίωμα πρόσβασης στις υπηρεσίες αυτές. 

2. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη επιδιώκουν να εξασφαλίσουν 
την πλήρη εφαρμογή του παραπάνω δικαιώματος και ιδιαί¬ 
τερα παίρνουν τα κατάλληλα μέτρα για. 

α) Να μειώσουν τη βρεφική και παιδική θνησιμότητα. 

β) Να εξασφαλίσουν σε κάθε παιδί την απαραίτητη ιατρική 
αντίληψη και περίθαλψη δίνοντας έμφαση στην ανάπτυξη 
της στοιχειώδους περίθαλψης. 

γ) Να αγωνιστούν κατά της ασθένειας καί της κακής 
διατροφής και μέσα στα πλαίσια της στοιχειώδους περί¬ 
θαλψης. με την εφαρμογή -ανάμεσα στα άλλα- της ήδη 
διαθέσιμης τεχνολογίας και με την παροχή θρεπτικών τρο¬ 
φών και καθαρού πόσιμου νερού, λαμβάνοντας υπόψη τους 
κινδύνους της μόλυνσης του φυσικού περιβάλλοντος. 


δ) Να εξασφαλίσουν στις μητέρες κατάλληλη περίθαλψη 
πριν και μετά από τον τοκετό. 

ε) Να μπορούν όλες οι ομάδες της κοινωνίας, ιδιαίτερα 
οι γονείς και τα παιδιά, να ενημερώνονται για τα θέματα 
της υγείας και της διατροφής του παιδιού, για τα πλεονε¬ 
κτήματα του φυσικού θηλασμού, την υγιεινή και την καθα¬ 
ριότητα του περιβάλλοντος και την πρόληψη των ατυχη¬ 
μάτων και να βρίσκουν υποστήριξη στη χρήση των παραπάνω 
βασικών γνώσεων. 

στ) Να αναπτύξουν την προληπτική ιατρική φροντίδα, την 
καθοδήγηση των γονέων κάι την εκπαίδευση και τις υπη¬ 
ρεσίες του οικογενειακού προγραμματισμού. 

3. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη παίρνουν όλα τα κατάλληλα 
και αποτελεσματικά μέτρα για να καταργηθούν οι παραδο¬ 
σιακές πρακτικές που βλάπτουν την υγεία των παιδιών. 

4. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναλαμβάνουν την υποχρέωση 
να προωθήσουν και να ενθαρρύνουν τη διεθνή συνεργασία, 
ώστε να επιτύχουν σταδιακά την πλήρη πραγματοποίηση 
του δικαιώματος που αναγνωρίζεται στο παρόν άρθρο. Εν 
όψει αυτού, λαμβάνονται ιδιαίτερα υπόψη οι ανάγκες των 
υπό ανάπτυξη χωρών. 

Αρθρο 25 

Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναγνωρίζουν στο παιδί, που 
τοποθετήθηκε από τις αρμόδιες αρχές σε μία οικογένεια, 
με σκοπό την παροχή φροντίδας, προστασίας ή θεραπείας 
της σωματικής ή πνευματικής του υγείας, το δικαίωμα σε 
μια περιοδική αναθεώρηση της παραπάνω θεραπείας και 
κάθε άλλης περίστασης σχετικής με την τοποθέτησή του. 

Αρθρο 26 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναγνωρίζουν σε κάθε παιδί 
το δικαίωμα να επωφελείται από την κοινωνική πρόνοια, 
συμπεριλαμβανομένων των κοινωνικών ασφαλίσεων, και 
παίρνουν τα απαραίτητα μέτρα για να εξασφαλίσουν την 
πλήρη πραγματοποίηση του δικαιώματος αυτού, σύμφωνα 
με την εθνική νομοθεσία τους. 

2. Τα ωφελήματα, όπου είναι αναγκαία, πρέπει να δίνονται, 
αφού ληφθούν υπόψη οι πόροι και η κατάσταση του παιδιού 
και των προσώπων που έχουν αναλάβει την ευθύνη της 
συντήρησής του, καθώς και κάθε άλλη εκτίμηση σχετιζόμενη 
με την αίτηση παροχής ωφελημάτων που γίνεται από το 
παιδί ή για λογαριασμό του. 

Αρθρο 27 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναγνωρίζουν το δικαίωμα 
κάθε παιδιού για ένα κατάλληλο επίπεδο ζωής που να 
επιτρέπει τη σωματική, πνευματική, ψυχική, ηθική και κοι¬ 
νωνική ανάπτυξή του. 

2. Στους γονείς'ή στα άλλα πρόσωπα που έχουν αναλάβει 
το παιδί ανήκει κατά κύριο λόγο η ευθύνη της εξασφάλισης, 
μέσα στα όρια των δυνατοτήτων τους και των οικονομικών 
μέσων τους, των απαραίτητων για την ανάπτυξη του παιδιού 
συνθηκών ζωής. 

3. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη υιοθετούν τα κατάλληλα μέτρα, 
σύμφωνα με' τις εθνικές τους συνθήκες και στο μέτρο των 
δυνατοτήτων τους, για να βοηθήσουν τους γονείς και τα 
άλλα πρόσωπα που είναι υπεύθυνα για το παιδί, να εφαρ¬ 
μόσουν το δικαίωμα αυτό και προσφέρουν, σε περίπτωση 
ανάγκης, υλική βοήθεια και προγράμματα υποστήριξης, κυ- 
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ρίως σε σχέση με τη διατροφή, το ρουχισμό και την κατοικία. 

4. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη παίρνουν όλα τα κατάλληλα 
μέτρα για να εξασφαλίσουν την είσπραξη της διατροφής 
του παιδιού από τους γονείς του ή από τα άλλα πρόσωπα 
που έχουν την οικονομική ευθύνη γι αυτό, είτε εντός της 
επικράτειας είτε στο εξωτερικό. Ειδικά στην περίπτωση που 
το πρόσωπο το οποίο έχει την οικονομική ευθύνη για το 
παιδί ζει σε ένα Κράτος διαφορετικό από εκείνο του παιδιού, 
τα Συμβαλλόμενα Κράτη ευνοούν την προσχώρηση σε διε¬ 
θνείς συμφωνίες ή τη σύναψη τέτοιων συμφωνιών, καθώς 
και την υιοθέτηση κάθε άλλης κατάλληλης ρύθμισης. 

Αρθρο 28 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναγνωρίζουν το δικαίωμα 
του παιδιού στην εκπαίδευση και, ιδιαίτερα, για να επιτευχθεί 
η άσκηση'του δικαιώματος αυτού προοδευτικά και στη βάση 
της ισότητας των ευκαιριών: 

α) Καθιστούν τη στοιχειώδη εκπαίδευση υποχρεωτική και 
δωρεάν για όλους. 

β) Ενθαρρύνουν την ανάπτυξη διαφόρων μορφών δευτε¬ 
ροβάθμιας εκπαίδευσης, τόσο γενικής όσο και επαγγελμα¬ 
τικής, τις καθιστούν ανοιχτές και προσιτές σε κάθε παιδί, 
και παίρνουν κατάλληλα μέτρα, όπως η θέσπιση της δωρεάν 
εκπαίδευσης και της προσφοράς χρηματικής βοήθειας σε 
περίπτωση ανάγκης. 

γ) Εξασφαλίζουν σε όλους την πρόσβαση στην ανώτατη 
παιδεία με όλα τα κατάλληλα μέσα, σε συνάρτηση με τις 
ικανότητες του καθενός. 

: δ) Καθιστούν ανοιχτές και προσιτές σε κάθε παιδί τη 
σχολική και την επαγγελματική ενημέρωση και τον προσα¬ 
νατολισμό. 

ε) Παίρνουν μέτρα για να ενθαρρύνουν την τακτική σχολική 
φοίτηση και τη μείωση του ποσοστού εγκατάλειψης των 
σχολικών σπουδών. 

2. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη παίρνουν όλα τα κατάλληλα 
μέτρα για την εφαρμογή της σχολικής πειθαρχίας με τρόπο 
που να ταιριάζει στην αξιοπρέπεια του παιδιού ως ανθρώ¬ 
πινου όντος, και σύμφωνα με την παρούσα Σύμβαση. 

3. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη προάγουν και ενθαρρύνουν 
τη διεθνή συνεργασία στον τομέα της παιδείας, με σκοπό 
να συμβάλλουν κυρίως στην εξάλειψη της άγνοιας και του 
αναλφαβητισμού στον κόσμο και να διευκολύνουν την πρόσ¬ 
βαση στις επιστημονικές και τεχνικές γνώσεις και στις 
σύγχρονες εκπαιδευτικές μεθόδους. Για το σκοπό αυτόν, 
λαμβάνονται ιδιαίτερα υπόψη οι ανάγκες των υπό ανάπτυξη 
χωρών. 

, Αρθρο 29 · 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη συμφωνούν ότι η εκπαίδευση 
του παιδιού πρέπει να αποσκοπεί: 

α) Στην ανάπτυξη της προσωπικότητας του παιδιού και 
στην πληρέστερη δυνατή ανάπτυξη των χαρισμάτων του 
και των σωματικών και πνευματικών ικανοτήτων τού.. 

β) Στην ανάπτυξη του σεβασμού για τα δικαιώματα του 
ανθρώπου και τις θεμελιώδεις ελευθερίες και για τις αρχές 
που καθιερώνονται στο Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών. 

γ) Στην ανάπτυξη του σεβασμού για τους γονείς του 
παιδιού, την ταυτότητά του, τη γλώσσα του και τις πολι¬ 
τιστικές του αξίες, καθώς και του σεβασμού του για τις 
εθνικές αξίες της χώρας στην οποία ζει, της χώρας από 
την οποία μπορεί να κατάγεται και για τους πολιτισμούς 


που διαφέρουν από το δικό του. 

δ) Στην προετοιμασία του παιδιού για μία υπεύθυνη ζωή 
σε μία ελεύθερη κοινωνία μέσα σε πνεύμα κατανόησης, 
ειρήνης, ανοχής, ισότητας των φύλων και φιλίας ανάμεσα 
σε όλους τους λαούς και τις εθνικιστικές, εθνικές και 
θρησκευτικές ομάδες και στα πρόσωπα αυτόχθονης κατα¬ 
γωγής. 

ε) Στην ανάπτυξη του σεβασμού για το φυσικό περιβάλλον. 

2. Καμία διάταξη του παρόντος άρθρου ή του άρθρου 28 
δεν μπορεί να ερμηνευτεί με τρόπο που να θίγει την 
ελευθερία των φυσικών ή νομικών προσώπων για τη δη¬ 
μιουργία και τη διεύθυνση εκπαιδευτικών ιδρυμάτων, υπό 
τον όρο ότι θα τηρούνται οι εκφρασμένες στην παράγραφο 
1 του παρόντος άρθρου αρχές και ότι η παρεχόμενη στα 
ιδρύματα αυτά εκπαίδευση θα είναι σύμφωνη με τις ελάχιστες 
προδιαγραφές που θα έχει ορίσει το Κράτος. 

Αρθρο 30 

Στα Κράτη όπου υπάρχουν εθνικές, θρησκευτικές ή γλωσ¬ 
σικές μειονότητες ή πρόσωπα αυτόχθονης καταγωγής, ένα 
παιδί αυτόχθονος ή που ανήκει σε μία από αυτές τις 
μειονότητες δεν μπορεί να στερηθεί το δικαίωμα να έχει 
τη δική του πολιτιστική ζωή, να πρεσβεύει και να ασκεί τη 
δική του θρησκεία ή να χρησιμοποιεί τη δική του γλώσσα 
από κοινού με τα άλλα μέλη της ομάδας του. 

Αρθρο 31 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναγνωρίζουν στο παιδί το 

δικαίωμα στην ανάπαυση και στις δραστηριότητες του ε¬ 
λεύθερου χρόνου, στην ενασχόληση με ψυχαγωγικά παιχνίδια 
και δραστηριότητες που είναι κατάλληλες για την ηλικία 
του και στην ελεύθερη συμμετοχή στην πολιτιστική και 
καλλιτεχνική ζωή. , 

2. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη σέβονται 1 και προάγουν το 
δικαίωμα του παιδιού να συμμετέχει πλήρως στην πολιτιστική 
και καλλιτεχνική ζωή και ενθαρρύνουν την προσφορά κα¬ 
τάλληλων και ίσων ευκαιριών για πολιτιστικές, καλλιτεχνικές 
και ψυχαγωγικές δραστηριότητες και για δραστηριότητες 
ελεύθερου χρόνου. 

Αρθρο 32 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναγνωρίζουν το δικαίωμα 
του παιδιού να προστατεύεται από την οικονομική εκμε¬ 
τάλλευση και από την εκτέλεση οποιοσδήποτε εργασίας 
που ενέχει κινδύνους ή που μπορεί να εκθέσει σε κίνδυνο 
την εκπαίδευσή του ή να βλάψει την υγεία του ή τη σωματική, 
πνευματική, ψυχική, ηθική ή κοινωνική ανάπτυξή του. 

2. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη παίρνουν νομοθετικά, διοικη¬ 
τικά, κοινωνικά και εκπαιδευτικά μέτρα για να εξασφαλίσουν 
την εφαρμογή του παρόντος άρθρου. Για το σκοπό αυτόν, 
και λαμβάνοντας υπόψη τις οχεπκές διατάξεις των άλλων 
διεθνών οργάνων, τα Συμβαλλόμενα Κράτη ειδικότερα: 

α) Ορίζουν ένα κατώτατο όριο ή κατώτατα όρια ηλικίας 
για την είσοδο στην επαγγελματική απασχόληση. 

β) Προβλέπουν μία κατάλληλη ρύθμιση των ωραρίων και 
των συνθηκών εργασίας., „ ■ 

γ) Προβλέπουν κατάλληλες ποινές και άλλες κυρώσεις, 
για να εξασφαλίσουν την αποτελεσματική εφαρμογή του 
παρόντος άρθρου. 
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Αρθρο 33 

Τα Συμβαλλόμενα Κράτη παίρνουν όλα τα κατάλληλα 
μέτρα, συμπεριλαμβανομένων νομοθετικών, διοικητικών, κοι¬ 
νωνικών και εκπαιδευτικών μέτρων, για να προστατεύσουν 
τα παιδιά από την παράνομη χρήση ναρκωτικών και ψυχό- 
τροπων ουσιών, όπως αυτές προσδιορίζονται στις σχετικές 
διεθνείς συμβάσεις, και για να εμποδίσουν τη χρησιμοποίηση 
των παιδιών στην παραγωγή και την παράνομη διακίνηση 
αυτών των ουσιών. 

Αρθρο 34 

Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναλαμβάνουν την υποχρέωση 
να προστατεύσουν το παιδί από κάθε μορφή σεξουαλικής 
εκμετάλλευσης και σεξουαλικής βίας. Για το σκοπό αυτόν, 
τα Κράτή, ειδικότερα, παίρνουν όλα τα κατάλληλα μέτρα 
σε εθνικό, διμερές και πολυμερές επίπεδο για να εμποδίσουν: 

α) Την παρακίνηση ή τον εξαναγκασμό των παιδιών σε 
παράνομη σεξουαλική δραστηριότητα. 

β) Την εκμετάλλευση των παιδιών για πορνεία ή για άλλες 
παράνομες σεξουαλικές δραστηριότητες. 

γ) Την εκμετάλλευση των παιδιών για την παραγωγή 
θεαμάτων ή υλικού πορνογραφικού χαρακιήρα. 

Αρθρο 35 

Τα Συμβαλλόμενα Κράτη παίρνουν όλα τα κατάλληλα 
μέτρα σε εθνικό, διμερές και πολυμερές επίπεδο για να 
εμποδίσουν την απαγωγή, την πώληση ή το δουλεμπόριο 
παιδιών, για οποιονδήποτε σκοπό και με οποιαδήποτε μορφή. 

Αρθρο 36 

Τα Συμβαλλόμενα Κράτη προστατεύουν το παιδί από κάθε 
άλλη μορφή εκμετάλλευσης επιβλαβή για οποιαδήποτε πλευ¬ 
ρά της ευημερίας του. 

Αρθρο 37 

Τα Συμβαλλόμενα Κράτη επαγρυπνούν ώστε: 

α) Κανένα παιδί να μην υποβάλλεται σε βασανιστήρια ή 
σε άλλες σκληρές, απάνθρωπες ή εξευτελιστικές τιμωρίες 
ή μεταχείριση. Θανατική ποινή ή ισόβια κάθειρξη χωρίς 
δυνατότητα απελευθέρωσης δεν πρέπει να απαγγέλλονται 
για παραβάσεις, τις οποίες έχουν διαπράξει πρόσωπα κάτω 
των δεκαοκτώ ετών. 

β) Κανένα παιδί να μη στερείται την ελευθερία του κατά 
τρόπο παράνομο ή αυθαίρετο. Η σύλληψη, κράτηση ή 
φυλάκιση ενός παιδιού πρέπει να είναι σύμφωνη με το νόμο, 
να μην αποτελεί παρά ένα έσχατο μέτρο και να είναι της 
μικρότερης δυνατής χρονικής διάρκειας. 

γ) Κάθε παιδί που στερείται την ελευθερία να αντιμετω¬ 
πίζεται με ανθρωπισμό και με τον οφειλόμενο στην αξιο¬ 
πρέπεια του ανθρώπου σεβασμό, και κατά τρόπο που να 
ανταποκρίνεται στις ανάγκες της ηλικίας του. Ειδικότερα, 
κάθε παιδί που στερείται την ελευθερία θα χωρίζεται από 
τους ενήλικες, εκτός εάν θεωρηθεί ότι είναι προτιμότερο 
να μη γίνει αυτό για το συμφέρον του παιδιού, και έχει το 
δικαίωμα να διατηρήσει την επαφή με την όικογένειά του 
δι' αλληλογραφίας και με επισκέψεις, εκτός εξαιρετικών 
περιστάσεων. 

δ) Τα παιδιά που στερούνται την ελευθερία τους να έχουν 
το δικαίωμα για ταχεία πρόσβαση σε νομική ή σε άλλη 


κατάλληλη συμπαράσταση, καθώς και το δικαίωμα να αμ¬ 
φισβητούν τη νομιμότητα της στέρησης της ελευθερίας 
τους ενώπιον ενός δικαστηρίου ή μιας άλλης αρμόδιας, 
ανεξάρτητης και αμερόληπτης αρχής, και για τη λήψη μιας 
ταχείας απόφασης πάνω σ' αυτό το ζήτημς. 

Αρθρο 38 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναλαμβάνουν την υποχρέωση 
να σέβονται και να διασφαλίζουν το σεβασμό στους κανόνες 
του διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου που εφαρμόζονται σε 
αυτά σε περίπτωση ένοπλης σύρραξης, και των οποίων η 
προστασία επεκτείνεται στα παιδιά. 

2. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη παίρνουν όλα τα δυνατά μέτρα 
για να διασφαλίσουν ότι τα πρόσωπα κάτω τω,ν δεκαπέντε 
ετών δεν θα συμμετέχουν άμεσα στις εχθροπραξίες. 

3. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη απέχουν από την επιστράτευση 
στις ένοπλες δυνάμεις τους κάθε προσώπου κάτω των 
δεκαπέντε ετών. Κατά την επιστράτευση ανάμεσα σε πρό¬ 
σωπα άνω των δεκαπέντε ετών αλλά κάτω των δεκαοκτώ 
ετών, τα Συμβαλλόμενα Κράτη προσπαθούν να δίνουν προ¬ 
τεραιότητα στα πρόσωπα μεγαλύτερης ηλικίας. 

4. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη, σύμφωνα με την υποχρέωση 
που έχουν, δυνάμει του διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου, 
να προστατεύουν τον άμαχο πληθυσμό σε περίπτωση έ¬ 
νοπλης σύρραξης, παίρνουν όλα τα δυνατά μέτρα για την 
προστασία και τη φροντίδα των παιδιών, που θίγονται από 
την ένοπλη σύρραξη. 

Αρθρο 39 

Τα Συμβαλλόμενα Κράτη παίρνουν όλα τα κατάλληλα 
μέτρα για να διευκολύνουν τη σωματική και ψυχολογική 
ανάρρωση και την κοινωνική επανένταξη κάθε παιδιού θύ¬ 
ματος: οποιοσδήποτε μορφής παραμέλησης, εκμετάλλευσης 
ή κακοποίησης, βασανισμού ή κάθε άλλης μορφής σκληρής, 
απάνθρωπης ή εξευτελιστικής μεταχείρισης ή τιμωρίας ή 
ένοπλης σύρραξης. Η ανάρρωση αυτή και η επανένταξη 
γίνονται μέσα σε περιβάλλον, που ευνοεί την υγεία, τον 
αυτοσεβασμό και την αξιοπρέπεια του παιδιού. 

Αρθρο 40 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναγνωρίζουν σε κάθε παιδί 
ύποπτο, κατηγορούμενο ή καταδικασμένο για παράβαση του 
ποινικού νόμου το δικαίωμα σε μεταχείριση που να συνάδει 
με το αίσθημα της αξιοπρέπειάς του και της προσωπικής 
αξίας, που να ενισχύει το σεβασμό του για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα και τις θεμελιώδεις ελευθερίες τών άλλων και 
που να λαμβάνει υπόψη την ηλικία του, καθώς και την 
ανάγκη για επανένταξη στην κοινωνία και την ανάληψη από 
το παιδί ενός εποικοδομητικού ρόλου στην κοινωνία. 

2. Για ΤΟ σκοπό αυτόν, και λαμβάνοντας υπόψη τις 
σχετικές διατάξεις των διεθνών οργάνων, τα Συμβαλλόμενα 
Κράτη επαγρυπνούν ιδιαίτερα ώστε: 

α) Κανένα παιδί να μην καθίσταται ύποπτο, να μην κα- 
τηγορείται και να μην καταδικάζεται για παράβαση του 
ποινικού νόμου λόγω πράξεων ή παραλείψεων, που δεν 
απαγορεύονται από το εθνικό ή διεθνές δίκαιο κατά το 
χρόνο που διαπράχθηκαν. 

β) Κάθε παιδί ύποπτο ή κατηγορούμενο για παράβαση 
του ποινικού νόμου να έχει τουλάχιστον το δικαίωμα στις 
ακόλουθες εγγυήσεις: 
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ι) Να θεωρείται αθώο μέχρι να αποδειχθεί νόμιμα η ενοχή 
του. 

α) Να ενημερώνεται χωρίς καθυστέρηση και απευθείας 
για τις εναντίον του κατηγορίες ή, κατά περίπτωση, μέσω 
των γονέων του ή των νόμιμων εκπροσώπων του και να 
έχει νομική ή οποιαδήποτε άλλη κατάλληλη συμπαράσταση 
για την προετοιμασία και την παρουσίαση της υπεράσπισής 
του. 

ιιι) Να κρίνεται η υπόθεσή του χωρίς καθυστέρηση από 
μία αρμόδια, ανεξάρτητη και αμερόληπτη αρχή ή δικαστικό 
σώμα, σύμφωνα με μία δίκαιη κατά το νόμο διαδικασία, με 
την παρουσία ενός νομικού ή άλλου συμβούλου και την 
παρουσία των γονέών του ή των νόμιμων εκπροσώπων του, 
εκτός αν αυτό θεωρηθεί αντίθετο προς το συμφέρον του 
παιδιού, λόγω κυρίως της ηλικίας ή της κατάστασής του. 

ιν) Να μην υποχρεώνεται να καταθέσει ως μάρτυρας ή 
να ομολογήσει την ενοχή του, να υποβάλλει ερωτήσεις το 
ίδιο ή μέσω άλλου στους μάρτυρες κατηγορίας και να 
επιτυγχάνει την παράσταση και την εξέταση μαρτύρων 
υπεράσπισης κάτω από συνθήκες ισότητας. 

ν) Εάν κριθεί ότι παρέβη τον ποινικό νόμο, να μπορεί 
να προσφύγει κατ' αυτής της απόφασης και κατά οποιοσ¬ 
δήποτε μέτρου που λήφθηκε ως συνέπεια αυτής ενώπιον 
μιας ανώτερης αρμόδιας, ανεξάρτητης και αμερόληπτης 
αρχής ή δικαστικού σώματος, σύμφωνα με το νόμο, 
νι) Να έχει τη δωρεάν βοήθεια ενός διερμηνέα, σε 
περίπτωση που δεν καταλαβαίνει ή δεν μιλάει τη γλώσσα 
που χρησιμοποιείται. 

νιι) Να αντιμετωπίζεται η ιδιωτική του ζωή με απόλυτο 
σεβασμό σε όλα τα στάδια της διαδικασίας. 

3. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη προσπαθούν να προαγάγουν 
τη θέσπιση νόμων, διαδικασιών, αρχών και θεσμών εφαρ- 
μοζομένων ειδικώς στα παιδιά που είναι ύποπτα, κατηγο¬ 
ρούμενα ή καταδικασμένα για παράβαση του ποινικού νόμου 
και ιδιαίτερα: 

α) Τη θέσπιση ενός ελάχιστου ορίου ηλικίας κάτω απ' το 
οποίο τα παιδιά θα θεωρούνται ότι δεν έχουν την ικανότητα 
παράβασης του ποινικού νόμου. 

β) Την εισαγωγή μέτρων, εφόσον αυτό είναι δυνατόν και 
ευκταίο, για την αντιμετώπιση τέτοιων παιδιών, χωρίς ανάγκη 
προσφυγής στη δικαιοσύνη, με την προϋπόθεση βέβαια ότι 
τηρείται ο απόλυτος σεβασμός στα ανθρώπινα δικαιώματα 
και στις νόμιμες εγγυήσεις. 

4. Μία σειρά διατάξεων σχετικών κυρίως με την επιμέλεια, 
την καθοδήγηση και την επιτήρηση, τους συμβούλους, τη 
δοκιμασία, την τοποθέτηση σε οικογένεια, τα προγράμματα 
γενικής και επαγγελματικής εκπαίδευσης και τις άλλες 
εναλλακτικές δυνατότητες πλην της επιμέλειας, θα εξα¬ 
σφαλίζει στα παιδιά μια μεταχείριση που να εγγυάται την 
ευημερία τους και που να είναι ανάλογη και με την κατάστασή 
τους και με την παράβαση. 

Αρθρο 41 

Καμιά από τις διατάξεις της παρούσας Σύμβασης δεν 
θίγει διατάξεις ευνοϊκότερες για την πραγματοποίηση των 
δικαιωμάτων του παιδιού και οι οποίες είναι δυνατόν να 
περιέχονται: 

α) Στη νομοθεσία ενός Συμβαλλόμενου Κρότους ή 
β) Στο ισχύον γιο το Κράτος αυτό διεθνές δίκαιο. 


ΔΕΥΤΕΡΟ ΜΕΡΟΣ 
Αρθρο 42 

Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναλαμβάνουν να κάνουν ευρέως 
γνωστές τόσο στους ενήλικες όσο και στα παιδιά, τις αρχές 
και τις διατάξεις της παρούσας Σύμβασης με δραστήρια και 
κατάλληλα μέσα. 

Αρθρο 43 

1. Με σκοπό την έρευνα της προόδου που έχει συντελεστεί 
από τα Συμβαλλόμενα Κράτη σε σχέση με την τήρηση των 
υποχρεώσεων, οι οποίες συμφωνήθηκαν δυνάμει της πα¬ 
ρούσας Σύμβασης, συγκροτείται Επιτροπή για τα δικαιώματα 
του παιδιού, η οποία επιτελεί τα καθήκοντα που ορίζονται 
παρακάτω. 

2. Η Επιτροπή αποτελείται από δέκα εμπειρογνώμονες 
υψηλού ήθους και αναγνωρισμένης ικανότητας στον τομέα 
που καλύπτει η' παρούσα Σύμβαση. Τα μέλη της εκλέγονται 
από τα Συμβαλλόμενα Κράτη ανάμεσα στους υπηκόους τους 
και συμμετέχουν υπό την ατομική τους ιδιότητα, αφού 
ληφθούν υπόψη η ανάγκη εξασφάλισης δίκαιης γεωγραφικής 
κατανομής και τα κύρια νομικά συστήματα. 

3. Η εκλογή των μελών της Επιτροπής γίνεται με μυστική 
ψηφοφορία από έναν κατάλογο προσώπων που υποβάλλουν 
τα Συμβαλλόμενα Κράτη. Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος έχει 
τη δυνατότητα να υποδεικνύει έναν υποψήφιο από τους 
υπηκόους του. 

4. Η διεξαγωγή των πρώτων εκλογών θα γίνει το αργότερο 
έξι μήνες μετά τήν ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας 
Σύμβασης. Στη συνέχεια οι εκλογές θα γίνονται κάθε δύο 
χρόνια. Τέσσερις τουλάχιστο μήνες πριν από την ημερομηνία 
κάθε εκλογής ο Γενικός Γραμματέας του Οργανισμού των 
Ηνωμένων Εθνών καλεί γραπτώς τα Συμβαλλόμενα Κράτη 
να προτείνουν τους υποψηφίους τους εντός δύο μηνών. 
Στη συνέχεια, ο Γ ενικός Γ ραμματέας ετοιμάζει έναν κατά¬ 
λογο με τα ονόματα όλων των υποψηφίων σε αλφαβητική 
σειρά, αναφέροντας τα Συμβαλλόμενα Κράτη που έχουν 
υποδείξει αυτούς και τον υποβάλλει στα Συμβαλλόμενα στην 
παρούσα Σύμβαση Κράτη. 

5. Οι εκλογές γίνονται κατά τις συνόδους των Συμβαλ¬ 
λόμενων Κρατών, οι οποίες συγκαλούνται από το Γενικό 
Γραμματέα στην Έδρα του Οργανισμού των Ηνωμένων 
Εθνών. Στις συνόδους αυτές, κατά τις οποίες η απαρτία 
σχηματίζεται από τα δύο τρίτα των Συμβαλλόμενων Κρατών, 
εκλέγονται μέλη της_ Επιτροπής εκείνοι που έλαβαν το 
μεγαλύτερο αριθμό ψήφων και' την απόλυτη τιλειοψηφία από 
τους παρόντες και ψηφίσαντες εκπροσώπους των Συμβαλ¬ 
λόμενων Κρατών. 

6. Τα μέλη της Επιτροπής εκλέγονται για χρονική περίοδο 
τεσσάρων ετών. Είναι επανεκλέξιμα εάν προταθεί εκ νέου 
η υποψηφιότητά τους. Η θητεία πέντε μελών από τα 
εκλεγμένα κατά την πρώτη εκλογή λήγει μετά τη συμπλή¬ 
ρωση δύο ετών. Τα ονόματα των πέντε αυτών μελών επι¬ 
λέγονται με κλήρο από τον πρόεδρο της συνόδου, αμέσως 
μετά από την πρώτη εκλογή. 

7. Σέ περίπτωση .θανάτου ή παραίτησης ενός μέλους της 
Επιτροπής, ή εάν, για έναν οποιονδήποτε άλλο λόγο, ένα 
μέλος δηλώσει ότι δεν μπορεί πλέον να ασκεί τα καθήκοντά 
του στα πλαίσια της Επιτροπής, το Συμβαλλόμενο Κράτος, 
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που είχε υποδείξει αυτό το μέλος, διορίζει έναν άλλο 
εμπειρογνώμονα από τους υπηκόους του, για να υπηρετήσει 
για το υπόλοιπο της θητείας, με την επιφύλαξη της έγκρισης 
της Επιτροπής. 

8. Η Επιτροπή θεσπίζει η ίδια τον εσωτερικό κανονισμό 
της. 

9. Η Επιτροπή εκλέγει τους αξιωματούχους της για μία 
περίοδο δύο ετών. 

10. Οι σύνοδο: της Επιτροπής συγκαλούνται κανονικά 
στην Έδρα του Οργανισμού των Ηνωμένων Εθνών ή σε 
οποιονδήποτε άλλο κατάλληλο τόπο, που καθορίζεται από 
την Επιτροπή. 

Η Επιτροπή συνέρχεται κανονικά κάθε χρόνο. 

Η διάρκεια των συνόδων της καθορίζεται και τροποποιείται, 
εάν είναι αναγκαίο, από μία συνέλευση των Κρατών Μελών 
στην παρούσα Σύμβαση, με την επιφύλαξη της έγκρισης 
από τη Γενική Συνέλευση. 

11. Ο Γενικός Γραμματέας του Οργανισμού των Ηνωμένων 
Εθνών θέτει στη διάθεση της Επιτροπής το απαραίτητο 
προσωπικό και τις εγκαταστάσεις για την αποτελεσματική 
εκτέλεση των καθηκόντων που της έχουν ανατεθεί, δυνάμει 
της παρούσας Σύμβασης. 

12. Τα μέλη της Επιτροπής που συγκροτήθηκε δυνάμει 
της παρούσας Σύμβασης εισπράττουν, με την έγκριση της 
Γενικής Συνέλευσης, απολαβές από τους πόρους του Ορ¬ 
γανισμού των Ηνωμένων Εθνών, σύμφωνα με τους όρους 
και με τις προϋποθέσεις που ορίζει η Γενική Συνέλευση. 

Αρθρο 44 

1. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναλαμβάνουν την υποχρέωση 
να υποβάλλουν στην Επιτροπή, μέσω του Γ ενικού Γ ραμματέα 
του Οργανισμού των Ηνωμένων Εθνών, εκθέσεις σχετικά 
με τα μέτρα που έχουν υιοθετήσει για την ενεργοποίηση 
των δικαιωμάτων που αναγνωρίζονται στην παρούσα Σύμ¬ 
βαση, καθώς και σχετικά με την πρόοδο που σημειώθηκε 
ως προς την απόλαυση αυτών των δικαιωμάτων: 

α) Εντός των δύο πρώτων ετών από την έναρξη ισχύος 
της παρούσας Σύμβασης για κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος. 

β) Κατόπιν, κάθε πέντε χρόνια. 

2. Οι εκθέσεις που συντάσσονται σε εφαρμογή του πα¬ 
ρόντος άρθρου, πρέπει να επισημαίνουν τους παράγοντες 
και τις δυσκολίες, εάν υπάρχουν, που εμποδίζουν τα Συμ¬ 
βαλλόμενα Κράτη να τηρήσουν πλήρως τις υποχρεώσεις 
που προβλέπονται στην παρούσα Σύμβαση. Πρέπει επίσης 
να περιέχουν επαρκείς πληροφορίες, για να δώσουν στην 
Επιτροπή μια ακριβή εικόνα της εφαρμογής της Σύμβασης 
στην εν λόγω χώρα. 

3. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη τα οποία έχουν υποβάλει στην 
Επιτροπή μια αρχική πλήρη έκθεση, δεν χρειάζεται να 
επαναλάβουν στις επόμενες εκθέσεις που υποβάλλουν, 
σύμφωνα με το εδάφιο β' της παραγράφου 1 του παρόντος 
άρθρου, τις βασικές πληροφορίες που έχουν ήδη κοινο¬ 
ποιήσει. 

4. Η Επιτροπή μπορεί να ζητά από τα Συμβαλλόμενα 
Κράτη συμπληρωματικές πληροφορίες, σχετικές με την 
εφαρμογή της Σύμβασης. 

5. Η Επιτροπή υποβάλλει κάθε δύο χρόνια στη Γενική 
Συνέλευση, μέσω του Κοινωνικού και Οικονομικού Συμβου¬ 
λίου, εκθέσεις για τις δραστηριότητές της. 

6. Τα Συμβαλλόμενα Κράτη καθιστούν ευρέως προσιτές 


τις εκθέσεις τους στο κοινό της χώρας τους. 

Αρθρο 45 

Για την προώθηση της αποτελεσματικής εφαρμογής της 
Σύμβασης και για την ενθάρρυνση της διεθνούς συνεργασίας 
στο πεδίο το οποίο καλύπτει η Σύμβαση: 

α) Οι ειδικοί οργανισμοί, το Ταμείο των Ηνωμένων Εθνών 
για την παιδική ηλικία και άλλα όργανα των Ηνωμένων 
Εθνών έχουν το δικαίωμα να εκπροσωπούνται κατά την 
εξέταση της εφαρμογής των διατάξεων της παρούσας 
Σύμβασης, οι οποίες εμπίπτουν στην αρμοδιότητά τους. Η 
Επιτροπή μπορεί να καλέσει τις ειδικευμένες οργανώσεις, 
το Ταμείο των Ηνωμένων Εθνών για την παιδική ηλικία και 
άλλους αρμόδιους οργανισμούς, τους οποίους κρίνει κα¬ 
τάλληλους, να παράσχουν ειδικευμένες γνώμες για την 
εφαρμογή της Σύμβασης στους τομείς που ανήκουν στις 
αντίστοιχες αρμοδιότητές τους. Μπορεί να καλεί τις ειδι¬ 
κευμένες οργανώσεις, το Ταμείο των Ηνωμένων Εθνών για 
την παιδική ηλικία και άλλα όργανα των Ηνωμένων Εθνών 
να της υποβάλουν εκθέσεις για την εφαρμογή της Σύμβασης 
στους τομείς που ανήκουν στο πεδίο δραστηριότητάς τους. 

β) Η Επιτροπή διαβιβάζει, εάν το κρίνει αναγκαίο, στις 
ειδικευμένες οργανώσεις, στο Ταμείο των Ηνωμένων Εθνών 
για την παιδική ηλικία και στους άλλους αρμόδιους οργα¬ 
νισμούς κάθε έκθεση των Συμβαλλόμενων Κρατών που 
περιέχει ένα αίτημα ή υποδεικνύει μια ανάγκη για τεχνική 
συμβουλή ή. βοήθεια, μαζί με τις παρατηρήσεις και τις 
προτάσεις της Επιτροπής, εάν υπάρχουν, σχετικά με το 
παραπάνω αίτημα ή υπόδειξη. 

γ) Η Επιτροπή μπορεί να συστήσει στη Γ ενική Συνέλευση 
να ζητήσει από το Γενικό Γ ραμματέα να αναλάβει για 
λογαριασμό της μελέτες πάνω σε ειδικά θέματα, σχετικά 
με τα δικαιώματα του παιδιού! 

δ) Η Επιτροπή μπορεί να κάνει υποδείξεις και συστάσεις 
γενικής φύσεως βασισμένες στις πληροφορίες που έχει 
δεχτεί κατ' εφαρμογήν των άρθρων 44 και 45 της παρούσας 
Σύμβασης. Οι υποδείξεις αυτές και οι συστάσεις γενικής 
φύσεως διαβιβάζονται σε κάθε ενδιαφερόμενο Συμβαλλό¬ 
μενο Κράτος και αναφέρονται στη Γενική Συνέλευση, μαζί 
με τις παρατηρήσεις των Συμβαλλόμενων Κρατών μερών, 
όπου υπάρχουν. 

ΤΡΙΤΟ ΜΕΡΟΣ 

Αρθρο 46 

Η παρούσα Σύμβαση είναι άνοιχτή για υπογραφή σε όλα 
τα Κράτη. 

Αρθρο 47 

Η παρούσα Σύμβαση υποβάλλεται σε επικύρωση. Τα έγ¬ 
γραφα της επικύρωσης θα κατατεθούν στο Γ ενικό Γ ραμματέα 
του Οργανισμού των Ηνωμένων Εθνών. 

Αρθρο 48 

Η παρούσα Σύμβαση είναι ανοιχτή για προσχώρηση ο- 
ποιουδήποτε Κράτους. Τα έγγραφα της προσχώρησης θα 
κατατεθούν στο Γενικό Γραμματέα του Οργανισμού των 
Ηνωμένων Εθνών. 
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Αρθρο 49 

1. Η παρούσα Σύμβαση θα αρχίσει να ισχύει την τριακοστή 
ημέρα μετά από την ημερομηνία κατάθεσης στο Γενικό 
Γραμματέα του Οργανισμού των Ηνωμένων Εθνών του 
εικοστού εν".ράψου επικύρωσης ή προσχώρησης. 

2. Για κάθε Κράτος που επικυρώνει την παρούσα Σύμβαση 
ή προσχωρεί σε αυτήν μετά την κατάθεση του εικοστού 
εγγράφου επικύρωσης ή προσχώρησης, η Σύμβαση θα αρ¬ 
χίσει να ισχύει την τριακοστή ημέρα μετά από την ημερομηνία 
κατάθεσης οπό το Κράτος αυτό του δικού του εγγράφου 
επικύρωσης η προσχώρησης. 

Αρθρο 50 

1. Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος μπορεί να προτείνει μια 
τροπολογία και να καταθέσει το κείμενό της στο Γενικό 
Γραμματέα του Οργανισμού των Ηνωμένων Εθνών. Εν 
συνεχεία ο Γ ενικός Γ ραμματέας διαβιβάζει όλα τα σχέδια 
τροπολογιών στα Συμβαλλόμενα Κράτη ζητώντας τους να 
του γνωρίζουν εάν επιθυμούν να συγκληθεί διάσκεψη των 
Συμβαλλόμενων Κρατών, με σκοπό να εξεταστούν και να 
τεθούν σε ψηφοφορία αυτά τα σχέδια. Εάν, εντός τεσσάρων 
μηνών από την ημερομηνία της διαβίβασης αυτής, το ένα 
τρίτο τουλάχιστον των Συμβαλλόμενων Κρατών κηρυχτεί 
υπέρ της σύγκλησης μιας τέτοιας διάσκεψης, ο Γενικός 
Γραμματέας συγκαλεί τη διάσκεψη υπό την αιγίδα του 
Οργανισμού των Ηνωμένων Εθνών. Κάθε τροπολογία, που 
υιοθετείται από την πλειοψηφία των παρόντων και ψηφι- 
σάντων στη διάσκεψη Συμβαλλόμενων Κρατών, υποβάλλεται 
για έγκριση στη Γενική Συνέλευση. 

2. Κάθε τροπολογία, που υιοθετήθηκε σύμφωνα με τις 
διατάξεις της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου, αρχίζει 
να ισχύει όταν εγκριθεί από τη Γενική Συνέλευση των 
Ηνωμένων Εθνών και γίνει δεκτή με πλειοψηφία των δύο 
τρίτων των Συμβαλλόμενων Κρατών. 

3. Όταν μια τροπολογία αρχίσει να ισχύει έχει αναγκαστική 
ισχύ για τα Συμβαλλόμενα Κράτη που την αποδέχτηκαν, 
ενώ τα υπόλοιπα Συμβαλλόμενα Κράτη .παραμένουν δε¬ 
σμευμένα από τις διατάξεις της παρούσας Σύμβασης και 
από όλες τις πρηγούμενες τροπολογίες που έχουν απο¬ 
δεχτεί. 

Άρθρο 51 

1. Ο Γενικός Γραμματέας του Οργανισμού των Ηνωμένων 
Εθνών θα δεχτεί και θα διαβιβάσει σε όλα τα Κράτη το 
κείμενο των επιφυλάξεων που έκαναν τα Κράτη κατά το 
χρόνο της επικύρωσης ή της προσχώρησης: 

2. Δεν επιτρέπεται καμία επιφύλαξη, που είναι ασυμβίβαστη 
με το αντικείμενο και το σκοπό της παρούσας Σύμβασης. 

Οι επιφυλάξεις μπορούν να αποσυρθούν ανά πάσα στιγμή 
με γνωστοποίηση προς το Γενικό Γραμματέα του Οργανι¬ 
σμού των Ηνωμένων Εθνών, ο οποίος ενημερώνει γι αυτό 
όλα τα Συμβαλλόμενα στη Σύμβαση Κράτη. Η γνωστοποίηση 
παράγει τα αποτελέσματά της από την ημερομηνία κατά 
την οποία παρελήφθη από το Γ ενικό Γ ραμματέα. 


Γραμματέα του Οργανισμού των Ηνωμένων Εθνών. Η κα- 
ταγελία παράγει τα αποτελέσματά της ένα χρόνο μετά από 
την ημερομηνία κατά την οποία η γνωστοποίηση παρελήφθη 
από το Γενικό Γραμματέα. 

Αρθρο 53 

Ο Γενικός Γραμματέας του Οργανισμού των Ηνωμένων 
Εθνών ορίζεται θεματοφύλακας της παρούσας Σύμβασης. 

Άρθρο 54 

Το πρωτότυπο της παρούσας Σύμβασης, της οποίας τα 
κείμενα στην αγγλική, αραβική, κινεζική, ισπανική, γαλλική 
και ρωσική γλώσσα έχουν την ίδια ισχύ, θα κατατεθεί στο 
Γενικό Γραμματέα του Οργανισμού των Ηνωμένων Εθνών. 

Για να πιστοποιηθούν τα παραπάνω οι υπογράφοντες, 
ειδικά εξουσιοδοτημένοι από τις αντίστοιχες Κυβερνήσεις 
τους, υπέγραψαν την παρούσα Σύμβαση. 

Άρθρο δεύτερο 

Η ισχύς του νόμοι» αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του στην 
Εφημερίδα της Κυβερνήσεως, της δε χυρουμένης Σύμβασης από 
την ολοκλήρωση των προϋποθέσεων που καθορίζονται στο άρθρο 
49 αυτής. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημε¬ 
ρίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου του Κρά¬ 
τους. 

Αθήνα, 2 Δεκεμβρίου 1992 
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ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 



01 ΥΠΟΥΡΓΟΙ 


ΕΡΓΑΣΙΑΣ 

ΑΡ. ΚΑΛΑΝΤΖΑΚΟΣ 


ΥΓΕΙΑΣ, ΠΡΟΝΟΙΑΣ ΚΑΙ 
ΚΟΙΝΩΝΙΚΟΝ ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ 

Γ. ΣΟΥΡΛΑΣ 


ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ 

ΙΟ. ΒΑΡΒΙΤΣΙΩΤΗΣ 


Η ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 

Β. ΤΙ0ΥΔΕΡΟΥ 


θεωρήθηκε χαι τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα τον Κράτους. 
Αθήνα, 2 Δεκεμβρίου 1992 


Άρθρο 52 

Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος μπορεί να καταγγείλει την 
παρούσα Σύμβαση με γραπτή γνωστοποίηση προς το Γ ενικό 


0 ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΙΩΑΝ. ΒΑΡΒΙΤΣΙΩΤΗΣ 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ] 


ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 

Εκδίδει την ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ από το 1833 


Διεύθυνση 

Καποδιστρϊου 34 

Οι Υπηρεσίες του ΕΘΝΙΚΟΥ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ 

Ταχ. Κώδικας: 

104 32 

ΤΕΙΕΧ 

22.3211 ΥΡΕΤ ΘΒ 

λειτουργούν καθημερινό από 8.00' έως 13.30' 


ΧΡΗΣΙΜΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 


* Πώληση ΦΕΚ όλων των Τευχών Σολωμού 51 τηλ.: 52.39.762 
•ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ: Σολωμού 51 τηλ.: 52.48.188 

* Για φωτοαντίγραφα παλαιών τευχών στην οδό Σολωμού 51 τηλ.: 52.48.141 

* Τμήμα πληροφόρησης; Για τα δημοσιεύματα των ΦΕΚ Καποδιστρϊου 25 τηλ.: 52.25.713 - 52.49.547 


* Οδηγίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.48.785 
Πληροφορίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.25.761 


• Αποστολή ΦΕΚ στην επαρχία με καταβολή της αξίας του δια μέσου Δημοσίου Ταμείου Για πληροφορίες: τηλ.: 52.48.320 


Τιμές κατά τεύχος της ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ: 


Κάθε τεύχος μέχρι β σελίδες δρχ. 60., Από 9 σελίδες μέχρι 16 δρχ. 100, από 17 έως 24 δρχ. 120 
Από 25 σελίδες και πάνω η τιμή πώλησης κάθε φύλλου (δσέλιδου ή μέρους αυτού) αυξάνεται κατά 40 δρχ. 


Μπορείτε να γίνετε συνδρομητής για όποιο τεύχος θέλετε. Θα σας αποστέλλεται με το Ταχυδρομείο. 


ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ 


Κωδικός αριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 2531 


Κωδικός αριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 3512 

Η ετήσια συνδρομή είναι: 

Ποσοστό 5% υπέρ του Ταμείου Αλληλο¬ 
βοήθειας του Προσωπικού (ΤΑΠΕΤ) 


α) 

Για 

το Τεύχος Α' 

Δρχ. 

13.000 

Δρχ. 

650 

β) 

» 

» 

» 

Β 

» 

23.000 

» 

1.150 

Υ> 

» 

» 

» 

Γ 

» 

7.000 

» 

350 

δ) 

» 

» 

» 

Δ' 

» 

22.000 

» 

1.100 

ε) 

» 

» 

» 

Αναπτυξιακών Πράξεων 

» 

15.000 

» 

750 

στ) 

» 

» 

» 

Ν.Π.Δ.Δ. 

» 

7.000 

» 

350 

ζ) 

» 

» 

» 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

» 

4.000 

» 

200 

η) 

» 

» 

» 

Δελτ. Εμπ.& Βιομ. Ιδ. 

» 

7.000 

» 

350 

θ) 

» 

» 

» 

Αν. Ειδικού Δικαστηρίου 

» 

2.000 

» 

100 

ι) 

» 

» 

» 

Α.Ε. & Ε.Π.Ε. 

» 

50.000 

» 

2.500 

ια) 

Για 

όλα 

τα Τεύχη 

» 

100.000 

» 

5.000 


Πληροφορίες: τηλ. 52.48.320 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 



















